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AKTYaJbHOCTh  TEMbl  JHCCEPTALMOHHOTO  HUCClenoBaHuMs  oOycioBieHa: 1)
CONPUYACTHOCTBIO BBIOPAHHOW MPOOJEMATHKH HOBBIM HAIPABJICHUSIM JIMHTBUCTUKH; 2)
HEIOCTaTOYHON pa3pabOTaHHOCTh MPOOJIEM JHHTBOKOHIICHITONOTHH; 3) HEHU3YUYECHHOCTHIO
KoHIenta «HONOUr» B aHIJIMICKOM, PYCCKOM U y30€KCKOM  si3bIKax; 4) OTCYTCTBHEM
CPAaBHUTEIBHO-TUIIOJIOTUYECKUX UCCIIEI0BAaHUM TaHHOTO KOHIIETITA.

Heas 1 3a1a4a MccIeI0BAHUA COCTOUT B ONPEACICHUM JIMHTBOKYJIbTYPOIOTHYECKOM
3HAYMMOCTH M3Y4aeMOr0 KOHIIENITA B XYI0’KECTBEHHBIX TEKCTaX M OCOOCHHOCTEH BepOaIi3anu
KOHIlenTa «HoNour» B aHTTUHCKOM, pyCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX.

O0bekTOM HCC/IEI0BAHMUS  SBIISIIOTCS  S3BIKOBBIE  €IMHUIIBI, PEMPE3CHTUPYIOIINE
KOHIIENT «HONOUr» B aHTJIMHCKOM, PYCCKOM U Y30EKCKOM SI3bIKaX.

IIpenmeroM  wmccie0BaHMA  SBISETCS  JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHMYECKAas  CYIIHOCTh
BepOanm3anuu KoHienta «Honour» B paccMaTpuBaeMbIX SI3bIKaX.

Metoabl HccienoBaHus:1l) MeToa KOMIIOHEHTHOTO aHain3a; 2) (perMOBBIN aHaIH3
KOHIIENTYaJIbHBIX MeTaop; 3) COMOCTaBUTENbHBINA METO/I.

HoBusna pa6orsl. BriepBeie Ha MaTepuane TpEX S3bIKOB pacCMaTpUBAIOTCS CIIOCOOBI U
0COOCHHOCTH BepOanu3anuu KoHienta «Honoury; pazpadareiBaeTcsi METOIMKA MOJICTHPOBAHUS
M3Y4aeMOT0 KOHIENTa; pPAacKpbIBAETCSl JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHMYECKas CYIIHOCTh KOHLEINTa
«Honour» B aHIIIMHCKOM, PYCCKOM U Yy30€KCKOM S3bIKax; MPOBOAMTCS KOTHUTHUBHAS
UHTEepIpeTanus MeTadhoprUUeCKUX HOMMHAIIMKM, PENpe3eHTHPYIONUX KOHIenT «Honoury,
oTpezieNsieTcsl HallMOHATbHO-KYNIbTypHas creruduka KoHienta «Honour.
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The topicality of the research is conditioned by the fact that it is done in the framework
of a new anthropocentric linguistic trend — linguoculturology, a rapidly expanding field at the
interface between linguistics, cultural studies, linguoconceptology, sociolinguistics; the concept
“Honour” is not sufficiently studied in the English, Russian and Uzbek languages; the absence of
comparative-typological researches of this concept.

The aim and the task of the research is to define linguoculturological value of the
concept on the material of literary texts and specific features of representation of the concept
“Honour” in English, Russian and Uzbek.

The object of research are the language units, representing the concept “Honour” in
English, Russian and Uzbek.

The subject of research is the linguoculturological essence of the concept “Honour” in
the three languages.

The methods of the research are: 1) componential analysis; 2) frame analysis of
conceptual metaphors; 3) comparative method.

The novelty of the research. The specific way of representation of the concept
“Honour” is investigated; the methods of modelling concepts are considered; the
linguoculturological essence of the concept of “Honour” in English, Russian and Uzbek is
discovered; the cognitive interpretation of metaphors, representing the image bearing level of the
concept “Honour” is provided; cultural specifics of the concept “Honour” is defined.

The practical value of the work and its embed is determined by the fact that the
findings of the research may be used in educational process in higher education institutions at
lectures, seminars in general linguistics, cognitive linguistics, stylistics, text interpretation,
linguoculturology, as well as in writing dissertations, textbooks and handouts for practical
lessons.

The structure of the work. The dissertation consists of introduction, three chapters,
conclusion and the list of used literature.

The main results obtained: 1. The specific representation of the concept
“Honour”/*Yects”/“Sha’n” is revealed. 2. The complex, interlevel and interdisciplinary analysis
of this concept is carried out. 3. Universal and national specific features of the concept are
defined in three languages. 4. Image-bearing and evaluative components of the concept
“Honour” are studied.

General summary and recommendations: the complex step-by-step analysis of the
concept “Honour” has been provided, although, the reconstruction of the concept development
dynamics within the framework of the modern literature is considered as the area for future
investigation.

Scientific advisor: ass. prof. A A. Tadjibaeva

Master’s student: D.A. Akhmedjanova
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BBenenue

HanuonansHast mporpamMma 1o MOATOTOBKE KajapoB  PecnyOnuku
VY30ekucTaH OpHUEHTHPYETCS Ha JOCTUXKEHUE BBICOKOIO YPOBHSI 0Opa3oBaHUs U
BOCIIMTaHUsI HApOJa, POCT €ro HMHTEIUIEKTyalbHO-HPABCTBEHHOIO MOTEHIIHANIA,
oOlIyI0 TYMaHU3aIMI0 BCEH CHUCTEMBbI HAPOJHOIO O0pa3oBaHUs, €€ KOPEHHOE
OOHOBJICHHWE HAa OCHOBE IMEPEIOBBIX IMEJArOrMYeCKUX TEXHOJOTUH, KOMILIEKCHOE
pa3BuUTHE Haykd BO Bcex e HamparieHusx. (HamuwoHampHas mnporpamMma 1o
HOJr0TOBKE Kajipos, 1997:31-61) [lepen cTpaHoOii CTOUT B KYJbTYPHO-COITHAILHOM
chepe Takash BOUCTHMHY MCTOpUYECKas IeJib, Kak «(OOpPMUPOBAHHE JTyXOBHO
OoraToif 1 HpaBCTBEHHO IIEJIbHON, TAPMOHUYHO PA3BUTON JTUYHOCTH, 00JIa1at0IIeH
HE3aBUCUMBIM  MHUPOBO33DEHHUEM U CaMOCTOATENIbHBIM  MBIIUICHUEM,
ONMMparoIelics Ha OECIEHHOE HacieAue HAIIUX MPEJKOB M OOILIEYEIIOBEYECKHE
neaHoct» (Kapumos, 2000:332) .

B pemieHny BBIIEOTMEUYEHHBIX 337a4, CTOSIIMX IEped COBPEMEHHBIM
y30€KHCTAaHCKUM OO0IIIECTBOM, OOJIbINAsI POIh OTBOJUTCA O0YUYEHUIO HHOCTPAHHBIM
a3plkaM. [IpencraBieHHOE HaMM MCCIEIOBAHHWE HALEIEHO Ha COIOCTaBJICHUE
3aMaJiHbIX KYJbTYp C Hallleid — BOCTOYHOM, YTO MO3BOJIUT BBIABUTH HAIIMOHAIBHO-
KyJIbTYPHYIO CHEIU(PUKY B TMOHMMAHUHM CIOKHBIX MEHTAJIBHBIX 00pa30OBaHU —
KOHIICTITOB U TOHATh, a TaKXK€ MPUHATh 3HAHUSA O JPYrod KyJIbType, O JAPYroMm
MEHTAJIMTETE, YTO B CBOKO OYEPE/b IMOBIUAET HA MUPOBO33PEHUE U BOCIIPUSITHE.

Hacrosimass  pabora TmocBsileHa aHamW3y CIOXKHOTO  MEHTAJIhHOTO
oOpa3oBaHusl, MPUHAMJICKANIETO HE TOJBKO WHIAMBUIYATIbHOMY CO3HAHUIO, HO
«TICUXOMEHTaJIbHOM cdepe ONpeAeNeHHOT0 ASTHOKYJIBTYPHOIO COOOILECTBaY
(Mumnep, 2003:38) u oOnajmaromiero IEHHOCTHBIM 3HAY€HHEM B JIAHHOM
coobmiecTBe. DTO CIOKHOE MEHTaJbHOE O0pa3oBaHUE — JIMHTBOKYJIbTYPHBIM
KOHIIeNT HONoUr, KoTopslii npeacTaBiseT co0oil pparMeHT MOPaTbHO-3TUYECKON
U COIIMO-OLICHOYHOM KOHIleNToc(epbl B COCTABE AaHIVIMMCKOM, PYCCKON W

y30€KCKOH SI3bIKOBOM KApTHUH MHPA.



Bb1OOp MMEHHO 3TOro KOHLENTa B KAauyecTBE OOBEKTa HCCIIEIOBAaHUS
OOyCNIOBJIGH ~ CIEAYIOIMMHU  TMPUYUHAMHU:  BO-TIEPBBIX, JAHHBIA  KOHIENT
OpEJICTaBIsIET COOOM «pPaMOYHBII» THUII KOHLENTa, paMa KOTOPOrO MOXKET
«HAKJIQJbIBATbCA» HA TO WIM HMHOE OOIIECTBEHHOE SIBJICHHE, Ha TO WU HHOE
oOIIEeCTBO, HA Ty WJIM WHYIO coluanbHyto rpymmy (Cremanos, 1997). CpaBaute
JBOPSIHCKOE, O(ULIEPCKOE MOHUMAHUE YECTU U CBSI3AHHBIM C ATUM KYJIbT Ty3JH B
neppor Tpetn XIX Beka, a TakKe KApTOYHYK0 UIPY C €€ JOJITOM YECTH; BO-
BTOPBIX, B JINHTBOKYJIbTYpE KOHLEINT Yecmb CIIY’KUT OPUEHTUPOM UYEIOBEUYECKOTO
NOBEIEHUSA. ODTOT OPUEHTUP OIpENenseT ATHOCHEHU(PUUYECKUE HOPMBI U
CTEpEOTHUITbl OOILIEHHUs, a TaKX€ MEHTAIbHOCTh HOcUTenel s3bika. Kpome Toro,
aHaJin3 BepOalbHOM penpe3eHTaluu KOHUENTa yecms MPENCTaBIseT BO3MOKHBIM
IPOCIEANTh U3MEHEHHE BHYTpPEHHEH (OpPMBI IMOCIEIHEr0 Kak SPKHA MpUMep
DBOJIIOLIMM KOHLEIITA.

AKTYaJIbHOCTh TEMbI JUCCEPTAlMOHHOIO HCCIeA0BaHUsA OOYyCIOBJIEHA
BKJIFOYEHHOCTBIO €€ B MPOOJIEMAaTUKy COBPEMEHHOM Hay4yHOW mapagurmsl. Cpenu
aKTyaJbHbBIX HAIPaBJICHUNW COBPEMEHHOTIO SA3BIKO3HAHMS OJHO U3 BEAYIIHUX MECT
IPUHAICKUT  UCCIECNOBAHMSM,  BBIIOJHEHHBIM B  PyClI€  KOTHUTUBHOMN
JIMHTBUCTUKU U JIMHTBOKYJIBTOPOJIOTUU. B pycre 3Tux HampasiaeHuil opmupyercs
€lIe OJHO HOBOE HAIPABJICHUE, JIMHTBOKOHLEITOJIOTUA, M3y4allas KyJIbTypPHBIC
KOHLEMThI, CTPYKTYpPY KOHUENTOB, IPOOJIEMbl MOIETUPOBAHUS KOHIENTOB U JIp.

Hecmotpss Ha 3HauuTeNbHOE KOJMYECTBO pabOT, MOCBSIIEHHBIX
WCCIICAOBAHUIO KOHLENTA, O3TO IOHATHE OCTAETCA BCE €LIe HEAOCTAaTOYHO
n3ydyeHHbIM. KpoMe TOro, CymiecTByIOT pa3iM4HbIE TOYKH 3PEHUS UM MOAXOIbI B
pelieHny TpoOJieM CBS3aHHBIX C MOHATHUAMU KOHIENTa, CTPYKTYpPbl KOHIIETITA,
METOJOJIOTUU €r0 UCCIICIOBAHUS.

N30panHblii B KauecTBe MpoOJIEeMbl HUCCIENOBaHUS KoOHIenT «Honour
HECMOTpPSI Ha €r0 KOTHUTUBHO-KYJBTYPHYK 3HAYUMOCTb, TEM HE MEHEE SBIIACTCS
Manon3ydyeHHbIM. Eciu mpobsieMa 1aHHOro KOHLENTa B aHIJIMHCKOM U PYCCKOM

3aTparuBajigach JUIIbL PparMeHTapHO, TO HA MaTepHalie y30EKCKOTO s3bIKa JTaHHAS



npo0riema He paccMarpuBaiiack BoooOuie. Kpome Toro, He00X0auMo MOAYEPKHYTh,
YTO CPaBHUTEJIbHO-TUIIOJOTHYECKUX HCCIEIOBAHUN JAHHOIO KOHIENTAa TAKXKE HE
MIPOBOJIUIIOC.

Takum 00pa3oMm, aKTyaJbHOCTH HCCJeI0BaHUSA OOYCIIOBICHA PSIOM
(bakTopoB:

—  CONPUYACTHOCTHIO BBIOpAHHOM npoOIeMaTHKU HOBBIM
HaIpaBJICHUSMU JTUHTBUCTUKY;

—  HEJIOCTaTOYHOU pa3pabOTaHHOCTHIO MPOOJIEM JIMHTBOKOHIEIITOJIOTUH;

—  HEW3Y4YEHHOCTBhIO KOHIlenTa «Honour» Bo Bcex paccMaTpuBaeMbIX
A3BIKAX;

—  OTCYTCTBUEM CpPABHHUTEIIBHO — THIIOJOTUYECKUX HCCIEAOBAHUM
JAHHOTO KOHUENTA.

Crenenb m3yuyeHHOCTH nipoOjaembl: [IpoOiema KOTHUTHBHBIX U
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHLEINTOB paccmarpuBainuch B Tpynax H.J[. ApyrtroHOBOW,
0.C. CrenanoBa, A. BewxOunkoi, E.C. KyOpskosoi, B.H.Temuun, B.A.
Macnosoit u np. B pycckom s3pike B pabore HO.C. CrenmanoBa «KoHCTaHTHI.
CrnoBapb pycCKOTO si3blKa», JaHHBIM KOHLIETIT UMEET (PparMEeHTapHOE OMHUCAaHUE,
OJIHAKO B aHIJIMMCKOM U y30€KCKOM sI3bIKax JaHHas Mpo0jieMa He UCCIIeJ0BAIIaCh.

Henr wmcciaenoBaHusi — ONPENECNHUTh JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHUECKYIO
3HAYMMOCTh M3Y4aeMOro KOHIENTa B XYAO’KECTBEHHBIX TEKCTaX M OCOOEHHOCTH
MEXXYpPOBHEBOM BepOanu3alu KoHuenrta «HONoUr» B aHTIIMHCKOM, PYCCKOM U
y30€KCKOM SI3bIKaX.

3agaum nccjie10BaHUA:

—  ONHCAHWE  OCHOBHBIX  IIOJIOKEHUH  JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMM  H
JIMHTBOKOHIIENITOJIOTUH;

—  oIpeJesieHue MOHATHS KOHIIENTa,

—  pa3paboTka KOMIUIEKCHOW METOANKHA MOJICITUPOBAHUS KOHIICTITA;
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—  BBISIBJIEHHUE OCOOCHHOCTEW MEXYpPOBHEBOM BepOalu3aliy KOHIIETITA
«Honour» B aHrMUICKOM, PYCCKOM H Y30€KCKOM SI3bIKAX;

—  BBISIBJICHHUE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU cHEU(PUKUA KOHLENTOCHEpPHI
«Honoury B conocTaBiIsieMbIX s3bIKaX;

—  BBISBJICHUE KOHUENTYaJbHBIMX MPU3HAKOB KoHuenta Honour,
ONPENIEIAIONINX €r0 KOHIIENTYaJIbHYIO CTPYKTYPY.

O0bexTOM HCCJIeI0BAHUS SIBIISIFOTCS SI3BIKOBBIC CAMHUIIBI,
pernpe3eHTUpyoIIre KoHuent «Honour» B aHTIIMICKOM, PYCCKOM U Y30€KCKOM
SA3bIKAX.

IIpenmer wuccaeg0BaHMA — JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKAS] CYUIHOCTH
MEKYpPOBHEBOU BepOanu3auu KoHIenta «Honour» B paccMaTpruBaeMbIX sI3bIKAX.

Pabouyass rumore3a. JIMHIBOIyJIbTYpOJOTMYECKAs CYIIHOCTh KOHIENTA
«Honour», ocobeHHOCTH €ro MEXYpPOBHEBOW BepOalM3allii W HAIMOHAIBHO-
KyJbTYpHOM  cneuu@uKku  BBISBISIOTCA B TPOIECCE€  KOMIUIEKCHOTO
CEMaHTHYECKOTO, CTHJIIMCTUYECKOr0, KOHLENTYaJbHOIO W  CPaBHUTEIHHO-
COMOCTAaBUTEJILHOTO aHAJIU3A.

Metoabl wucciaenoBanusi: B pabore wucnosib30Baniach COBOKYIHOCTb
METO/IOB, 0a3UPYIOMIAsCa Ha METOIUKAX KOHIIENTYaJIbHOTO aHau3a, MOCPEACTBOM
KOTOPOTO BBIABIISIETCS MHOTOKOMIIOHEHTHAsl CTPYKTypa M JIMHTBOKYJbTYpHas
cnenuduka koHIenta Honour. ToT MeTo 1 BKJIIOYaeT B ce0s1 HECKOJIBKO 3TaroB:

) mpoBOAWTCS HMCTOPUKO-ITUMOJIOTUYECKUI aHAIW3  CJIOBa-UMEHU
U3y4aeMoro KOHIENTa;

2) METoI0M KOMIIOHEHTHOTO aHaju3a ObUIM WCCIIEIOBAHBI CIIOBAPHBIC
neuHUIMY cIoBa-UMEHU KoHIlenTa Honour;

3) ceMaHTHYECKHC TIPU3HAKH, AaKTyaJU3HPOBAaHHBIE BO MHOMKECTBE
KOHTEKCTOB, CIIOCOOCTBOBAIM (hOPMHUPOBAHUIO TIOHSITHIHOW OCHOBBI KOHIIEITA,
CTaHOBSICh IIPHU 3TOM KOHUENTYaJIbHBIMU MTPU3HAKAMU;

4) (¢peiimMoBBI aHANMM3 KOHLENTYyaJdbHBIX MeTadop, (hopMupyrOmmX

06pa3Hy}0 COCTABJIAIOIIYHO KOHIICIITA,
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5) COMOCTaBUTENbHBI METOJl, MCHOJB3YEMbI MpHU aHajdu3e TEKCTOB
NPOU3BEACHUN  AHIVIMMCKOM, pyCcCKOM W y30€KCKOM  JHTepaTtypbl U
CIIOCOOCTBYIOUIUH BBISIBICHUIO HAIIMOHAJIBHO —KYJIBTYPHOM crielupuKy.

HoBuzna  paborbl. BrepBeie Ha  Mmarepuane  TpPEX  SI3BIKOB
paccMaTpUBaAOTC:

— crmocoObl M OCOOCHHOCTHM MEXYPOBHEBOM BepOaiv3alii KOHIIeNTa
«Honoury;

— pa3pabaThIBaeTCs METOAUKA MOJIETUPOBAHMS U3y4aeMOTro KOHIIENTa,

— pACKpBIBAa€TCAd  JMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKAs  CYIIHOCTh  KOHIIENTa
«Honour» B aHTTUHCKOM, PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKAX;

— MOPOBOJUTCS KOTHUTHBHAS MHTEPIpPETALHS MeTahoprUIeCKUX
HOMUHAIIMHI penpe3eHTUPYIOMUX KOoHIenT «Honoury.

— ONpelenseTcs  HalMOHAJIBHO-KYJIbTYpHas  crnenuduka  KOHIIeTTa
«Honoury.

MarepuajioM HMCCJIEIOBAHUS CIIYXKAT TOJKOBBIC, SHIHUKIONEAUYECKUE,
¢dpazeonoruueckie CiIoBapu U Te3aypychl, a TaKXe XYJ0)KECTBEHHbIE
npousseneHuss A. Kponuna «Hatter’s Castley, JI. Toncroro «Anna Kapenunay u
A. Kagsipn «YTran kyHnapy.

MeTtonoJiornueckoii 0a30ii McciaegoBaHusl CiyxaT (yHIaMeHTaIbHBIC
TpyAbl B 00JlacTh OOIIEro  S3bIKO3HAHWS, KOTHUTHUBHOM  JIMHTBHCTHKH,
JUHTBOKYJIbTYPOJIOTUN,  CTUJIUCTUKH, CPaBHUTENIBHBIA TuUmojoruu B.don
['ym6ompnra, A.A. Ilore6nu, III. bammu, ®.ne Coccropa, 3.Cemnupa,
1O.C.CrenanoBa, H.JI. ApytionoBoii, E.C. KyOpsikoBoii, A. BexoOurkoi, Jx.
Jlakkoda, M. Jxxoncona, P.C. JIxxekennopda, 3./J1. ITonosoii, MU.A. CrepHuHa,
M.B. IlumenoBoii, B.W. Kapacuka, C.I'. Bopkauéra, P.M. ®pymkunoit, H.H.
bongeipeBa, A.B. KpaBuenko, ['.I'. Capiukuna, B.3. [lemsbsinkoBa, /[I.VY.
AmrypoBoii, M.W. Pacynosoii, Y.K. FOcynosa u ap.

Teoperuyeckasi HEHHOCTHb MpeNONaraeMoil paboTel OOYCIIOBJIEHA TEM,

4YTO IPUHATBIC B pa60Te nmoaxoabl ¢ TOYKMU 3PCHHA COBPCMCHHBIX TCHI[CHI_[I/II\/'I B
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JIMHTBUCTUKE JTaI0T BO3MOXHOCTbh PACKPHITh TITYOMHHYIO CEMAaHTHKY KOHIENTa
«Honour» B aHrIMIICKO#, pycCKOM M Y30€KCKOM S3BIKOBBIX KapTHHAX MHpA.
[Ipeanonaraemoe paccMoTpeHue KoHienTa «HONOUrN B  COMOCTaBUTEIHLHOM
acnekTe, Aa€T BO3MOXKHOCTh BBISIBUTh HAallMOHATBHO-KYJIBTYPHYIO CIEHUPUKY, U
OCOOCHHOCTH  BepOanu3alMd  3TOrO0  KOHIIENTa B pacCMaTpPUBAEMbIX
JIMHTBOKYJIbTYypax.

I[IpakTnyeckass LWEHHOCTb pPabOTHI COCTOMT B TOM, YTO MAaTEpHabl
UCCIIEJOBaHMUsI MOTYT OBbIThb MCIOJb30BaHbl B YYEOHOM IIpolLiecce€ BY30B IpH
IPOBEJCHUM JIEKIUOHHBIX M CEMHUHAPCKUX 3aHATHA MO OOIIeMYy S3bIKO3HAHMIO,
KOTHUTUBHOM  JIMHTBUCTHKE,  CTUJIUCTUKE W  MHTEpIpETaluud  TEKCTa,
JIMHTBOKYJITYPOJIOTUH, TPU HAMMCAHUM JUCCEPTAIMOHHBIX paboOT, YYCOHMKOB U
y4€OHBIX MTOCOOUIA.

Ony0/IMKOBAHHOCTb Pe3yJbTAaTOB: Pe3ynbTarhl pabOThl OCBEIICHBI Ha
I11, IV HayyHO — MpaKkTUYECKUX KOH(DEPEHIUSIX:

1)  AxmemxanoBa J[.A.  XapakTepucTHKa  KOHIICTITA  «YECTh»  Ha
(bpa3eoqOrnyeckoM YpOBHE B PYCCKOW U aHIJIMHACKOW JMHTBOKYJIbTypax//
Zamonaviy tilshunoslik, adabiyotshunoslik, tarjimashunoslik va xorijiy tillar
o’qitishning muammolari: Mart. Koud. -T. Y3I'YMSL. 2014. —c.11-14

2) AxmemxkanoBa JI.A. LleHHOCTHBRIM KOMIOHEHT KoHIlenTa Honour B
aHriauiickom  s3eike. /[ Zamonaviy  tilshunoslik,  adabiyotshunoslik,
tarjimashunoslik va xorijiy tillar o’qitishning muammolari: Mar. Kou¢. -T.

V3I'VYMA. 2015. — ¢.59-63

Crpykrypa padorbl: [luccepranusi COCTOMT W3 TPEX IJ1aB, BBEICHMS,

3aKJIFOYSHUS U CIHCKa UCIOJIb30BAaHHOM JINTCPATYPHI.
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IJIABA 1. B3BAUMOBJIMSAHUE U B3BAUMOJENCTBHUE SI3bIKA
N KYJIbTYPbBI
1.1 CraHoB/IeHHE JIMHTBOKYJIbTYPOJOTHH KAK HAYKH B
COBPEMEHHOM JIMHIBHUCTHKE

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS - 3TO HAyKa, BOZHUKINASA HA CTHIKE JJMHIBUCTUKU U
KyJIbTypoJioruu. Mccienyst nposiBiIeHHs KyJbTypbl HApOJa, KOTOPBIE OTPA3UIUCEH U
3aKpEMUIINCh B SI3bIKE, 3Ta CHEIMalIbHAas 00JacTh HAyKH BO3HHKIA B 90-€ ol XX
B. llpencraBnsercs pandOHaAbHBIM BBIACIWTH JiBa IIEPUOJAa B Pa3BUTHH
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH: TIEPBBIA NEPHOL - IIPEANIOCHUIOK Pa3BUTUS HAYKH - TPYAbI
B. I'ym6onpara, A.A. Tlorebnu, O. Cenupa u Ap. U BTOPOU MEPUOJ — TEPHUO]
opopmiieHUsT  JHMHTBOKYJIBTYpOJIOTMM  KaK  CAMOCTOSITEIbHOM  00JacTH
UCcCIeN0BaHn. J[MHAMUKa pa3BUTUS HAYKU MO3BOJISET MPOTHO3UPOBATH €I1I€ OJIUH
- TPETUH MEpUOJ, Ha IOPOTre KOTOPOro CeWyac HAXOAUTCSA [aHHAs Hay4yHas
JUCHMIUIMHA - TIOABJIEHHWE (PYHIAMEHTAIBHOM MEXIUCUUIUIMHAPDHOW HAyKH -
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.

B JIMHrBOKYJIBTYpPOJIOTUH K CETOJHSIIHEMY JHIO O()OPMUIIOCH HECKOJIBKO
HaIlpaBJICHUMU.

1. JIMHTrBOKYJIBTYpOJIOTHSL OTAENBHOM COLMAJIBbHOM TpYIIBI, 3THOCA B
KaKOW-TO SPKMA B KYJBTYPHOM OTHOLIEHWHU I[IEPUOM, T.€. MCCIECIOBAHUE
KOHKPETHOM JIMHTBOKYJIbTYPHOW CUTYaLlUH.

2. JluaxpoHHYECKasi JUHIBOKYJIBTYPOJIOTHS, T.€. M3yYEHHE HW3MEHEHH
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COCTOSIHUS OTHOCA 32 ONPEIEIICHHBIN [P0 BPEMEHH.

3. CpaBHuTENBHAA JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHS, uccaeayronas
JIMHTBOKYJIBTYPHBIE ITPOSIBJICHUS PA3HBIX, HO B3aUMOCBS3aHHBIX ’THOCOB.

4. ConocTaBUTENbHAS TUHTBOKYJIBTYPOJIOTHS.

5. JIMHrBOKYJbTYpHAas JeKCUKOrpadus.

OnapuHa omnpenensieT JUHIBOKYJbTYPOJOTHMIO KaK T'YMaHHUTAPHYIO
JUCLUIUIMHY, HW3Y4aroUlyl0 BOIUIOLICHHYIO B JKMBOW HAallMOHAJIBHBIA SA3BIK U

IIPOSIBIIIOLIYIOCS B SI3BIKOBBIX IPOLIECCAX MATEPUAIBHYIO U TYXOBHYIO KYJIbTYPY
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(Onapuna). JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, IO MHEHHUIO aBTOPA, MO3BOJISIET YCTAHOBUTH U
OOBSICHUTHh, KaKUM 00pa3oM OCYIIECTBISETCS OAHAa U3 (yHIAaMEHTaIbHBIX
byHKUMNA s3bIKa - OBITH OPYJIMEM CO3JaHUs, PA3BUTHS, XPAHCHUS U TPAHCIISIIIUU
KYJIBTYPBL.

Llenpr0 JTUHTBOKYJIBYPOJIOTHH SIBISIETCS M3Y4YEHHE CHOCOOOB, KOTOPBIMH
A3bIK BOIUIOIIAET B CBOMX €QWHUIIAX, XPAHUT U TPAHCIUPYET KyabTypy. [Ipu Bcem
pazIuYMM B CYUIECTBYIOLUIMX  HANpaBJICHUSAX MPEIMETOM  COBPEMEHHOMN
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUN SIBIISIETCS W3Y4YEHHUE KYJIbTYPHOW CEMAHTUKH SI3BIKOBBIX
3HAKOB, KOTOpast (OpMUPYETCS MIPU B3aUMOAECUCTBUHU JIBYX Pa3HbIX KOJIOB - SI3bIKa
U KyJIbTYpbl, TaK KaK KaKJas S3bIKOBas JIMYHOCTb OJHOBPEMEHHO SABIISIETCS H
KYJIbTYPHOU JINYHOCTBIO.

JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTUS — 3TO HAy4Has OTPacib MEXIUCUUILIMHAPHOTO
XapakTepa, IO3TOMY B €€ paMKaxX [PUBETCTBYETCS HCIONb30BaHUE Kak
JUHTBUCTUYECKUX, TaK M HEJIMHIBUCTHYECKUX METOJ0B. OCOOEHHOCTh JaHHOMN
HAayKW 3aKJIIOYAeTCs B TOM, YTO OHA COXPAHSAET CBOIO IIEJICHANPABIECHHOCTh W
cnetu@uky. OTMETUM, UYTO JMHIBOKYJIBTYPOJOTHUS — 3TO HE MCKYCCTBEHHBIH
HAOOp 2JIEMEHTOB U3 APYTUX HAYK, @ HHTETPALIUs 3THUX JIEMEHTOB.

B 90-x romax XX Beka JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHS OKOHYATEIbHO
copMupOBaach KaK CaMOCTOSITEJIbHOE JIMHTBUCTUYECKOE HAMpaBJICHUE WU
NoJIy4HrJia OTpa)keHue B paboTax Takux JIMHIBUCTOB Kak B.B. BopooOnés, C.I.
BopkaueB I'.I'. Cnbiukun, B.M. Kapacuk, M.M. Makosckuii, }0.C. CrenaHos,
B.H. Tenusa u np.

ba3oBoil eauHuIEell TMHTBOKYIBTYposiorud nmo MHeHuto B.B. BopoOnéna
SIBJIIETCS. TMHTBOKYJIBTYPEMA — «MEXYPOBHEBas €AMHMIIA, 0ObequHsomas Gopmy
(3HaK) W cojepkaHue (S3bIKOBas 3HAYEHHE U KYJIbTYPHBIM (OH, Opeos)»
(BopoObéB, 1994:34-35), mpexacrapisitomias coOON JHAIEKTUYECKOE E€IUHCTBO
JIMHIBUCTUYECKOTO M SKCTPAJTUHIBUCTUUECKOTO coaepkaHus (BopoObEB, LuUT. 1O
Macnosoit, 2001:50-51). BaxxHoi COCTaBIISIIONICH JTMHTBOKYJIBTYPEMbBI SIBIISCTCS

KylnbTypHas uH(pOpManus, KOTOpas COAEPXKHUTCA B HEH U  BKIIOYAET
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HAIMOHAIBHYIO KYJIbTYpPY, OCOOCHHOCTH BOCIPHUSTHS MHUpPA HOCHUTEIEM TOTO WM
WHOTO si3bIKa. JIMHTBOKYJIbTypeMa MOXET OBITh BBIpOKEHA Pa3IUYHBIMH
A3bIKOBBIMHM €IMHUIIAMU: OT JIEKCEMBbI 1O TekcTa. Ha ypoBHE JekceM 3TO MOryT
ObITh: 0€3 SKBUBAJICHTHAs JICKCUKA U JTAKYHBI.

«KoHuent» B JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMYECKHUX  TEKCTaXx  —  3TO
BepOAIM30BaHHBIM KYyJIBTYPHBIM CMBICT — JIMHTBOKOHLENT. JlaHHAas eauHuUIA
MPEACTABIIET COOOM CEMAaHTHYECKYI0 CAWHHILy S3bIKa W KyJIbTYpHI, IUJIaH
BBIPDOKEHUSI KOTOPOM TMpeACTaBisieT COOOH JBYCTOPOHHUN SI3bIKOBOM 3HAK.
BeaymuyM  OTJIMYWTENbHBIM  MOPU3HAKOM  JIMHTBOKOHIIENTA  SIBIIIETCS €TI0
ATHOKYJBTYpHasi OTMEUYEHHOCTh. VIMEHHO TMO3TOMY HEKOTOpPbIC JIMHTBUCTHI
paccMaTpHUBaIOT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUIO B KA4e€CTBE COCTABHOW YacTU JPYTrUX
HayK.

Takum 0Opa3zoM, OHUM U3 BaKHEHIINX MOHITHI B JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHH
ABJIICTCS] TIOHATHE KOHIleNTa. M3yueHue KyJIbTypHBIX KOHIIENITOB OOYCIOBUJIO B
CBOI0O  OuYepeb TMOpPOKICHHE HOBOIO  HAMpaBJICHUS  JIMHTBUCTHUKUA  —
JIMHTBOKOHIIENITOJIOT U H.

JIMHTBOKYNIbTYpHAas KOHIIETITOJIOT ST BBIJIEINIIACH u3
JUHTBOKYJBTYPOJIOTUM B  X0J€ MOAU(DUKAIIMK KOMIIOHEHTOB B COCTaBe
HaMeuYeHHOWM . DeHBEHHCTOM TpHaabl <«S3bIK, KyJIbTypa, 4YeJOBEYECKas
JUYHOCTH», B KOTOPOM 4YeOBEYECKasl JIMYHOCTh NMPUPABHUBAETCS K CO3HAHUIO, a
TOYHEE COBOKYITHOCTH €T0 «CTYCTKOB CMBICJIa» - KOHIIENTOB.

Y 3TuX ABYX NHMCUHWIUIMH, OTJIWYAIOIIUMXCA CBOEH AHTPONOLIEHTPUYECKOU
HaIPaBJICHHOCThIO OOIIMIA OOBEKT H3YYEHHS — «OCOOEHHOCTH HAlMOHAJIBHOTO
«cuMOMO03a» S3pIKAa U KYJIBTYpPhI», T.€. HU3yYE€HHWE HTHUYECKOTO MEHTAIHUTETA
HOCHTEJIEH TOTO WJIM MHOTO A3bIKA, HO PA3JIMYHbIE LEIN — <«JIMHTBOKOHLETITOJIOTUS
BBISBJISIET OTJWYHS ATHUYECKUX CTEPEOTUIIOB», T.€. BBISIBISET HAIlMOHAJIBHO-
KyJIbTYPHO-CHCTIU(UIHBIE XAPAKTEPUCTUKH HCCIACAYEMOTO MEHTAIUTETa, B TO
BpeMsl KaK MEXKYJbTypHas KOMMYHMKAIMsl HANpaBl€HAa HA WX IMPEOJOJICHUE B

MEXKYyIbTypHOM 00mmenuu (Bopkaués, 2005:81).
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PaccmarpuBas  mpoOiieMbl — HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU  crieluuKH
A3BIKOBBIX €IWHUL, HAlIHMOHAJIBHOW KapTHUHBI MHpA, MPOOJEMBI, CBA3AHHBIE C
MEXKKYJIbTYDHOH  KOMMYHHMKAIlUENl  HENb3sl HE  OTMETUTh  3HAYMMOCTh
CPaBHUTEIIBHO-COITOCTABUTENBHOTO M3y4yeHus s3bIkoB. Kak ormeuaer VY.K.
FOcymnoB «ceMaHTHKa SI3bIKOBBIX €IMHHULL OTPAKAET HE TOJIBKO OOBEKTHI PEATBLHOTO
MHpa, HO W OTPaXaeT 4YacTb KYJbTYpPhl HAapoAa, SBIISIOIIETOCS HOCHUTEIEM
KOHKPETHOTO s3bIKa. [l03TOMy HEKOTOpBIE pa3iInuus B CEMAHTUKE €IMHMI]
CpPaBHUBAaE€MbIX SI3bIKOB MOTYT OBITh  KyjdbTyposiormueckumm»  (FOcymos,
2007:126). bonee TOr0, CpaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIBHBIA aHAIU3 JIEKUT B
OCHOBE JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOTO HCCIIEIOBAHUS HAI[MOHAIBHOM KapTHUHBI
MUpa ¥ HAIIMOHAJIbHOM CHEIU(UKHN KYJIbTYPHBIX KOHIIEIITOB.

O BAKHOCTH CPaBHUTEIIBHO-COITOCTABUTENBHBIX WCCIIENOBAaHAN
CBUJICTEIIbCTBYET W NOSBIICHHE TAKUX HAIPABJICHUMN JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH KaK
CpaBHUTEIIbHAsA  JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHS,  M3Yy4Yawollas  JUHIBOKYJbTYPHBIE
MPOSIBJIEHUSI PA3HBIX, HO B3aMMOCBA3aHHBIX OTHOCOB, W COIIOCTAaBHUTENIbHA,
KoTopasi, kKak oTMeuaeT B.A. MacnoBa HaxoguTCs Ha CTaadd pPa3BUTUS U
Mpe/ICTaBlICHA JTUIIIh HECKOJIbKUMU paboTamu (Macnosa, 2007:29).

Takum 00pa3oM, U3YUYUB CYIIECTBYIOUIUNA TEOPETUUYECKUN MaTepuali, MbI
MOXEM CJenaTbh BBIBOJ O TOM, 4YTO IPU COINOCTABUTEIBHOM H3YyYEHUH Kak
POACTBEHHBIX TaK W HEPOACTBEHHBIX S3BIKOB CTAHOBUTCS  BO3MOYKHBIM
YCTAHOBJIEHHE CXOJCTB U Pa3IM4uii B MUPOBOCIPUSATUH, MUPOBUAECHUH, KYJIbTYpPE
U MEHTAJIUTETEe HOCUTENIEH ONpEeNeNIEHHBIX S3bIKOB, BBISIBJICHHE OCOOCHHOCTEH
MBIIUIEHUSI HOCUTENEN S3bIKOB IPU BOCHPHUSATUU OJHOTO M TOTO K€ IOHATHS,
YCTaHOBJICHHE MPUYMH ATHX CXOACTB U Pa3lIU4Uil, YTO B OCHOBHOM OOYCJIOBIIEHO
KYJbTYpPOM HOCHUTEJIEH TOrO0 WM HHOTO sA3bIKa. CONOCTaBUTENBHBIM METOJ,
OpUMEHsIeMbIii B Hamed padoTe TO3BOJSIET C OJHOM CTOPOHBI BBISBUTH
00IIIeueI0BEYECKNE YHUBEPCAIMU B OTPAKEHUU OKPY>KAIOIIEH NEeHCTBUTEIBHOCTH

NpeACTAaBUTCIIAIMA PAa3HbBIX 3THOCOB, a C ﬂpyroﬁ, I[aéT BO3MOKHOCTb YCTAHOBUTD
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HalTMOHAJIBHBIC, CHGHI/I(i)I/ILIGCKI/IC 9JICMCHTBI B CTPYKTYypC pacCMaTpuBacMoOIo

KOHIICIITA.

1.2. IlonsiTHe  JIMHIBOKYJbTYPHOIO KOHILIENTA B acrnexre

MEKAUCHTNIIIIMHAPHBIX I/ICCJIeIlOBaHI/Iﬁ

TenneHnrsT K B3aMMONPOHMKHOBEHMIO PA3JIMYHBIX OTPACIEW HAYyYHOTO
3HaHMS - OJIHA W3 ONpeNelsomux Xapakrepuctuk Hayku XXI Beka. B cdepe
I'YMAHUTApHBbIX AUCLUIUIMH BBIPAXKECHUEM JTOIO CTPEMIIEHMSA K CHHTE3y CTajia
aKTUBHM3aLMs KYJbTYPOJOTHYECKUX HUCCIEAOBAHUM, T.€. UCCIENOBaHUA (peHOMEHA
KYJIbTYpbI, BKJIIOYAIOIIET0 B ce0s1 Bce MHOT0oOpa3ue AesITEeIbHOCTU YEJIOBEKa U €€
ONPEIMEYECHHBIX PE3YIIBTATOB.

TepMUH «KOHLENT» HAXOOUT IIUPOKOE IIPUMEHEHHUE B Pa3JIMYHBIX
00JacTsIX JIMHTBUCTHYECKONW Hayku. OH BOIIE] B MOHATHUIHBIN anmapar He TOJIbKO
JUHTBOKYJBTYPOJIOTUM, HO W KOTHHTHMBUCTHKM W ceMaHTUKU. [lepuon
YTBEPXKIAEHUs TEpMHMHA B HAyKEe HEINPEMEHHO CBA3aH C OIPEIEICHHOU
IPOU3BOJIBHOCTBIO €r0 YNOTPEOJIECHUs, Pa3MbITOCTbIO TPAaHUIl, CMEIIEHUEM C
OJIM3KMMHU 10 3HAYEHHUIO WIH MO S3bIKOBOM (popme TepmuHamu. Hampumep, B
UCCIICOBAHUAX YacTO IIPOCIIEKUBACTCS CMELICHUE IOHATUNA «KOTHUTHBHBIN
KOHIICTITY» U «JIMHTBOKYJIbTYpHBINA KoHIen™ (Kapacuk, Cibiikua, 2001:75-80).

B namem nccieoBaHUM Mbl IONBITAEMCS U3YYNUTh MEXIUCHUTUIMHAPHBIN
XapakTep KOHIIENTA.

Kareropus konuenta purypupyer cerojss B uccieqoBaHusx Quiocodos,
JIOTUKOB, TICUXOJIOTOB, KYJIbTYPOJOIOB, U OHA HECeT Ha ceOe Cleabl BCEeX ITHUX
BHEJIMHTBUCTUYECKUX MHTEPHIpETAMi. BriepBpie B OTEUECTBEHHOW HAyKE TEPMUH
KoHienT Obu1 ynorpedieH C.A. AckoyibloBbIM-AJsiekceeBbIM B 1928 1. YueHblit
OTIPEAETUII KOHLENT KaK MBICIIEHHOE 00pa3oBaHne, KOTOPOE 3aMeIaeT B MpoIiecce
MBICJIM HEONPENEIICHHOE MHOKECTBO NPEIMETOB, JECHCTBUM, MBICIUTEIbHBIX

GyHKIMIA OJHOTO W TOTO e poja (KOHIENTh pPacTeHHe, CIPaBEIINBOCTD,



18

MaTteMaTtuyeckue KoHuenthl) (AckompaoB-AnekceeB, 1928:4). J.C. Jluxaues
IPUMEPHO B 3TO K€ BPEMs HCIOJB30BajJl MOHATHE KOHIENT AJii 0003HAUCHHS
000OIIIEHHON MBICIUTENILHON €IWHUIIbI, KOTOpas OTpakaeT M UHTEPIPETUPYET
SBJICHUSI JIEUCTBUTEIILHOCTU B 3aBUCUMOCTH OT OOpa3OBaHMs, JIMYHOTO OIBITA,
npo(hecCHOHANBFHOTO U COLMAIBHOTO OMbITA HOCHUTENS SI3bIKA W, SIBISSICH CBOETO
pona o0oO0IIeHnEM pa3TUYHbIX 3HAYECHUN CIIOBAa B MHJIMBHUAYaJIbHBIX CO3HAHUSIX
HOCHUTEJICH S3bIKa, TIO3BOJSIET OOIIAIONIUMCS TPEOA0JIeBaTh CYIIECTBYIOLIUE
MEKJly HUMHA MUHAWBUYaJIbHBIE pa3inuuus B noHumanuu ciioB. Konnent, mo /I.C.
JluxayeBy, HE€ BO3HHUKAa€T U3 3HAYEHUW CJOB, a SABJSIETCA PE3YJIbTATOM
CTOJIKHOBEHHMSI YCBOEHHOTO 3HAYEHUS C JIMYHBIM JKU3HEHHBIM  OMBITOM
ropopsiiero.  Konnent B 3tom miane, no JI.C. JluxayeBy, BBIOIHSET
3aMECTHUTENIbHYIO (DYHKIUIO B A3bIKOBOM oOuIeHuu (Jluxaues, 1993).

E.C. KyOpsikoBa npenjaraet Takoe ompejaeneHue konienta: «Konuenr -
omnepaTUBHAs €IWHUIA MaMsITH, MEHTaJbHOIO JIEKCMKOHA, KOHIIENTYaJIbHOM
CUCTEMbl M SI3bIKA MO3ra, BCEM KapTUHBI MUpa, KBAHT 3HaHMs. CaMmble Ba)KHBIC
KOHIIeNIThI BhIpakeHbl B si3bike» (KCKT, c. 90-92).

B.U. Kapacuk mnpuBOIUT psi NOAXOAOB K KOHIENTaM, pPa3BHBAEMBIX
pa3HbIMU aBTOpaMu. Cpelli HUX Ha30BEM CIIeAYIOLIHE:

1) xoHmenT - wuWAes, BKJIOYarOmas aOCTpakTHbIE, KOHKPETHO-
aCCOLIMAaTUBHBIE U 3MOLMOHATBHO-OLEHOYHbIE TPU3HAKH, a TAKKE CIPECCOBAHHYIO
ucroputo moustus (Crenanos, 1997:412);

2) KOHIENT- JHYHOCTHOE OCMBICIICHUE, WHTEpHpeTanus OOBEKTUBHOTO
3HAYCHUS] U TOHATUS KaK COJIepXKaTelbHOr0O MHUHMMyMa 3HadeHusi (JIuxaues,
1977:281);

3) KOHLIENT - 3TO aOCTPAaKTHOE HAay4YHOE IMOHATHE, BbIpaboTaHHOE Ha 0a3ze
KOHKPETHOTO *kHuTerickoro moHstus (CojaoMoHuK, 1995: 246);

4) KOHIENT- CYIIHOCTb MOHATHS, SIBJ€HHAs B CBOMX COJAEPIKATEIbHBIX

dbopmax - B obpase, nousituu u B cumBoie (Konecos, 2004:19-20);
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B. W. Kapacuk xapaktepusyeT KOHIIENThI KaK «MEHTaJIbHble 00pa30BaHuUs,
KOTOpBIE TPEJCTABISIIOT COOOW XpaHSIIMEeCcS B MaMATH YeNOBEKa 3HAYMMBbIC
OCO3HaBaeMble TUIHU3UPYEMbIE (PparMeHThl omnbiTay («BBegeHne B KOTHUTUBHYIO
JUHTBUCTHKY», 2004:59), «MHOroMepHOE€ MEHTaJbHOE 00pa30BaHHUE, B COCTaBe
KOTOPOTO BBIIEISIIOTCS 0Opa3HO-TIepLENTUBHAS, MOHATUWHAS H IICHHOCTHAas
ctoponsl» (Tam xe, c. 71), «pparMeHT KU3HEHHOTO OmnbITa yenoBeka» (Kapacuk,
2004:3), «mepexuBaemas uHbpopMmanus» (Kapacuk, 2004:128), «xBaHT
nepeXuBaeMoro 3HaHus» (Tam xe, 2004:361).

A.A. 3aneBckas omnpezenseT KOHUENT Kak OOBEKTUBHO CYILECTBYIOIIECE B
CO3HAHUU YEJIOBEKa MEpLEeNTHBHO-KOTHUTUBHO-ahPEKTUBHOE  0Opa3oBaHUE
JTUHAMUYECKOTO XapakTepa B OTJIWYUE OT MOHATUA U 3HAYCHHM KaK MpPOAYKTOB
Hay4YHOTro onucaHus (KOHCTpyKToB) (3ayieBckas, 2001:39).

C.I'. BopkaueB ompenenseT KOHUENT KaK <«OIEPALUOHHYIO €IUHUILY
meiciin»y  (BopkaueB, 2004:43), Kak «eOUHUIY KOJUIGKTUBHOTO 3HAHUS
(OTHPAaBIAIONIYI0 K BBICIIAM JIyXOBHBIM CYIIHOCTSIM), HMEIOUIYIO SI3BIKOBOE
BBIPOKEHUE U OTMEUYEHHOE ATHOKYJIbTypHOU crnenuduxoit» (Bopkaues, 2004:51-
52). Ecau MeHTansHOE 00pa3oBaHUE HE UMEET STHOKYJIBTYPHOU crienu(uKu, OHO,
110 MHEHHIO YYE€HOT0, K KOHIIETITAM HE OTHOCHUTCSI.

B.B. KpacHbix oIpenensier KOHLIENT TaK: «MaKCUMAJIbHO
abcTparupoBaHHasl UIIEsl «KYJIbTYPHOTO MPEAMETa», HE MMEIOIIETO BU3YalbHOTO
IPOTOTUIINYECKOTO 00pa3a, XOTs U BO3MOXKHbBI BU3yaJbHO-00Opa3HbIe acColMallly,
¢ HuM cBsa3aHHbie» (KpacHbix, 2003:272). Haunonansnsiii koHuent B.B. KpachHbix
ONpeeNsieT Tak: «camasi o0ulasi, MAaKCUMalbHO a0CTparupoBaHHasi, HO KOHKPETHO
penpe3eHTupyeMasi  (S3bIKOBOMY) CO3HAHWIO, TIOABEPTIIASCI KOTHUTHUBHOU
o0paboTke wuaes «IpeIMeTay B COBOKYIMHOCTH BCEX BaJICHTHBIX CBS3EH,
OTMEUYCHHBIX HAIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOH MapKHUPOBAHHOCTBIO» (TaM ke, c. 268);
«CBOETO pOJia CBEPHYTHIN TIyOMHHBINH «CMBICT» «IpeaMera (Tam xe, c. 269).
Takum oOpaszoMm, B koHuenuuu B.B. KpacHbIX KOHIENT MOET OBITh TOJIBKO

CAVHUIICH BBICOKOW CTENEHU aOCTpaKIMK, UMEIOIICH HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHYIO
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crieniupuKy, Ha3pIBAEMON CJIOBOM M BKJTFOYAIOIIECH CIIOBECHBIC aCCOITMALIUM HA UMSI
KOHIICTTA.

Hecmotpst Ha paznuudbie (QOpMYTUPOBKH, JaHHBIE B OIpeIeTICHUIX
KOHIICTITa, BO BCEX HHUX MPOCICKHUBAIOTCS OOIIMME YTBEPKICHUS O TECHOM
B3aMMOCBSI3H SI3bIKa W KYJIBTYPhI, 0 HEOOXOIUMOCTH PACCMOTPEHHUS KOHIICTITA B
paMKax KyJbTypbl KaKk HOCUTEN KyJbTypHOH mH(opMammu. OCTaBiss B CTOPOHE
MHOTOYHMCIICHHBIE BOIPOCHI, CBS3aHHBIEC C OMPEAECIEHUEM 3TOI0 MOHATHS, OTMETUM
peleBaHTHBIC B IIEJIAX HAIIETO HCCIEIOBaHMS IPU3HAKU KOHIIENTa BOOOIIE, U
KYJIbTYPHOT'O KOHIIENITA B YACTHOCTH:

- KOHILENT — OJTO ONEpaTUBHAs COJAEpKATEIbHAs €IWHUIA MaMATH
MEHTAJIBHOIO JIEKCUKOHA, BCEM KapTUHBI MHPA, OTPAKEHHOM B YEIOBEUYECKOM
CO3HaHUM;

- KOHIIENT — 3TO KYJIbTYPHO OTMEUYEHHBIN BepOaTM30BAHHBIM CMBICT,
MPEACTABJICHHBIA B IUIAHE BBIPAKEHUS I1EJIBIM PSAJIOM CBOHUX SI3BIKOBBIX
peanu3anmii;

- KOHIICTIT UMEET CJIIOKHYIO CTPYKTYPY, KOTOPYKO MOKHO IPEICTaBUTH B
BHUJIC KPyTa, B LIECHTPE KOTOPOIo JISKUT OCHOBHOE IOHSTHE, SJIPO KOHIIEINTA, a Ha
nepudepurt HaXOTUTCA BCE TO, YTO MNPUBHECEHO KYJIbTYpPOM, TpaaulIUsIMU,
HAPOJIHBIM U JINYHBIM OIBITOM;

- BepOanu3alusi KOHIIENTa OCYIIECTBISETCS HAa BCEX YPOBHSIX S3bIKa,
OJIHAKO B Ka)JIOM KOHKPETHOM CJIy4ae T€ WM UHBIC €IUHHUILIBI A3bIKA BBITOIHSIIOT
MIPEUMYIIECTBEHHYIO POJIb;

- KOHIIENIT MHOTOMEPEH, B HEM MOYKHO BBIICJIUTH KaK PaAllUOHAIBHOE, TaK U
HYMOIMOHAIIHOE, KaK a0CTPAaKTHOE, TaK M KOHKPETHOE, KaK YHUBEPCAIBHOE, TaK U
ATHUYECKOE, KaK OOIIEHAIIMOHANIBHOE, TaK U UHANBUIYAIbHO — JIMYHOCTHOE;

- JIMHTBOKYJIbTYPHBIM KOHUIENT OTJIMYAETCd OT APYTUX MEHTAIbHBIX
€IVHHIL] aKI[EHTYallueN IEHHOCTHOIO KOMIIOHEHTA.

OnHOM M3 BaXHEWIIMX 3aad KOHUENTYAJIbHOTO aHajdu3a SBIISIETCA

ONpENEIICHNE METOAUKH OIMCAaHUsA CTPYKTYpbl KOHIIENTAa, II0A KOTOPOW MBI
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MMOHUMAEM TPOLEAYPY UHTEPIPETAUUN COACPKAHMS KOHUEINTA U BBISBICHUS €T0
KOHIIENTYyaJIbHBIX MPU3HAKOB. B JMHIBUCTHKE YK€ HAMETWIHUCHh OIpPEJCICHHBIE
METOJMKH ONHCAHMS KOHIIENTOB. DTO - (peiiMOBBIA aHamu3, MeTadopuuecKuit
aHajau3, METOJMKAa KOTHUTHBHOTO MOJIEITUPOBAHUs, MOJEBOW IMPUHIIMI aHaIu3a
KOHIIETITA, BKJIFOYAIOIIETO MWH(OPMAIIMOHHOE COIepKaHUE, YyBCTBEHHBIA 00pa3 u
WHTEPHPETALUOHHOE T0JIe, U METOJI aCCOLMAaTUBHOro moiisi. Meroauka ¢peiima
MPEIIOaraeT OIKUCAHUE CTPYKTYp 3HAaHWM, 3aJI0)KEHHBIX B KOTHUTHUBHOU
CTPYKTYpE TOW WM HWHOM A3BIKOBOM €IuHULBL. DpeiM — 3TO HEpPAPXUUECCKU
OpraHW30BaHHAsl CTPYKTypa MAHHBIX, KOTOpas OXBATHIBAET 3HAHUS O KAKOH-TO
CTepeOTHITHOM cuTyanuu win kinacce curyanwid (Fillmore, 1985). ®peiim
oTpaxaeT (PMKCHUPOBAHHYIO MOJIEIb «3HAHUA O MHpe». TakuM oOpazom, (peim
npeacTaBisger co0oil HaOOp 3HAHMM OOBEIUHEHHBIX B  OINPEACICHHYIO
YIOPSIOYEHHYIO CUCTEMY.

CTtpykTypsl  3HaHUH, Ha3blBaMbIMH  (peiiMaMH,  CHOCOOCTBYIOT
aJIcKBaTHOM KOTHUTHBHOM MHTEpIIpETallMd KOHLENTa, C MOMOUIbI0 (pperima
YCTAHABIMBAIOTCS ~ CEMAHTHUYECKHE  B3aUMOCBSI3U  A3bIKOBBIX  E€IUHMUII,
BEpOQIM3YIONIMX  KOHIIENT, JENIal0TCs HEOOXOAMMBbIE  YMO3AKIIOYEHHUS O
KOTHUTUBHBIX TpU3HAKAX, (POPMHUPYIOMINX KOTHUTHUBHYIO CTPYKTYPY KOHIICNTA.
Meradopuueckuit ananu3, npenigoxennbii Jk. Jlakodpdom, mnpeanonaraet
M3y4YCHUE MPOILIECCOB KOHIIENTyalu3allid HAa OCHOBE TEOPUU MPOTOTUIIOB U
Mozaenu oOpa3oB. JlaHHas MeTOaWKa TPENCTABIACTCS YPE3BBIUAWHO BAXKHOW B
aHanmu3e o0pa3HOU cocTaBstonel koHrenTa. OHa OCHOBBIBAETCS HAa MEXaHU3ME
KOTHUTUBHOM MeTadophl, KOTOpas paccMaTpUBaeTCs KaK «BHACHUE OJHOTO
oOBeKTa dYepe3 Jpyrod W B OTOM CMBICJIE SBISETCA OJHAM U3 CIOCOOOB
penpe3eHTanun 3HaHui B sA3bIKOBOM (Gopme» (KyOpsikoa, 1996:55). TIpu stom
Ype3BbIYaiHO BaXKHO MOJAYEPKHYTh, UTO MeTadopuyeckass OpUeHTAIUsl Ipoiiecca
MBIIIJICHUS OMUpaeTCss Ha (PU3WYECKUid, COIMUATBHBIA W KyJIbTYPHBIM OIIBIT.

PaccmarpuBas wmertadopy Kak KOTHUTHUBHBIM MPOLECC, MbI HUCIOJIb3YyEM
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MeTaQopuUecCKU  aHaau3 C 1eJNbI0  BBIABICHUS TIYOMHHBIX  CTPYKTYP,
OTpaXKarolUX KapTHHY MUPA.

Meroauka  KOTHUTUBHOTO  MOZENUpoBaHus, mpemioxkenHas E.C.
Ky0OpsikoBo#1, OCHOBBIBAETCSI HA COCTABICHUHN KOTHUTHUBHBIX KapT, BKIIOYAIOIIUX:

1) oTpaxeHue JIEKCUKOTpaQHUUECKOTO MPEICTaBICHHUs 3HAYCHUN CJIOBa B
TOJIKOBBIX, ()pa3e0IOrH4eCKuX, STUMOIOTHYECKUX CIIOBAPSX;

2) y4eT acCOMaTUBHBIX CBS3€M U COUETAEMOCTHBIX XapaKTEPUCTHUK CJIOB;

3) oTpakeHHEe KOHTEKCTYaJbHbIX 3HAUEHUI CIIOBA;

4) mnpeAcTaBiICHUE AHAIU3UPYEMOTO KOHIIECNITa B MapEMHUOJIOTHYECKOM
dboHe A3BIKA;

5) oTpaxeHue KOHIENTAa B CEHTEHIUSAX, [MTATaX M BBICKA3bIBAHUSIX.
KornutuBHasg kapra, TakuM oOpa3oM, CTPOMTCS Ha OCHOBE NPHHIIMIA
B3aMOJIEVCTBUA

a) €IMHUII PA3HBIX YPOBHEH (MEKYPOBHEBBIN MOAXO/);

0) mapaUrMaTUYECKUX U CHHTarMaTUUYECKUX CBS3EH SA3bIKOBOM €IMHUIIBL;

B) CJIOBAPHBIX U KOHTEKCTYaJIbHBIX 3HAUYCHUN;

T') JIAHTBUCTUYECKUX U SKCTPATMHTBUCTUUECKUX 3HAHUM.

Bce »TO0 oOOecneumBaeT MNPOHMKHOBEHHE B TINIYOMHHYIO CEMAHTHKY
AHAJIM3UPYEMOU €IUHULIBI.

IloneBol mpuHUMIT aHaIM3a KOHILENTA, NMPEaoKeHHbI P. @pyMKuHONU M
N.A. CtepHUHBIM OCHOBBIBAETCS HA pa3TpaHUYCHUHM sApa U niepudepuu KOHIENTa.
Snpo koHuenTta, kak oTtmeudaer B.A. MacioBa, - 3TO CJIOBapHbIe 3HAYEHUS
JIEKCEeMBbI, ONpeieiieMble Ha OCHOBE TOJKOBBIX cioBapel. [lepudepus koHnenta -
ATO pa3NUYHbIC CTWIHNCTHYECKHE, MparMaTH4eCKue CyOBEKTUBHO-OICHOYHBIE,
KOHHOTATHUBHBIC U aCCOIMATUBHBIC cocTansomue (Maciiosa, 2004).

N.A. Crepaun npeamnonaraeT MOJCIUPOBAHUE KOHIIENTA C TOYKH 3PEHUS
€ro UH(GOPMAITMOHHOTO COZEpIKaHMUS, o0Opa3Horo COZIEp/KAHUS "
UHTEpHpeTaluoHHoro nous. MHdbopmalioHHoe coaep)KaHue KOHIIeNTa, Kak

ormeyaer W.A. Crepuun, oOpa3yerci «KOTHUTHBHBIMU  TMpU3HAKAMH,
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XapaKTepU3YIOIIUMHU CYITHOCTh M Ju(depeHIIuaibHble COCTaBHBIE 3JIEMEHTHI
uccneayemoro konmenrtay (CrepauH, 2007). OOpa3Hoe colepKaHHe KOHIIENTa
oTpaxaeT MeTadopUUECKHE CBSI3M KOHIENTa C JIPYTMUMH  KOHIIENTaMmH.
HNurepnperanvionHoe mnone koHuenta 1o WM.A.  CrepHuHY, BKIIOYaeT
MHOTOUYHCJICHHbIE KOTHUTUBHBIEC IPU3HAKU, 00YCIIOBICHHBIE (POHOBBIMH 3HAHHUSIMHU
SHIUKIIONEANYECKOro Xapakrepa. OqHON U3 OOHICHPUHSTHIX METOAMK SBIISECTCS
aHaJau3 KOHIIENTAa C TOYKH 3PEHUS €ro TPEXKOMIIOHEHTHOU CTPYKTYpbI. B cocrase
KOHIIETITA BBIJCISIIOTCS [IEHHOCTHBIM, 00pa3HbI M MOHSITHUUHBINA ((haKTyaabHBI)
KOMIIOHEHTBI.

IloneBoli NPUHLKN B HCCIENOBAHUM KOHIIENTA, COIJIACHO KOTOPOMY B
CTPYKTYpE KOHIIENTA BBLACIAIOTCA SJIpO U nepudepusi, KOTOpbe B CBOIO OYEpEIb
NOJIPA3JIETSAIOTCS HAa MOHATUHHYIO, OOpa3Hylo, W LEHHOCTHYIO COCTaBJISIOLINE
KOHIENTA. [[OHATUIHBIA KOMIIOHEHT KOHIENTA, OTpa)Xas MOHSATUNHBIE MTPU3HAKU,
MPEACTABJICHHBIE CJIOBAPHBIMU JI€HOTATUBHBIMU 3HAUYEHUSIMHU S3BIKOBBIX €IMHUII,
PENPE3CHTUPYIOIINX KOHLENT M ONPEHESIONME HOMUHATHBHYIO ILIOTHOCTH
KoHIenTa. OOpa3Hblii KOMIIOHEHT KOHILIENTa IPEACTaBIEH TIJIaBHBIM 00pazom
KOHIIETITYAJIbHBIMU ~ MeTadopamMu, MNPEACTABISAIONMMUA  OJHY #3  GopMm
KOHLENTyaJIn3aluu U (OPMUPYIOLIME HOBbIE MOHATHS. L[eHHOCTHBIN KOMITOHEHT,
ABJISSICH  HamOoJiee 3HAYMMBIM B IUIAHE HAIETO WCCIECAOBAHUS OTpaXKaeT
OOILIETIPUHSTBIE HPABCTBEHHBIC MPUHIUIMBI, TOW WJIM WHOW JMHTBOKYJILTYPHl U
BepOAIM30BaH B KOHIIENITE PA3IMYHBIME S3bIKOBBIMU €IMHUIIAMHY, BBIPAKAIOIIUMHU
OOBEKTUBHBIE U CYOBEKTHBHBIC, SYMOLIMOHAIbHO-OLIEHOUYHBIE XapaKTepucTuku. B
aHaJgu3€ KOHLENTA YpE3BBIYAHO BAXKHBIM  TNPEACTABISETCS  BBISBICHHE
aCCOLMAaTUBHOTO TIOJI, YTO TMPEANOojaraeT ¢ OJHOM CTOPOHBI OOpalleHHe K
aCCOLMAaTHBHBIM  CJIOBapsIM MW  Te3aypycaM, C JApPYrol — TNpOBEACHUE
DKCHEpUMEHTaNbHbIX MeToAMK. Kak ormewaer M.A. CrepHuH, accouuaTuBHOE
1oJie KOHIENTa «00pa3yeTcsi COBOKYMHOCTBIO aCCOLMATOB Ha CTUMYII - KITIOYEBYIO
JekceMy — perpe3eHTaHT KoHienta» (CrepauH, €.185). B aTom 1utane OoJbiion

MHTEpPEC NPEACTABIACT PELENTUBHBIM HOKCHEPUMEHT, KOTOPBIA IPOBOIUTCS
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METO/IOM aHKETHPOBAHHUS W BKIIIOYAET BONPOCHI THMa: UTO BBl MOHUMAETE MO . .,
no0epuTe CUHOHUMBI K..., HA30BUTE MPOTHUBOIOJIOXKHOE TOHATHE, JalTe CBOE
onpenenenue (Crepuun, 2007:187). M3yueHne accolMaTHBHBIX CBS3CH KOHIICTITA
MPEICTABIIACTCS YPE3BbIYANHO BaXKHBIM U MIPOBOJIUTCA HA OCHOBE aCCOIMATUBHBIX
cioBapei u tezaypyca Poxe.

Takum oOpa3oM, MpOBEACHHBIM HAMHM aHAIM3 Marepuaiga IO3BOJIHII
C/IeJIaTh CJIEAYIOLINE BBIBOBL:

- BaxkHeHWmed mnpoOremMoil B HCCIEJOBAaHUU KOHIICTITOB  SIBJISICTCS
ONpEJICTICHHEe METOJUKU OINHUCAHUs CTPYKTYpPhl KOHIIENTa, IOJ KOTOPOW
MTOHMUMAETCS MPOIIEAYpa UHTCPIPETAIIMH COACPKAHUS KOHIENITA U BBISIBJICHUS €TO
KOHIIETITYaJIbHBIX MPU3HAKOB;

- OCHOBHBIMH METOJHWKAMHU OIMCAHUS KOHIICTITA SIBIISIOTCS: (PperMOBBIT
ananu3 @uimopa, Meradopuueckuit ananmuz Jx. Jlakoppa u M. J[>xoHcoHa,
MeToAMKa KOrHUTHBHOTO MojaenupoBaHusi E.C. KyOpsikoBoii, mojeBoi NMpHUHIIHM
aHaKM3a KOHIIENTAa BKIIIOYAIOIIETO0 WH(POPMALIMOHHOE COJECpPKAHUE, YYBCTBEHHBIMI
oOpa3 M UHTEPHPETAIIMOHHOE TI0JIE M METOJ accoruaTuBHOoro oyt M.A.
CrepHuHa.

Takum o00pa3om, BO BCEX NPHUBEACHHBIX OMNPEACICHUSX KOHIENTa €CTh
CXOJHBIE XapaKTepHbIE YEpPThl - KOHICNT OMNpeAessieTcs] Kak JIUCKpeTHas,
o0BeMHast B CMBICJIOBOM OTHOIIICHUH €IWHUIIA, CAMHHUIIA MBITIUICHUS WU TTaMSTH,
oTpaxaromiasi KyJabTypy Hapoja.

B Hamem wuccneoBaHWM ONMHMCAHWE KOHIENTa OyAEeT MPOBOAMTHCS TIO
MOJIEBOMY TPHUHIIMITY, COTJIACHO KOTOPOMY, BBIACNSETCS sAApo W mepudupus,
KOTOpBIE B CBOIO Oue€pellb NENSATCS Ha MOHATUHHYIO, OOpa3Hyl0 U LEHHOCTHYIO

COCTaBJIAOIINEC KOHIICIITA.
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BriBoasbl no riase |

JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHSL — 3TO 00JIACTh HAYYHOTO 3HAHUS, HAXOAIIasCs Ha
CTBIKE JIMHTBUCTUKU, 3THOTpaduu, KyIbTYpPOJIOTHH, W3ydarouiasi B3aWMOCBSI3b U
B3aMMOJICUCTBUE KYJIBTYPHl U SI3bIKA B €r0 (DYHKIIMOHUPOBAHWHM M OTpa)Karorias
ATOT MPOIECC KaK IEJOCTHYIO CTPYKTYpPY €AMHHI] B €IUHCTBE UX SI3BIKOBOTO U
BHESI3LIKOBOTO (KYJIBTYPHOTO) COJACPIKAHUS IMPU MOMOIIM CUCTEMHBIX METOJIOB U C
OpUEHTallMed Ha COBPEMEHHbBIE MPUOPUTETHI U KYJIbTYPHBIE YCTAHOBIICHUS
(cucTeMy HOPM M 00III€UETOBEUECKUX IEHHOCTEN ).

OgHuM W3 BaKHEUIIUX TOHATHH B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH SIBIISIETCS
noHstue koHmenTta. CylIeCTBYIOT pa3iudHbie (GOPMYIHPOBKH, JaHHBIE B
OTIPEICIICHHSIX KOHIIENTa, BO BCEX HUX IMPOCIEKHUBAIOTCS OOIIHE YTBEPKICHUS O
TECHON B3aMMOCBSI3M SI3bIKA W KYJIBTYPB, O HEOOXOIUMOCTH pPacCMOTPEHUS
KOHIIETITA B paMKax KyJbTYPhI KAK HOCUTEINS KyJIbTYpHOU WH(MOpMAITUH.

OnpenenuM peleBaHTHBIC B IEISX HAIIETO WCCICIOBAHUS TPU3HAKU
KOHIIETITa BOOOIIE, M KyJIbTYPHOTO KOHIIETITa B YaCTHOCTH:

- KOHILIEIT — OJTO ONEpaTHBHAs COJEpKaTelIbHAsl €IUHUIA TaMsTH
MEHTAJBLHOTO JIEKCHKOHA, BCEH KApTUHBI MHpA, OTPAKCHHOHW B UYEIOBEUCCKOM
CO3HAHUU;

- KOHIIENIT — 3TO KYJbTYPHO OTMEUEHHBIM BepOaNM30BAHHBIM CMBICI,
MPEACTABICHHBI B TUTAHE BBIPAKEHUS TIEIBIM PSIJAOM CBOUX  SI3BIKOBBIX
pean3anuii;

- KOHIICTIT UMEET CJIOXKHYIO CTPYKTYPY, KOTOPYIO MOXXHO TMPEACTaBUTH B
BUJIC KPYyTa, B IIEHTPE KOTOPOTO JICKUT OCHOBHOE TOHATHE, SIAPO KOHIENTA, a Ha
nepudeprur HAXOAWTCS BCE TO, YTO IPUBHECEHO KYJIBTYPOH, TPAIULIUSIMH,
HAPOJIHBIM U JINYHBIM OIBITOM;

- BepOanm3arusi KOHIIETITa OCYIIECTBIISETCS HAa BCEX YPOBHSX SI3bIKA,
OJIHAKO B KaXJJOM KOHKPETHOM Cllydyae T€ WJIM UHbIC €IUHUIIbI SI3bIKA BBIMOIHSIIOT

IIPEUMYLIECTBEHHYIO POJIb;
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- KOHLIETIT MHOTOMEPEH, B HEM MOKHO BBIJIEIUTH KaK PallMOHAIBHOE, TaK U
AMOIIMOHAIIBHOE, KaK a0CTPAKTHOE, TAK U KOHKPETHOE, KaK YHUBEPCAIBHOE, TaK U
THUYECKOE, KaK OOIICHAIIMOHAJIBHOE, TaK U UHAUBUAYAIBHO — JMYHOCTHOE;

- JIMHTBOKYJIbTYPHBIM KOHLIENIT OTJIMYAETCs OT JAPYTUX MEHTaIbHbIX
€MHUI] AKIEHTYyalueil IEHHOCTHOI'O KOMITOHEHTA.

N3ydyeHne KynbTypHBIX KOHLENTOB OOYCIOBUJIO B CBOK OYEpPEIb
NOPOXKICHUE HOBOI'O HANpPABJICHHS JIMHIBUCTUKH — JIMHTBOKOHLIENTOJIOTHHU.
JIuHrBUCTMYECKAss  KOHLENTOJIOTMS  HMCHOJIB3YEeT  ITOHATHME  KOHLENT  Kak
0003HaUYE€HUE  MOJCIUPYEMON  JMHTBUCTUYECKUMHU  CPEACTBAMHU  €AMHHULIBI
HAIlMOHAIBHOTO KOTHUTUBHOTO CO3HAHUS, €AMHUIBI MOJEIUPOBAHUS U OMHUCAHMS
HAl[MOHAJbHOM KOHIenTocepsl. 3ajadya JIMHTBUCTUYECKOW KOHIEHTOJIOTHHU:
BBISIBUB MAaKCHUMAaJbHO IOJIHO COCTaB SI3bIKOBBIX CPEACTB, PEMPE3ECHTHUPYIOLIUX
(T.e. BBIpAXKAIOUIUX, BEPOATUIYIOMIUX, OOBEKTUBUPYIOIIUX) HUCCIETYEMBIit
KOHIIENT, M ONKMCAaB MAaKCHMaJbHO TIOJHO CEMAHTUKY OTUX €AMHHUIl (CJIOB,
CIIOBOCOYETAHMM, AaCCOLMATUBHBIX TMOJEH, NapeMHil, TEKCTOB), MPUMEHS
METOJMKY KOTHUTHBHOM HWHTEPHNPETAlUU  PEe3ylbTaTOB  JIMHIBUCTHYECKOIO
VCCJIEIOBAHMS, CMOJEIIMPOBATh COJEP)KAHME HCCIEAYEMOIO KOHLENTa Kak
IJI00JIbHOM MEHTAJNbHOM (MBICTUTENBHOM) €IUHULBI B €€ HalWOHAJIbHOM
(BOBMOXHO, M B COLMAaJIbHOM, BO3PAaCTHOM, TI€HIEPHOM, TEPPUTOPHUAIBHOM)

CBOEOOpA3MH U OMPESIIUTh MECTO UCCIICAYEMOT0 KOHIICTITa B KOHIIENTOChepe.
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I'JIABA II: MOHSATUMHBINA U OBPA3HBIM KOMIIOHEHTHI
KOHIENITA HONOUR/MECTB/SHA’N

2.1. TloHATHHHBINH KOMIIOHEHT KOHLIENTA
Honour/Yects/Sha'n B aHIIHiicKOM, PyCCKOM U Y30€KCKOM

A3BIKAX.

[lepectpoiika Mozxenu Mupa, kak yoenurtenbHo nokaszan FO.C. CrenaHos,
OXBaTWJIa E€CTECTBEHHbIE M TyMAaHUTAapHbIE HAyKH, a TaKXE pa3Hble BUJBI
UCKyccTBa, B ToM umciae choBecHoro (CremanoB 1985:335). Owntonorus
IIPOUCXOJSIIETO B HACTOSIIEE BPEMS MOJEIUPYETCS B BHJIE CUCTEMBI KOHLEITOB,
PEKOHCTPYUPYEMBIX MO JAHHBIM SI3bIKA.

C MOMEHTa BBEJEHHUS CaMOro TEPMHHA KOHIIENT MNPOBEJEHO OTPOMHOE
KOJIMYECTBO MCCIIEOBAHUM, CBSI3aHHBIX C JICTEPMHUHALMEN €ro CTPYKTYpBHI,
coJiep>KaHusl, METOJIOB UCCleloBaHus U T.1. OTHUM U3 HEPELIEHHBIX BOIIPOCOB BCE
€I1l€ OCTAETCs OTHOLIEHNE TEPMUHOB KOHLENT U MoHsATHE. CylIeCTBYET LENbIN Psij
NOJXO/MOB K KOHIENTAaM, KOTOPbIE C pa3IMYHBIX CTOPOH MPEACTABISAIOT
cooTHomeHne KoHuenta u mnoHsatusa. Tak, 3.J1. IlomoBa m WMN.A. CrepHun
NPEACTaBWIM OCHOBHBIE HANpaBJICHHWs B MCCIEIOBAaHWM KOHLENTA. OTH
HaIpaBJeHUs] YCIOBHO MOXHO KJIaCCH(UUMPOBATh MO XapaKTepy COOTHOIICHUM
NOHATUS W KOHLENTa W pa3fesnuTh Ha JBe rpymnmnbl. [IpencraBurenu nepBoit
Ipynbl OTOXJIECTBISIIOT M NPUPABHUBAIOT KOHLENT W IOHSTHE: «KOHLENT -
CYLIHOCTh TIOHSITHS, SIBJI€HHAasi B CBOMX COJEp)KaTelbHbIX (popmax - B oOpasze,
NOHATUU U B cUMBOJIe» UM «KOHLIENT - sBJI€HUE TOTO MOPSAKA, YTO U MOHATHEY.
[IpeacraBuTen BTOPOM TpyMHIbl MOJAraroT, YTO KOHLENT OXBAThIBAET M CaMo
MOHSATHE: «KOHLENT - HJed, BKIIOUYawmas a0CTpakTHblE, KOHKPETHO-
aCCOLIMATUBHBIE U 3MOLMOHATBHO-OLEHOYHbIE TPU3HAKH, a TAKKE CIIPECCOBAHHYIO
UCTOPHUIO MOHATUS». Takum o00pa3oM, B TPaJULIUOHHOM IOHUMAaHUM KOHIIENT

npeacTaBisieTcs MO0 paBHBIM, JHO0 O0jee MUPOKUM MO 00BEMY, YEM MOHATHUE.
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OpnHako CyniecTByeT M MHOE BHUJICHHE OTHOUIEHUN KOHIIENTA U MOHATHUS, KOTOPOE
npeactaBieHo B.M. bonotoBeim B crathe «A.A. ITloTreOHS U KOTHUTHUBHAs
JMHTBUCTUKa». ABTOpP OTMEYaeT TOT (PakT, YTO MOHSATUE MPEJCTABISET MPEIMET
WIN sIBJICHUE B OOIIEM IUIaHe, YTO COOTBETCTBYET CJIOBAapPHOMY TOJIKOBAHUIO:
«IloHaTHE - 3TO MBICIB, OTOOpaXkaromas B 0000IIEHHONW (opMme MpeaMeThl H
SIBJICHUSI JCHUCTBUTEIBHOCTU MOCPEACTBOM (DUKCAIIUU UX CBOWCTB M OTHOILICHUID .
C yuerom 3toro B.M. BoiioTOB npeacTaBiseT OTHOUIEHHWE KOHIIENTA W MOHSTHUS
cienyrouuM obpaszom: «Konient, B oTiau4We OT MOHSATHSA, HE BKIIOYAET BCE
OOBEKTUBHO CYIIECTBEHHBIE TTapaMeTpPhl U MPHU3HAKKU MPEIMETa, a BKIIOYAET, KaKk
MPaBUJIO, MEHBIIEE KOJUYECTBO NPHU3HAKOB U TOJIBKO T€ MPHU3HAKHU, KOTOPHIC
MPEACTABIAIOTCA BAXKHBIMM JUISl MHAWBUJA, KOJUIEKTHMBA, 3THOCA, T. €. KOHIIENT
MPUBSI3aH K UHAUBUJY, KOJUIEKTUBY, 3THOCY, & HE K MPEIMETY KaK MOHSATHUE, HE K
CIIOBY Kak Jiekcuaeckoe 3HadeHuey» (bomoros, 2008:84).

B pa6ote mbi paznensiem konuenmuio B.U. Kapacuka u H.®. Anedupenko,
KOTOpbIE pPacCMAaTPUBAIOT KOHIIENT KaK TPEXMEpHOE 00pa3OBaHME, BKIOYAIOIIEE
MPEAMETHO-00pa3Hyl0, TOHATUWHYIO U  CHUMBOJIMYECKYIO  (IIEHHOCTHYIO)
coctaBisronue  (Kapacuk, 2002). JlaHHBI TOAXOJ K aHalM3y KOHIIENTA
Ha3bIBAETCA CTPYKTYpPHbIM. CTPYKTypa KOHIIENTA BKJIIOYACT B c€0s CIEAYIOIINE
KOMITOHEHTHI: TIOHATUWHBIN, TPEIMETHO-00Pa3HbIH, a TAK)Ke IIECHHOCTHBIH.

[IpeameTHO-00pa3Hasi CTOpOHA KOHLENTa — 3TO OOOOIIEHHBIA 00pa3 Kak
OTIIEYAaTOK B TMAaMSITH, HEKOTOPOTO TPEIMETa, SIBIICHUS, COOBITHSA, KadeCcTBa.
MPEIMETHO-00pa3HBIM COJIEP)KAHMEM SIBIIICTCS HEkas 0OOOIIeHHAs CUTyarus,
CBS3aHHAsl C ATUMH SIBJICHUSIMU U COOBITUSIMU (AnMEpeHKo); 3TO 3pUTEIIbHBIE,
CIIyXOBBIE, TaKTUJIbHBIE, BKYCOBBIE, BOCIIPUHUMAEMBIE 00OHSTHUEM
XapaKTePUCTUKU MPEIMETOB, SBJICHUHN, COOBITUM, OTPAKEHHBIX B HAIICH MaMSATH,
ATO peJieBaHTHBIE MPU3HAKU MTPAKTUYECKOTO 3HAHUSI.

[lonsTuitHas cTOpoHa — O3TO s3bIKOBasi (PUKCAlMsi KOHIIENTA, €ro

0003HauYeHue, OTKCaHHUE, NPU3HAKOBAS CTPYKTYpa, neduHuLns,
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COTNIOCTABUTEIIbHBIE XapaKTEPUCTUKU JAHHOTO KOHIIENTA MO OTHOUIEHUIO K TOMY
WJIM MTHOMY PsIIy KOHIIENITOB, KOTOPBIE HUKOT' /1A HE CYIECTBYIOT N30JUPOBAHHO.

[{enHOCTHas CTOPOHA — COBOKYNHOCTh KOHIEITOB, PACCMAaTPUBAEMBIX B
acmeKkTe ILEHHOCTeH, oOpa3yeT IEHHOCTHYIO KapTUHY Mupa. B »ToM clioxHOM
MEHTAJIBHOM OOpPa30BaHMU BBIACISAIOTCA HamOOJee CYIIECTBEHHbIC ISl JaHHON
KYJbTYPBI CMBICIIbI, IIEHHOCTHBIE JJOMHUHAHTBI, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX U 00pa3yeT
ONpPENENCHHBIA TUIl KYJIbTYPhl, MOAJECPKUBAEMBIA M COXPAaHSIEMBIM B S3bIKE
(Anedupenko, 2003:154). Takum 00pa3oM, KOHIEHT, SBJISISICH MHOTOCIOMHBIM H
MHOTOMEpPHBIM OOpa30BaHMEM, COACPKHUT B cede Kak MpeIMeTHO-0Opa3Hyro
CTOpPOHY, OHATUIHOE S/IpO, TaK U KYJbTYpPHO-3HAUUMYIO HH(POPMALIUIO.

Kpome omnmcanusi CTpyKTypHOTO NHOJAXO0Ja K KOHLENTY JUISl MPOBEICHUS
KOHLIETITYaJIbHOTO aHalW3a MPEICTaBIIACTCS HEOOXOAMMBIM ONHCATh METOAMKY
NPOBENCHUS] KOHIIENTYaJbHOTO aHaidu3a OOOOIIEHHYI0 HamMu B CIEAYIOLIUX
IIyHKTax:

1. BoiOpath Bech psijl SI3bIKOBBIX BBIPAKEHHUM KOHLENTa (€ro 3HAKOBYIO
COCTABJISIIONIYI0) C TIOMOIIBIO CJIOBapeil CHHOHUMOB M Te3aypycoB. Takum
00pa3oM, MOJYYUTh JEKCUKO-CEMaHTHUECKOE T0JIe, KOTOPOE CYIIECTBYET B SI3bIKE
JUIsi  0003HaueHHs JaHHOro KoHuenta. C TOMOLIBI0 YacTOTHOTO METOJa
YCTaHOBUThH OJMKaWIIMM CHHOHMM JJisi KIJIIOUEBOTO CJIOBa KOHUENTa, 4YTOObI
HamOoJjiee TMOJHO OTpa3uTh €ro 3Ha4YeHWe Mpu JajbHEHIlIeM aHalu3e.
[Tpoananu3upoBaTh cloBapHble Je(DUHUIUU BCeX BHIOPAHHBIX  S3BIKOBBIX
BBIPKEHHUI (BCEX COCTABIISIFOLIUX JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOTO MMOJIS1 KOHLENTA).

B cBsa3u ¢ Tem, yTO BBIOpaHHBIM HaMu KoHLENT HONOUr mpeacTaBiseT
OOJNBITYI0 3HAYMMOCTh C HCTOPHUYECKOM TOYKH 3pEHUS IS aAHTJIMACKOU
JIMHTOBOKYJIBTYPbI, B YaCTHOCTH, HEOOXOJMMO TaKXKe MPOAHAIM3UPOBATH €ro B
JIMaXpPOHUYECKOM aACTIEKTE:

1. Ilpexne Bcero, oOpaTUTHCA K ATUMOJIOTMHM KIIFOUEBOTO CJIOBAa M €ro
ONMKaWIIero CHHOHUMA C 1IEeJIbI0 YCTAHOBUTh MEXAHU3M €ro HayaJbHOIO

(dbopMupoBaHUSL.
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2. PaccMoTpeTh KyJIbTypOJOTMYECKUM paKypc CTAHOBJICHHS KOHIIEITA, TO
€CTh U3YUYUTh SHIIUKIIONEIUNYECKUE CTAThU, TOCBSIIEHHBIE KOHIIETITY.

3. BeiOpaTh TEKCThI, 3HAYMMBIC JJIs1 HAIMOHAJIBLHOM SI3BIKOBOM KapTHHBI
MHpa, T.€. TEKCThI, OTpaKarolllde HAIMOHAJIBHBIA XapakTep, HaIlMOHAIbHBIM
MEHTQJIUTET, B KOTOPBIX MPEJCTABIICHA BBICOKAs CTENEHb KYJbTYPHOI
nHpopMaruu.

4. IIpoaHanu3upoBaTh YaCTOTHOCTb KJIIOUEBOr'O CJIOBA, €ro CHHOHHMOB,
aCCOITMAaTUBHBIX CJIOB B BRIOPAHHBIX KOHTEKCTaX.

5. OnpenenuTh JIGKCUYECKOE 3HAUYCHUE SA3BIKOBBIX BBIPAKEHHUM KOHIIEIITA
yepes UX COYETaEMOCTh C JIEKCUYECKUMU €IMHUIIAMH.

6. JIOMOTHUTh JEKCHKO-CEMAaHTHYECKOE TOJIe KOHIIENTa 0OHAPYKCHHBIMHU
B KOHTEKCTaX KOHIUENTYaJbHBIMU MeTadopamMu, acCOLMAIUIMHU, SMOLMIMHU,
CUMITATUSIMU, AaHTUIIATUSAMU U TIP. HOCUTEJECH HAIMOHATBHOU SI3IKOBOM KapTHUHBI
MHpa.

7. CpaBHUTH TMOJYYEHHbIC JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKHE TOJIsI KOHIENTa Ha
MaTepualie pa3HbIX S3BIKOB.

8. Caenath BBIBO 00 M3MEHEHHH/CTAOMIBHOCTH JIEKCUUECKOIO 3HAYEHUS
KJIFOYEBOI'O CJIOBAa M €r0 CHUHOHUMOB, O POJid (hakTOpa BPEMEHU B Pa3BUTHHU
KOHIIEIITa, TO €CTh CAEIaTh BBIBOJI O MOCTOSHCTBE, 3HAUUMOCTH, YHUBEPCAIbHOCTH
aHAJTM3UPYEMOro KOHLENTa, MPUUTH K 3aKJIIOYEHUIO O TOM, MOXHO JIM CUUTaTh
JTAHHBIM KOHLIENT JTOMMHAHTOW (KOHCTAHTOW) HAllMOHAIBLHOW SI3LIKOBOM KapTHHBI
MHpa.

Ntak, moja KOHIENTyadbHBIM aHAJIW30M MbI IOHMMAaeM COBOKYITHOCTH
IPUEMOB H  METOJIOB, HEOOXOJMMBIX JUJII HCCISIOBAaHHUS KOHIICNITA M
pernpe3eHTalluu €r0 COICPIKaHMUS.

Honour npencrasiser coboii 0oiiee CIOXKHYIO KaTerOpHiO, MOCKOJbKY
MMEET HEOIHO3HAYHYIO COAEPIKATEIBHYIO CTPYKTYPY. DTO HE CTOJIBKO BHYTPEHHEE
CO3HAaHME COOCTBEHHOTO JOCTOMHCTBA 4YEJIOBEKA, KOTOPBIM OIIYyIIAeT CBOIO

HHIUBUAYAJIbHOCTB, CKOJIBKO CJIaBa CPCIW OKPYIKaroluXx, I[O6J'ICCTB, IIOHHMMacMas
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HE KakK OCOOEHHOCTh, a KaK OJIMHAKOBOCTb, cXOACTBO ¢ npyrumu (I'ypeBud,
1999:165). ®. Maypep Ha3bIBae€T 3TO BHEIIHHM acCIICKTOM YECTH: YCIIOBEK B JTY
AIIOXY BUAMUT ce0sl I1a3aMu APYTUX, CTPEMUTCS K MIPU3HAHUIO, YBOXXCHUIO, TIOYETY.
D10 nomMuHaHTa KaTeropuu yectu. OJIHAKO OH BBIICISECT U BHYTPCHHHUH acIeKT
YECTHU: YEJIOBEK CTPEMHTCS TakKKe K JOCTOMHOMY, MPUIMYECTBYIOIIEMY oOpasy
mbicieit (Ctemanos, 2001:245 — 246).

PaccMoTpuM MOHSATHIHBIM KOMIOHEHT KOHIEnTa Honour B aHrimmiickom
s3pIke. Kak yxe oTMedalloch BBINIE, IOHATHE CBSA3aHO C MPEIMETOM WIIU
saBlIeHHeM, a KoHuent - ¢ uaguBuaoM. Iloustne «HONOUR»Y cBogutcs Kk «HEKOM
MOpPaJIbHOM KaTerOPUH, IPUCYIIEN TOJIBKO YEIOBEKY M XapaKTEPU3YIOLIEH €T0, KaK
BBICOKOHPABCTBEHHYIO JIMYHOCTH», a KOHIENT « HONOURY oxBaThIBaeT TOIBKO TE
cyry00 WHIANBUyaJIbHBIC IPU3HAKH TAHHOTO SIBJICHHSI, KOTOPHIC KAXK/IbIN MHIUBHI
aCCOIMHMPYET C JaHHBIM SBJICHHEM B CHJIYy CaMbIX pPa3JIMYHBIX (HaKTOPOB:
COITMAJILHOTO CTaTyca WHIWBHJA, €TI0 MOPAJIbHOTO IMOTCHIMANa, ICUXUYECKOTO
COCTOSIHUSI, TOW WJIM UHOU CUTYyalluH.

BoisiBieHrE JIGKCHYECKOTrO W MOHATHHHOTO 3HAYCHMs CJIOBA HA OCHOBE
aHaJu3a MPSIMBIX U MEPEHOCHBIX 3HAYEHUN TMO3BOJISIET pacCMaTPUBATh CEMAHTHKY
JEKCeMbl ¥ BBISBISITH BCE OTTEHKH 3HAYCHHS CJIOBA. OJTO CIIOCOOCTBYET
dhopmMupoBaHHIO Hanboee APKOro oOpa3a — MOHATHIHHOTO KOMIIOHEHTa KOHIICTITa.
Ocoboe BHUMaHWE CIEOYyeT YACHUTh aOCTPaKTHOM JIGKCUKE JTyXOBHOTO,
HPAaBCTBEHHOI'O MW JTHYECKOIO COACPKAHMS, 3aKpEIUISIOMEH TpaJauI[MOHHBIC
KylnbTypHBbIE TIeHHOCTH. [loHatuiiHpiii KommoHeHT konienta «HONOUR»
BKJIFOYAeT B ceOsl JIeKCMKOTpaduueckoe MPEeACTaBICHHE 3HAYCHUH B Pa3IMYHBIX
cmoBapsix (The Concise Oxford Dictionary, 1976; Roget P.M. Thesaurus of
English Word and Phrases, 1981; The Oxford Thesaurus, Amnrio-pycckuii
dbpazeosornueckuii cimoBapb, 1984), ydeT acconuaTUBHBIX CBS3€M ClloBa H
COUYETAEMOCTHBIX XapaKTEPUCTHUK.

PaccmoTtpum Gosiee moApoOHO CEMAaHTUUECKOE HAINOJIHEHUE JIEKCEMBbl

honour, ucnonb3yst JaHHBIE yKa3aHHBIX BEIIIE CIIOBAPEH:
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Honour, honor n. 1. High respect; glory; credit, reputation, good name;
nobleness of mind; special right. 2. Allegiance to what is right or to conventional
standard of conduct; (of woman) chastity, reputation for this. 3 Exalted position
(to any person of rank: your honour, his honour). 4 Thing conferred as
distinction: civilities rendered to guests (do the honours of table, a house, the
town); special distinction for proficiency at examination, course of degree studies
more specialized than for ordinary pass; birthday honours; last funeral honours,
military honours — marks of respect paid by troops at burial of soldier, to royalty,
etc; honours of war, privileges granted to capitulating force, as that of marching
out with colours flying, etc, honours list (of person’s awarded honours). 5. Person
or thing that brings honour to another (he is an honour to his school, to his
profession). 6. (In Whist) ace, king, queen and jack of trumps; honours are even,
there is equality in the contest. 7. In honour (celebration of); in honour bound, on
one’s honour, under moral obligation (to do); up (on) my honour, honour bright
(forms of asseveration); code or law of honour, rules forming conventional
standard of conduct; affair of honour, legion of honour, matron of honour, maid of
honour, point of honour, word of honour.

[TpoBens ananu3 nexcudecknx 3HavueHn ciioBa HONOUR B anTmiickom
A3BIKEC, MOXKCEM BbBIACIUTH OCHOBHBIC, HaH6onee SHAYHUMBIC IIPU3HAKK KOHICIITA
honour: esteem and respect; privilege; chastity; moral behavior/principals;
worthy of being honoured, entitled to honour and respect (honourable, honest,
venerable, august, revered, laureate, time-honoured, moral, reputable, worthy);
reputation; not disposed to cheat or defraud, not deceptive or fraudulent (honest,
direct, echt, genuine, downright, artless, ingenuous, sincere, square, straight, true
trustworthy, trusty); dueling in the «fields of honour» (noble, manly, defend one’s
manliness); word, word of honour; knighthood.

Takum oOpa3oM, ceMaHTHYeCKas CTPYKTypa JieKceMbl —honour
npeacCTaBjI€Ha [MHUPOKUM CIICKTPOM 3H8HCHPII>1, oTpaxkarommnx HPABCTBCHHO-

THUYECKYIO, (PHIOCO(CKYI0, COLMAIbHYI0 W HCTOPUUYECKYIO CYIIHOCTh 3TOM
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JIEKCEMBI.

C moMOIIbI0 YacCTOTHOTO METOJAa YCTAaHOBJICHBI OJIDKAWUINE CHHOHHMBI
honour—respect, esteem, distinction, chastity.

ITo Te3aypycy Poxxe u Dictionary of Synonyms and Antonyms msr
oTpeesieM JIOTIOTHUTEIIbHBIC 3HAYCHHSI, aCCOIMAaTUBHBIC CBSI3H,
CUHOHMMHUYECKHE U aHTOHUMHUYECKHUE PSI/Ibl JAHHOTO KOHIIeTTA:

1) AccouuaTuBHBIC CBSI3M, CHHOHHUMEIL. respect, esteem, distinction,
veneration

2) Anronmmsl: dishonor, disgrace, dishonour, attaint, shame

PaccmoTrpum cemanTHKy KOHIenTta Yectb B pyccKoM s3bike. B ocHOBe
aHaJIM3a MOHATUITHOTO KOMIOHEHTa OynyT cioBapu Oxerosa u JImutpeena

1. Yectb — 2mo 0obpasl, ne3ansamHanHas penymayusl, YeCmHoe Umsl.

2. Yectb — 5mo uecmHOCMb, NOPAOOYHOCHDb, 000POCOBECMHOCHY,
00CMOUHCMBO, 8000Ule 8Ce MOPATbHble KA4ecmea U NPUHYUNsL, OOCMOUHbLE
V8AdHCceHus..

3. Meno wecmu- nocmynox u m.n., xKomopwvie He0OX00UMO COeaamb,
cogepuiums, 8 NPOMUBHOM CAyYae 6auie OOCHOUHCMBO 0yoem 3a0emo, 6bl He
cModKceme yeaxcamo cebs u m.n.

4. Yecmvio Hazvlearom 2epajdcOauckoe, coclogHoe, NpogheccuoHanrvHoe u
m.n. 00CMOUHCmea.

5. 3akon yecmu, KOOeKc 4ecmu — 3mMo KOMNIEKC JTUYHbIX UL SPYNNOBbIX
npasuil NnoGedeHusi, KOmopvle CYUMAIOMCA YeNl08eKOM UM 2PYNNOU J00ell
00513ameNbHbIMU, HEHAPYUWUMbIMU U 00epe2arom 4y8Cmeo JIUYHO20 (2PYNno6o2o)
00CMOUHCmMeEa U NOPSIOOYHOCHIU.

6. Yecmobto mynoupa, 6enozo xanama u m.o. Hazviearom oguyuanvhwiii
asmopumem, penymayuro 60eHHbIX 100el, epadeli u m.o.

[IOHATUIHBIN ~KOMIOHEHT KOHLENTA «YE€CTh» B PYCCKOM  S3BIKE
BepOAIM30BaH KIIIOUEBBIMU CIIOBAMU-PENIPEICHTAMU: Y@aHCeHUe, 20pO00Cmb, 0012

yecmu, 0eno uecmu, cyo uecmu, uecmsv oguuepa, penymayus, 000poe ums,
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yecmv cembl, UeCmv MYHOUpaA, yeaomyopue, HeNOPOUHOCHIb, 0E6UUbLA UECHb,
nouem, yecmop no mpyoy.

Takum oOpazoM, MOHATHUMHBIM KOMIIOHEHT KOHIeNTa YecTh COCTOUT W3
CJIOB PEIPE3CHTAHTOB: y8axyceHue, 20p00CHb, penymauus, yeaomyopue, nouent.
B ciioBape CHHOHMMOB Y€CTh MPECTABIICHA CIEIYIOIUMY €IMHUIIAMHU:

1) CuHOHHMAMH: yeromyopue, Oesudutl yeem, noyem, HUCmMomd,
2opoocmsb,  noumeHue,  HNOYMUMENTbHOCHb,  OOCHOUHCMEO,  000poe  ums,
be3epexo8Hocmb, npeomem  20p0OCMU, HEUCNOPHYeHHOCMb, HEeNnoOpOYHOCHb,
penymayus, HeGUHHOCMb, no4ecmu, be3epeuHoOCms, 0e8CMBEHHOCb.

2) AHTOHMMaMU: becuecmue, 030D

[ToHaTHIHBIA KOMIOHEHT KoHIenTta Sha'n B y30ekckoM s3bike. Kak
OCHOBa aHaJM3a IMOHATHUMHOTO KOMIIOHEHTa OBUIM HCMOJB30BaHbl CJIOBApU
«O’zbek tili izohli lug’ati» mom pem. 3.M. MarpydpoBa u «QO'zbek tili
antonimlarining izohli lug'ati» N.K. Kyukaproesa.

1. Yuksak insoniy fazilat, gadr - gimmat; yaxshi nom; obro'; xurmat —
izzat.

2. Ezguishlar tufayli erishiladigan dong, shuxrat; shavkat.

3. Faxr, g'urur, iftixor

4. Yigitlik sha'ni, g'urur, vijdon / giz, ayol sha'ni, iffat; oriyat; or-
nomus. / oila sha'ni, nomi, obro'si.

5. Kimningdir sha’'niga tegmoq, birovning sha'nini bulg'amoq, yer
gilmoq / birovning sha'nini saglamog, asramog.

6. Biror kimsa yoki narsaning magtoviga bag'ishlab, uni ezozlab, uning
sharafiga.

CnoBaMu — pemnpe3eHTaHTaMu KoHIenta Sha'n B y30€KCKOM  sI3bIKE
sBistores: hurmat — izzat (ysaorcenue), obro’, shuxrat, shavkat (crasa), g’urur,

faxr, iftixor (copoocmv) nom, dong (ums), oriyat, nomus (yeromyopue).
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AcconmaTuBHBIC CBsI3M, CMKHOHHUMBI: Vijdon (coBects), Oriyat (cThx) NOMus
(memomyapue ), hurmat (yBaxenue), g’urur (ropmocts), yaxshi nom (mobpoe
ums), shon - sharaf (cnasa), iffat (neBctBennocTs), halol (uectho).

Antonumsl: behurmat, hurmatsiz, beobro’ vijdonsiz, g’urursiz, nomussiz,
beor, suyuq, oriyatsiz, isnod, sharmanda, yuzini yerga garatmoq, qaddini
bukmog.

[TpeacTaBuB aHAIU3 MOHATUHHOTO KOMIIOHEHTA B TPEX SI3BIKAX MBI MOYKEM
clenaTh CISAYIOIIUN BBIBOJ: MOHATHHHOE sIPO KoHIenTa honour/uecmw/sha'n B
TpeX s3bIKax, B OCHOBHOM, COBIIQJaeT, CpaBHHTE: respectyeasncenue/hurmat;
reputation/penymauyus/nom; pride/zopoocmu/g urur v np.

OnHako, B aHIVIMHCKOM SI3bIKE BCE K€ ©CTh OTJIHYHEC B PEIPE3CHTAIUH
KOHIleNTa cieayromumu exuauiamu: dueling (dysas), knighthood (peiyapcmeo),
privilege (npusunecus). 10 O0OBACHACTCA SKCTPATHMHTBUCTHYCCKHM ACICKTOM
KOHIIerTa honour, KOTOpsIN HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aH C HCTOPHUUCCKUM PAa3BUTHEM

PBILIAPCTBA B IPEBHEN AHIIINH.

2.2. Konuent HONOUr HA mapeMnOJI0rH4eCcKOM YPOBHE SI3bIKA

[leHHOCTHBIN KOMIIOHEHT KOHIenTa honour Oyaer HamHOro OOIIMpHEE U
pa3HoOoOpa3Hee 3a CUET acCOIMaTUBHO-OOPA3HBIX U IIEHHOCTHBIX COCTABJISIONIMX,
KOTOpBIE, KaK MPaBUJIO, OMPEACNAIOTCS U3 SHUUKIONEINYECKUX, aCCOIMaTUBHbBIX
CIIOBapeil, a Takke KOHTEKCTOB ymnoTpeOsieHus. IMEHHO Ha 3TUX YPOBHSAX OyneT
MPOSIBIISITHECS HAIIMOHAIBHO-00YCIOBIIEHHOE, KYJIBTYPHOE HAIOJIHEHHWE KOHIICTITA.
B wamem cnydae OOJBIIMI  WHTEpPEC TMPEACTABISIET KOHTEKCTyallbHOE
npeCTaBICHUE KOHIenTa hoONour/yecmuv/sha’n B IPOCTPAHCTBE XY I0KECTBEHHBIX
npousseneHuii The Hatter’s Castle (A. Cronin) / Auna Kapenuna (JI. Toncroit)
/O'tkan kunlar (A. Kagupwuit).

[leHHOCTHBIM KOMIIOHEHT KOHIIETTa honour MOXeT ObITh MPECTaBJICH:

a) MATATAMH
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«There is no dishonor in losing the race. There is only dishonor in not
racing because you are afraid to lose.» (Garth Stein, The Art of Racing in the
Rain).

«Give me honorable enemies rather than ambitious ones, and I'll sleep
more easily by night.» (George R.R. Martin, A Game of Thrones).

«There is no forgiveness. For women. A man may lose his honor and
regain it again. But a woman cannot. She cannot.» (Cormac Mc Carthy, All the
Pretty Horses.

«To be wealthy and honored in an unjust society is a disgrace.»
(Confucius, The Analects)

«You should not honor men more than truth.» (Plato).

«The greatest way to live with honour in this world is to be what we
pretend to be.» (Socrates, Essential Thinkers - Socrates).

Kak mokazanm anamu3 1urar, BepOanu3yroImux KoHmenTt Honour,
KOHOCHUTYAJIbHBIMH IIPHU3HAKAMKU B JdHHOM CJIy4d€ BBICTYIIAIOT CJICAYIOIIHC
CAUHUIIBI. Yecmbsb — I[OCTOﬁHBIC Bparu, oecuecmue JKCHIIIWHBI — HC IIPOCTUTCIIBHO,
yecmos — IipaBaa, ¥ecmsb B HCUCCTHOM 06H1€CTBG — He uyecmbo .

B pycckoM si3bIke CBOJA IIUTAT MOKET ObITh NMPEACTABICH CIEAYIOIIUMHU
HaI/I60Hee 3HAaYNMbIMHU N I/IHTepeCHI)IMH:

Yecmb ecmb  Kpaey2oubHblil — KAMEHb  Uelo8edecKol  MyOpocmu
(B.I".benuHCcKwMit)

Yecmv noxooum Ha ()p(lZOL;eHHbZIZ KaMmeHb: manevwee nAmHblUKO
nompavaem ee oneck u omuumaem y Hee ecio ee yeny (A.boren).

Yecmo MYAHCHUUH 00 moco omiauydyHa om yecmu IHCEHbI
YUMo NOCAEOHsIsL CMOMPUM HA nepsyro Kak Ha epaza ceoezo (I1.boien).

Tope uecmoio ne ooboeawaem (J1.Boenapr).

Yecmb mooicem 6vims nomepsiHa moibko o0radxcovl (.M. Kanmes).

KOHHCHTyaJIBHI)IMI/I IIpU3HaAKaMK KOHIICIITa 4YECTb B PYCCKOM A3LIKC,

BBIPXEHHBIMU IIUTaTaMUd U aQOpU3MaMu SIBISIFOTCS: YE€CTb- MYOPOCHIb, YECTh -


http://www.goodreads.com/author/show/194531.Garth_Stein
http://www.goodreads.com/work/quotes/3175590
http://www.goodreads.com/work/quotes/3175590
http://www.goodreads.com/author/show/346732.George_R_R_Martin
http://www.goodreads.com/work/quotes/1466917
http://www.goodreads.com/author/show/4178.Cormac_McCarthy
http://www.goodreads.com/work/quotes/1907621
http://www.goodreads.com/work/quotes/1907621
http://www.goodreads.com/author/show/15321.Confucius
http://www.goodreads.com/work/quotes/3320969
http://www.goodreads.com/author/show/879.Plato
http://www.goodreads.com/author/show/275648.Socrates
http://www.goodreads.com/work/quotes/2306449
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yeasrcenue, UCCTb MYiKa - HeCmb IHCEHbl, UCCTb — He noonexcum mopczy, 4CCTb-
OpAa2oYEeHHbLIL KAMEHD.

B y36€KCKOM A3BIKE a(l)OpI/ISMBI N OUTATHI TAKXKC IIPCACTABIIICTCA BaXXKHBIM
MaTCpuajIoM:

«Vatanning baxt-saodati uchun gilingan mehnat shon-sharafdir»

«Har yaxshi ish sharaflanar nomi la,

Jismi yoshlar, keksalarning qalbida.» (Shayxzoda.)

«Bizda mehnat sharaf —shon ishidir.

bu hayotni ko ‘rdik nihoyat.

Mardonavor kurash — gon bilan;

Paxlavonlar etilgusi yod

Ko ‘p asrlar sharaf — shon bilan.» (Z Diyor.)

«Xaq so zimiz uchun gasos olmoqchilar!- dedi (Navoiy), o ‘z ichida iztirob
bilan kemirilib.- Yana ganday makr bilan, ganday munofiglik bilan! Xagigatan
bobolar xato aytmaganlar: «suv keltirgan Xxoru-zor, ko ‘za sindirgan aziz!»-
(Oybek «Navoiy»)

«Nomus o ‘limdan yomony

«Nomussiz xayotdan, nomusli o ‘lim yaxshi»

«FElga sharaf bo ‘Imadi joxu nasab,

Lek sharaf keldi hayoyu adaby (A. Navoiy)

KOHHGHTyaJ'IBHBIMI/I IIpU3HaKaMH B y36eKCKOM A3BIKC SABJIAKOTCA: YECTh —
cayamcoa Pooune; 4ectb — wecmuoe cn060; 4eCTh — NpPaeoda; 4eCTb — COBECHLb,
YECTh -MpPYo.

Kpome muratr m adopu3mMoB, TMOCIOBHUIBI W TOTOBOPKH, W B IIEJIOM,
NapeMHUOJIOTUUECKUIT (OHJ SA3bIKA MOXET OTPaKaTh KYJIbTYPHBIE CMBICIIBI,
IIECHHOCTHBIC JOMMUWHAHTHI. I[aHHaH CTOpOHa KOHIICIITA B HaWOOJIBIIEH CTEIEHU
KyJIbTypHO crenupuyHa, MO3TOMY JalbHEWIee H3yuYeHUE JUHTBHUCTUYECKUX
CpE€aACTB BBIPAKCHUA «T'YMAHUTAPHBIX» HCHHOCTGI\/'I I1p€3BI>I‘IaI\/iHO Ba)XHO H

NEPCHEKTUBHO.
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B mapemuonoruyeckom (oHAE s3bIKa XpaHATCS crenudUuyuecKkre 4depThl
OOBIZICHHOTO CO3HaHWUA OJTHoca. Ilapemuosornueckn OTpaXEHHOE 3HAHUE,
MPE/ICTABICHHOE B OTJEIBHBIX SA3BIKOBBIX CHUCTEMAaX, OMMPAETCS Ha TTOBCEIHEBHBIM
OMBIT JIIOAEH KaK 4YJICHOB KOHKPETHBIX JTHOKYJIBTYPHBIX OOLIHOCTEH, Ha
Tpaaunuu, oObIYan W BepOBaHUS HapoJ0B. [loaTOMy 1711 0OECTIEYeHUS TTOTHOTHI
UCCJIEIOBAHUSI  JIMHTBOKYJIBTYPHOTO  KOHIENTA  «4ecmvy  TMPEACTaBISETCS
HEOOXOMMBIM MTPOAHATIM3UPOBATH €T0 MAPEMHUOIOTHIECKYIO peaTU3aIlHIo.

[Ton mapeMusiMu TOHUMAKOTCSA YCTOMYMBBIE B A3bIKE U BOCIPOU3BOJUMBIE B
peyr aHOHMMHbBIC U3PEUCHUS, MPUTOJHBIC IJIsi YHOTPEOJCHUS B UIAKTHUYECKHUX
uensix (CaBenkosa, 2002:67). Kak npaBuio, K mapeMusiM OTHOCST MOCIOBUIIBI U
MTOrOBOPKH.

AHanu3upyemMble HaMM TapeMuu ObLIM JIOTUYECKU CBEACHBI B JIOTE€MBI.
Jlorema (tepmun I1.B. YecHokoBa) — JIOTHKO-CEMaHTHYECKas CIMHHMIIA
0000IIEHHOTO XapakTepa, IMOJ KOTOPYID MOTYT OBITh IOJBEIEHBI OTICIbHBIC
rpynnel mapemuid. Jlorema BBICTymaeT B KayecTBE 0000MIarOUIed HCXOIHOM
MBICJIH, OOBEIUHSIONICH TPYNMIbl KOHKPETHBIX XapPaKTEPUCTHK U  OIEHOK
OTJICJIBHBIX KYJIbTYPHO 3HAYMMBIX CMBICIIOB, BBISIBISIEMBIX B MAPEMHUOIOTHUYECKOM
dbonge. OpHako cleAyeT YYUTHIBATb, YTO CBEACHUE TApEMUN B JIOTEMBI
OCYIIECTBUMO TOJBKO B OOIEM BHJE BCIEACTBUE BO3MOXKHOCTH PAa3IMUHbIX
CyOBEKTUBHBIX BOCIIPUATUHN NocaoBUYHOM ceMaHTHKH (CaBenkoBa, 2002:46,112).

OcCHOBHBIE  CYXKJIEHHSI O 4YECTH, BBIPDAXKEHHBIE B  AHIIMICKOM
napeMuoJIoTnueckoM (OHJE, MOTYT OBITh CBEJEHBI K 2-M oOmmMm Jjioremam. B
HCCIIeyeMOM MaTepualie 3TH JJOTeMbl TAKOBBI:

1. UYecTb UrpaeT BaXKHYI POJb B )KM3HH YeJI0BEKAa

2. YecTb He ABJSAETCA 00JILIIOH IIEHHOCTHIO

B nepBoii 1oreme MO>HO BBIAECIUTH JOT€MbI HU3IIETO Topsiaka: 1. uecms
— ygaoicenue, 2. uecmb — pageHcmeo, 3. uecmsv — UCKYCCmMeEo, 4. uecmuv — c1o6o, 5.

yecnib — cembAl.
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Bo BTOpOﬁ JIOreMC MOJKHO BBIACINTD JIOI'CMbI HU3IICTO ITIOPSAAKA: 1. wecmo

— HeE 6bl€00a,' 2. yecmo - neuanv

Jlorema 1: UecTh MrpaeT BaskKHYIO POJib B )KU3HU YeJI0BEKA

YECTb

YBAXEHUE PABEHCTBO NCKYCCTBO
Honour society Honours are even Honours nourish arts
honourable honours are easy = honours
gentleman are even
honourably
honoured
respected
CJIOBO YECTb CEMbU JEBUYbA YECTb
Honour bright honour killing Maid of honour
honourable mention | There is honour among | Matron of honour

thieves

Jlorema 2: YecTth He ABJIAETCHA 00JLIION EHHOCTHIO

YECTbB — HE BBII'OJIA

honour and profit lie not in one
sack

Honours and ease are seldom
bedfellows

Honour is unseemly for a fool
Honour will by no beef

YECTB - IIEYAJIb

Where there is no honour there is no grief
He that hath no honour hath no sorrow
Where honour ceaseth there knowledge
decreaseth

Honour is but ancient riches

honours change manners

Honour without profit is a ring on | Honour bought, temporal simony
the finger
Honour without profit is like a six-
penny rent to one that hath nothing
to live on

Kak BUIHO W3 TpHUBEICHHBIX (bpaseonornqecm/lx eqnaun Jlorema 2,
cocrosias K3 JjoreM Husmero ypous honour — is not profitable u honour —
SOIrroOw MMET MOYTHU paBHOC KOJIHYCCTBO CIAHWHHI[ B CPABHCHHHU C Jloremoii 1.
Jlorema 1, IMMPpEACTABJIICHHAA KOHLCIITYAJIbHbIMU IIPU3HAKAMH — q)paBCOJIOFI/ISMaMI/I
honour — respect, honour — equality, honour — word, honour — art, honour —

family honour umeer B cBoeM coctaBe 14 (pazeonornuecknx eIWHUIL, 4TO Ha 2


http://melodict.com/respected
http://melodict.com/honours%20are%20even
http://melodict.com/honours%20are%20even
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enuHUIbl 0obIe ueM B Jloreme 2. Takum 006pazom, MOKHO CAENATh CIIETYIONIH
BBIBOJI: B AHTJIMHCKOM IMapeMHOJIOTHH OTYETIMBO BBIACIACTCS ITUIACT TapeMUH,
XapaKTepU3yIIUNCS  MPEHEOPEKUTETbHBIM M JaKe  MOXHO  CKa3aTh
OTPHIATEIFHBIM OTHOIIICHHEM K IOHSITHIO Y€CTH, O0BETUHSIOIIUNCS JIOTeMOH 2.

B aHmmMiickuX mapeMusx 9ecTh KaK KaTeropruajabHOe MOHITHE CBSI3bIBACTCS
IpeXke Bcero ¢ MarepuanbHbiMu nennoctsmu (Honour will buy no beef; Honour
without profit is a ring on the finger; Honour without profit is like a six-penny rent
to one that hath nothing to live on), uro orpakaercs B noreme «YecTh He
SIBJIsIeTCA OO0JbIINOI HEHHOCTHIO». OTO CBUICTCILCTBYET 00 OTHOCHUTEIIHHO
OOJBIION 3HAYMMOCTH MATEPHAIBHBIX OJIar JUIS  aHTJIMHCKOTO  SI3BIKOBOTO
CO3HAHMS, YTO KOPPEIUpYyeT C JaHHBIMH JTHomcuxosorud: «» (KpbIchKo,
2002:197), «Henveu — xymup OOHa u3 2NABHBIX HCUSHEHHLIX YEHHOCMel OISl
aHenuuan — mamepuaivHoe Onazononydue aumeruyad. Hu y xoeo 6oeamcmeo ne
nonv3yemcs makum nouémom. Kaxoeo Ovl He ObLio 00WecmeenHoe NoN0dCeHUe
yenogexa 8 Beruxobpumanuu, ..., OH npexcoe 6ce2o — kommepcaum. ... Eco nepsas
3aboma ece20a u 6e30e — Hadxcumv Kaxk moowcno bonvuey (CyxapeB—Cyxapes
1997:104), «llopasicaem Heucmosas 00epIHCUMOCHb, C KOMOPOU AMEPUKAHYbI
pabomarom, m.e. denarom denveuy (Kpoicbko 2002:193).

Kak BuOHO M3 aHaiM3a aHITIMKWCKUX IMAPEMUM, UMEIOIIUX OTHOUIEHHUE K
KOHIICNITY  «YECThb», B IMAPEMUYECCKOM IMPEACTABICHUM  SI3bIK  HaJCICH
IPOTUBOPEUYMBLIMUA KadecTBamu. Jlorembl 1 ¥ 2 BO MHOIOM IPOTHBOpEYAT IPYT
npyry. Ho aTo mpencraBisieTcss 3aKOHOMEPHBIM, TaK KaK BCE IOJJIMHHbBIC
HaApOHBIC TOCIOBMIIBI JAIOT B CBOCH CyMME MHOTOCTOPOHHHM B3I Ha >KU3Hb,
CHMHTE3 BBICOKOTO W HHU3KOro, Hadajd no0pa W 37a, CIUHCTBO TE3HCOB W
antute3ucoB (Xnebma 1994:83). Ilo ompenenenuto CranucnaBa Exu Jlena,
«ITOCJIOBHIIBI TPOTUBOPEYAT IPYT ApYyry. Ml B 3TOM UMEHHO HapOAHAst MYAPOCTHY.

[TpocnenuM  Kak  TPEICTABICHBI  MAPEMHOJIOTHYCCKHE  CIUHUIIBL,
BbIpaXatonpe KoHment Yectb B pycckoMm  si3bike. OToOpaHHBIE HaMu

(bpa3eon0r1/1qec1<ne CAWHUILIBI MOT'YT OBITH CBCACHBI B CJICAYIOIIUC JIOI'CMBbI:
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1. Yectb HUIrpacT Ba’XHYIO POJIb B JKU3HHU YCJIOBCKA

2. YecTp ABISETCS CPEACTBOM JOCTHKECHUS LIETeH

3.  UecTth Kak hopMyIia BEKIUBOCTU

Jlorema 1. YecTh Urpaer BaxHyI0 POJib B :KM3HH YeJI0BeKa

YECTb
YBaxenue IToBenenue JlocTOMHCTBO:
Yecmov u cnasa, wecmo u | bepeun, oOmocmu u | Yecmv 1, He uecmv Komy-
xeéana (XBajla M YECTb) | m.O. C6010 | HUOYOb (memate  umo-
KOMY-, 4eMYy-HUOYIb. (BOMHCKYI0, pabo4yIo | HuOyOb, TOCTYNATh  KaK-
U3 vecmu (ycemap.) — a) | 1 T.71.) uecmo. HUOYOb) (vemap.) —

U3 YBaKEHHS, B 3HAK
YBa)KEHUSL.
B yecmu (ObITS,

HaXOJHUThCA U T.]1.); KMO-
HUOGYOb 6 uecmu 20e-
HUOYO0b, y K020-HUOYOb
— a) IOJIb30BaThCA
MMOYETOM, YBOXKCHHEM
Kumv 6 uecmu — XUThb
B IOYETE, IOJIb30BAThCS
YBa)KCHHUEM.

K uecmu wuveti-nub6yow
(CITy>KHT, TOCIYXHUT) —

K 3aciayraM, BBICOKUM
JIOCTOMHCTBAM KOTO-
HUOY b cleayeT
OTHECTH).

K uecmu uveti-nubyow
(caemyeT, HY’)KHO | T.J.)

cKa3aTb —  OT/;aBas
TOJHKHOE YbUM-JTH00
3aciyram,
JOCTOUHCTBAM.

Jenamo, oxazvieamev u
m.o. yecmo KoMy~
HUOYOb,  yooCcmaueamo

yecmu Ko2o-Hubyo0b — a)
OKa3bIBaTh  YBAKCHHE,
yI0CTauBaTh BHUMAHUSI.
Yecmov u crnasa, yvecmo u
20p00CHb

Ilo wecmu ckazamo
(roBopst) MO YeCcTH
Pyuamocs, 3asepsime,

Kucmbess W T
(cBO€IO) wecmbio.

3a yecmo K020~
HUOYOb,  UbIO-HUOYOb
(cTosATh, CcpaXkaThcs,
OUTHCA U T.I1.).
Ockopboum,

YPOHUMDb, 3ANAMHAMb

U100 (ubro-HubYOb)
yecmo
Cyo uecmu

JIOCTOMHO JIH, TTOJ00aeT JIu;
He 1o00aeT, HeIOCTONHO.
HYecmb  uecmowio KakK
noao0aeT, JOCTONHO
Henamo (coenamv) uecmo
KOMY-, 4eMy-Hub6yob — a)

SIBIISITHCS Ybel-HUOY b
3aCIyTrON, TOCTOMHCTBOM.

Hone wecmu — a) nonar, ot
BBIIIOJTHEHUS KOTOPOTO
3aBUCUT COXpaHCHHUE

JUYHOTO JOCTOMHCTBA.
Yecmob no wecmu (pase.)
Yenosek uecmu (6€3 yectn).
Yecmb mapxu, ¢oupmol v T.JI.
Jleno wecmu.
Hesenuxa  uecmp,
HeboIbuwas N T.J0

yecmbv
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Yecmob-nouecmo
Ilpunocums uecmo

B yecms

Yecmv  umero, umeiro
yecmo (cAenatb umo-

HU6YOb)

oduuepckasi 4ecTh: HeonpaBIaHHOEe JKEHCKasi M IeBUYbSI YeCTh
BOUHCKASL HeChb BHHMAaHHE Hesuuvs, oicenckasu  m.o.
yecms conoama bonvuas uecms yecmo

yecms MyHOUpa (cruwrom) mHo2o | Omusims ~ yecmnv,  635Mb
yecmo noJKa yecmu yecmo, AUMUMb YeCmiu.

yecms OpyHCUs]
naukamv  (Mapamv  u
m.0.) Yecmvb MyHOUpa
oejo yecmu

noJie yecmu

Obecuecmums

Jlorema 2 YecTh KaK CPeCTBO A0CTHKEHUS LeJIei

BBIXO/I H3 MOJI0KEHUSI
C uyecmvlo 6vlOepIHCUBAMD, BbIHOCUMb W
T.II. 4mo-HUOyOb — OKa3bIBaThCsl Ha
BBICOTE TIOJIOXKEHHUS, BBIJEPKAB KaKue-
HUOY/Ib UCTIBITAHUS.
Buixooums ¢ uecmoio uz ueco-Hub6yOb —
HAaXOJIUTh JIOCTOMHBIA BBIXOJ U3 TPYIHOTO
TTOJIO)KCHMS.
Yecmobro (BBITIOJTHUTD, cAenaTh,
CIIPABUTHCSA)

A00MTHCA MOJIOKEHUS
Ilonacmos (nonacmucs) 6 wecmeo
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Jlorema 3. YUecTb Kak (popMyJia BeKJIUBOCTH

NpHUrjameHne
He omxasamv 6 uwecmu (cmenatb umo-
HUOYyOb) — YUYTUBBIA O0OOpOT peuH,

BBIPAXKAIOIIMK MPOCKOY, MPHUIIIAIICHUE. —
Ilpowy nokopuetiwe k cmony. A naoeroco,
umo eauie OAPOHCMBO He OMKAMCem HAM 8
yecmu 8bINUMb C HAMU YAUWKY YAIO
Oxazvieamb, omoasamv U mM.0. Yecmb
(kakomy-HubyOs KyliaHblo, BUHY, 00edy |
T.J.)

MpoIaHue

Ilopa (Haoo) u wecms 3Hamo
Yecmov umero, umero uecmov
(6b1mo, npeobwvieamy,
ocmasamvbcs u m.o.)

Yecmb umero Ki1auamscsi

0TKa3 Ha NMpUIJAlIeHne
bvina 6v1 uecmov npeonosicena
buina 6w wvecmo npunosicena
Hecmov u mecmo

oOpaieHue
Bawa, meos, eco (€é,
yecmo

Yecmo UmMero..., Umero 4ecnie...

Ux)

B Jloreme 1 MOXXHO BBIACIUTH JIOTEMBl HU3ILIETO TOPSJIKA: yeajceHue,
HeonpaeoanHoe GHUMAHUe, 00CMOUHCME0, oduuepckas uvecmvb, nogedeHue,
Ooesuuva uecms. B Jloreme 2 BBIACISAIOTCA JOT€MBI HU3IIETO MOPSIKA 8bIX00 U3
nonoJceHus, 000umocsa nonoxcenus. Jlorema 3 COCTOMT M3 JIOTEM HM3IIETO
NOPSIAKA: HpU2iauieHue, OmKa3 Ha npuziauienue, npouianue, odpauieHue.

B pycckoii napeMHOJIOTMM OYEBUAHO BBIACIAECTCA IUIACT NApEMUM,
XapaKTepU3yroIUi KOHIIENT YE€CTh KaK aOCTPaKTHYIO KaTEerOpHI0, HUIPAIOIIyIO
3HAYUTENBHYIO POJIb B CUCTEME LIEHHOCTEN pycckoro Hapoja. CieayeT OTMETUTD,
YTO B COCTaBE MapeMUM HE BBISBJICHBI €UHUIIBI, C OTPULIATECIILHBIM OTHOIIICHUEM
K YECTH.

Hakonen, mpoananu3upyemM mapeMuu y30€KCKOTO SI3bIKA M TO, KaK OHH
BhIpakaroT KoHienT Sha'n. Jlanuele U3 pa3IndHBIX CIIOBapel MO3BOJIMIIN CBECTH
dbpazeonornueckrue eAMHUIILI B OJHY JIOTEMY:

1. Konuent Sha'n urpaer Ba:kHYI0 PoJib B :KH3HH Y30€KCKOT0 Hapoaa

Jlorema 1 cOCTOMT M3 CIEOYIONIMX JIOTEM HM3IIETO MOpPsJIKa: YBasKeHUe,

MYi:KCKaf 4€CTb, 1¢BUYbi 4€CTh, pennyTranus,
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YeCcTh - pemyTaiusi MYKCKAsl YeCTh:
Obro “ gqolsa o zingda, obro yingni yoshligingdanoq saqla;
Xursand bo ‘lib, to ‘ylar qil. Er yigit nomi bilan,
Obro ‘ isitar, uyat kuydirar. Mehnatda shoni bilan.
Shavla ketsa-ketsin, Obro * ketmasin. Tursang so ‘zingda, hurmat o zingda.
Pul ketsa-ketsin, obro ‘ ketmasin. Asl odam hech o ‘Imas.
Ko ‘Ining otini balig ‘i chigarar. Tuzini yeb, tuzlig ‘iga tupurma.
Bir so zlining yuzi — yorug ", It iskagan suvni yo ‘Ibars ichmas.
Munofigning yuzi — choriq. Yigitning xuni — yuz tanga,
Yaxshi bola nom keltirar, Or-nomusi — ming tanga.
Yomon bola g ‘am keltirar. Yigitning xo'rligi — o'limdan gattiq.
Yoli galin eshakdan Lafz — puldan gimmat.
Yag ‘ir bo ‘Isa ham ot yaxshi. Ota o'g'li bo'lsang,
Nomus — o'limdan gattiq. Ota nomini baland tut.

Nomusni yoshlikdan asra.
Nomussiz yurmogdan nomusli o'lmoq

yaxshi
JA€BUYbLA YE€CTh. yeasicenue

Odobli o ‘g ‘il — ko ‘kdagi yulduz, Yaxshi bola — to ‘rga tortar,

Odobli giz — yogadagi qunduz. Yomon bola — go rga.

Qiz bor — naf tekizar, Yaxshi bola shon keltirar,

Qiz bor — gap tekizar. Yomon bola gon keltirar.

Ayollarni fagat ulug' odamlar hurmat | Qobil o ‘g ‘il otga mindirar,

giladi. (hadisdan) Nogobil — otdan tushirar.
Kattaga — hurmat, Kichikka —
shafqgat.
Kattaga hurmatda bo‘l, Kichikka —
izzatda.

Kak moka3piBaeT S3bIKOBOM Marepuan, KoHIeNnT Sha'n Beipaxaercs
(bpa3eoqornuecKuM €IUHUIAMH, OOBEIWHEHHBIMU B OJHY JIOT€MY: KOHIIENT
Sha'n  wurpaer 3HauMMyr poib B y30€KCKOH  JHMHIBOKYIbType. B
apeMHUOJIOTHYECKOM (OHIE Y30€KCKOTO S3bIKa BBIIETSETCS OTPOMHBIN IUIACT
napeMuii, CBHICTEILCTBYIONMI 00 0c000i 3HauMMocTH KoHIenTa Sha'n B
y30€KCKOW JIMHTOBKYJIBTYPE U OTPHUIATEIBLHOTO OTHOIICHUS K KOHIenTy Sha’n mo

JaHHBbIM CHOBapeﬁ HEC BBIABUJIIOCH.
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Takum oOpa3oMm, TmpoBeAs aHAIW3 MAPEMHOJIOTUYECKOro  QoHAa
aHTJIMIICKOTO, PYCCKOTO U Y30€KCKOTO S3BIKOB C IENbIO BBISBICHHS CXOIHBIX
3HAUEHMI KoHIenTa honour/uecmuv/sha'n Tpex si3pIkax, MOXKHO CIENIaTh BBIBOJ O
TOM, YTO B LI€JIOM KOHIENTYyaJbHbIEC MPU3HAKU CXOAHBI B IBYX SI3bIKAX — PYCCKOM
U y30ekckoM, B TO BpeMs kak anrnuickuid konuentT HONOUR xapakrtepusyercs
OTPULIATENIHBIM U MPEHEOPEIKUTETHHBIM OTHOLIICHUEM.

HemanoBaXHBIM TpEACTABISETCA HMCTOPUUECKUN aCHEKT KOHIIENTa
Honour B aHrnmiickoil TUHTBOKYJIbTYpe. MHOTHE KyJNbTYpOJIOTH MOAYEPKUBAIOT
TOT ()aKT, YTO JAHHBII KOHLEMNT CIEAYET paccMaTpUBaTh TOJBKO B €0 CBS3U C
ucrtopueir Anrmuu. Tak, B anrimiickom s3eike «HONOUR» ymoTtpebnsiioch B
3HAYEHUH «IIOYECThY», «BO3ZHAIPAXKACHUE», «MUJIOCTbY», apyeMble KOPOJIEM WU
CEHBOPOM: THUTYJBI, JOJKHOCTh B apMHH, MPU JBOPE U MPOUYHUE TMOKATOBAHHUS.
Taxoke cioBo «hOnoOUr», SBJISIETCS CHHOHMMOM PBIAPCKON peryTamnuu, 100poro
UMEHH OJIarOpOJHOTO YeI0BEKa, BOCIPUHUMAIOIIETOCS KaK CJIEACTBUE PBILIAPCKOM
CJIaBbl, TOCTOMHOW Harpaabl — MOYECTEN, KOTOPBIE TOCYIAph WM CEHBOP BO3JAET
cinaBHOMY phiriapro» (OpioBa, 2009: 45). A.S. I'ypeBuu nuiiet o crienuduaeckom
XapakTepe TOHSATHUS Yecmb. «4EeCTb — HE CTOJIBKO BHYTPEHHEE CO3HaHUE
COOCTBEHHOTO JIOCTOMHCTBA, CAMOCO3HAHWE YEJIOBEKa, KOTOPBIM OIIyIIAeT CBOH
VH/IMBHUIyaJIbHbIE KaueCTBa, OTJIMYAIOUINE €r0 OT JIPYrHX, CKOJBKO CllaBa CPEIu
okpyxamux. OH BHIUT cels Tla3amMu JPYTHUX, IOOJECThIO CUMUTAETCS HE
OCOOCHHOCTb, @ OJUHAKOBOCTb, CXOJACTBO JAHHOTO phIIAps C OCTaJIbHBIMU»
(T'ypeBuu, 1984:171-172).

CymiecTByeT emie OJHO TOHMMAaHUE YeCTH — Kak CIEACTBHS BOWHCKON
no0rnecT IBOpSHUHA (KaK COOCTBEHHOM, TaK M MPEAKOB) — OHA HE 3aBHUCENA OT
MOHapXa, TUTYJa, AODKHOCTH M OOraTcTBa, CUYMUTAIIOCh, YTO MOHApPX HE MOXKET
cenaTh YejoBeKa OJaropoAHbIM, HAJIEIUTh YECThIO MM OTHATH Y HETO 4ecTh. U
4YeCTb, U pemyTalus ABOPSHUHA, OyIy4yu Cyry0O MHAMBHUIYATIbHBIMH, CIEICTBUEM
JUYHBIX 3aCIyT, PAacLEHUBAINCH KAaK CBOETO poOJia HACIEACTBO, MEpeIaBaeMoe

ACTAM, KOTOPOC IMOMOIKCT UM p336OFaTeTB N TOJYYUTH IMOYCTHBIC JOJIDKHOCTH.
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CBHUIECTENLCTBOM OCOOBIX 3aCyr U YBEKOBEUCHHEM JBOPSHCKOM YECTH H
pemyTanuu sBJISUIMCH TepObl, HApUMED, CEMEITHBIE TepOBbI.

Kak cumraror ucTopuku, B MpeACTaBICHUSIX ABOpsIHCTBA X VI B. OCHOBOM
YEeCTH 0CTaBaJIaCh 000.1ecmb, KOTOPYIO MO-TPEKHEMY ITPOI0JKATIN BOCITPUHUMATh
B TPAJAUIMOHHBIX CPEIHEBEKOBBIX IMPEJICTABICHUSIX, CBSI3bIBAS B IIEPBYIO OUYEPED
C KauyecTBaMH BOHMHA: XpaOpOCTbIO, CMEJIOCTbIO, CTOMKOCTBIO TMEpeJ] JIUIIOM
OMacHOCTH M YMEHHEM OBICTPO MPUHUMATH MpaBUIIbHbIC penieHus. IMeHHO 3Tu
KauecTBa BO3BBIIIAIU JBOPSH HAJ JPYTUMH COCJIOBHsAMHU. BoeHHas m00iecTb
pacleHuBagach Kak OCHOBHOE KayeCTBO JIBOPSIHMHA, a BOMHA — Kak IJIABHOE
COOBITHE B €T0 KU3HU, TOCKOJIbKY UMEHHO Ha BOMHE OH MOT IIPOSIBUTH MPUPOTHBIC
JBOPSIHCKHE J0OpOJETEeNH, TMepeaaBacMble IO HACIEICTBY U MPUYMHOKEHHBIC
BOCIUTAHUEM, MIPU3BAHHBIM CTUMYJIUPOBATH JBOPSH K TOMY, YTOOBI CPABHSTHCS B
CJIaB€ CO CBOMMHM MpEIKaMH, IpOCciaBUTh cBoe uMsa U ums poaa (I'ypesuu, 1984;
Kun, 2000; Digby, 1826; Vale, 1981).

Konuent «HONOUr» st aHMIMIICKOM JIMHTBOKYJIBTYPBl UMEET COBEPIIEHHO
yHUKalbHOE 3HaueHue. CBS3aHO ATO C JEJICHUEM AaHTJIMKACKOro OOIecTBa Ha
kiaccel. B Hauane BukropuaHCko#l SMOXM aHTIIMIICKOE OOIIECTBO PA3AesIOCh
MEPApPXUUECKA M 3aBUCENO 3TO MPOUCXOXKICHUS M YPOBHS TOXOIOB. 3€MENbHAs
apUCTOKpaThsi — «Peer» (To ecTb TOT, KTO MMEET 3eMEJbHYI0 COOCTBEHHOCTH),
OTHOCHJIACh K BBICIIEMY COCIIOBHIO 00IIecTBa. DTO 3BaHHE «Peerage» uiu
«36aHue napa» BKIIOYAET B ce€0s TBOPSIHCKUE TUTYJIbI U B 3HAYUTENIbHOM CTENEHH
MIPOMCXOAUT OT BOMHOB 3HATU CPEAHEBEKOBbS, KOTOPHIE YCIICIIHO CPAXKaIUCh 32
BOTYMHBI, & 3aT€M 3allUIIa]d 3TU TEPPUTOPUU OT y3ypmnatopoB. OHU BIaAenu
3eMJIel, HO apeHJO0BaId €ro ApyruM, 4ToObl oHM paboramu. M3-3a cuctembl
MIEPBOPOJICTBA, TOJBKO IEPBEHEL] MOT YHACJIE€AOBaTh JAHHBIM TUTYH. Miaamue
CBIHOBbSl TIPUHAICKAIM K JBOPSHCTBY, M, XOTS OHM HE MMEIM THUTYJIA, TO-
NPeKHEMY CUUTAINCh 3HAThiO, HW Hacrosmmmu  «gentlemeny. Jliogm w3
JIBOPSIHCKOT'O COCJIOBUSI HE MOTJM padoTaTh M KWJIM Ha J0XO0Jax OT apeHbl

3CMCJIb.
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Cpennuii Kiacc COCTOSUT M3 TeX, KTO BBINONHI «Cleany- «uucmyro (ne
Qusuueckyro)»  pabory.  IlpencraBurenssMu  cpeaHEro  Kiacca  ObUIH
CBAILEHHOCITYXUTENH, O(Uilepbl, IOPUCTHI, Bpaud U mpodeccopa U TUPEKTOpa
MNPECTIKHBIX IMIKOJ. B cBs3u ¢ TeMm, uTo cdepa IesATEIBHOCTH 4YeIOBEKa
pacmupiacTCsa IMpPOU3BOANUTCIIN, 6aHKI/IpBI U TOPIroBIbI, TAKKC ObLIIM BKJIIOYEHEI B
ato cocioue: Manufacturers, merchants, and bankers were some of the newer
members of the middle class (more on this below), and as white-collar work
expanded, the new journalists, police officers, and insurance agents joined the
ranks as well.

Pabounii KJacc COCTOSI U3 TeX, KTO 3aHUMAJICS OCTaIbHOMU 110001 «dirtyy,
«epasnoly, ¢uzndeckoir pabotoii. Ha mpoTsskeHMHM BEKOB, JIOIUW B IEJIOM
COTJIACHIIACH C KJIACCOBOM CHCTEMOM M MX PACIIOJOKEHUEM B Mepapxuu. Kaxapri
KJIaCC MMEJl CBOM COOCTBEHHBIE TMpaBWa, CTAHAAPTHI, KyJIbTypy. CUUTaIoCh,
HCMBICJIMMO IIOAPAXaTb KJIACCY BbINIC HWJIM HHMXKXC BaC - Bbl OOJIDKHBI ObLIN
cJieIoBaTh KOJIEKCaM YECTH Balllero COOCTBEHHOTO Kiacca.

Konnent «HONOUR», oTHOCSTIHMIICS K KOHCTAaHTaM KYJIbTYPBI, COJIEPKHUT
B cebe 0coOble IMEHHOCTH KYJIbTYpbl. X CMBICH TPOCIEKUBACTCS U3 B3TJISIOB
MBbICTTUTENEH, mnucartenei, ¢uiaocodoB, UCTOPUKOB. «Bvicmynas 6 poiu
COYUANBHBIX U OYXOBHBIX OPUEHMUPOS, KOHCMAHMbL KYJIbMYpPbl 0OHAPYHCUBAIOM
c8s3U ¢ MughosocuyecKUMU NAACMAMU KYJIbMypbl, C PEeNUSUO3HbIM ONbIMOM, C
pegnexcamu xXy0orcecmeenHo-3CmMemuiecko20 U HayyHo20 NO3HAHUs mupa. B
CeMUOMUYECKOM acneKkme KVIbMmypy MONCHO PACCMAmpueams Kak o0coOblil
«WA3bIKY, 3HAKOBOE COOEPHCAHUE KOMOPO20 NPedCmAsleHO 8 K0Oax Kyabmypbl,
OMPAdICEHHbIX 6 me3aypycax pazHoobpasnvlx mekcmos. Hacnoenus omux
meKcmoe obpa3zyom yenocmuoe UHmepmexkcmyajibHoe KyJlbmypHoe
npocmpancmeoy (Tenus, 1999:19).

HecmoTtpst Ha HEOTHO3HAYHBIE CMBICIBIL, U CIOKHYIO CTPYKTYpPY KOHIlENTa
«honour», sra kareropus OblJa M OCTA€TCSA BaXHBIM ACICKTOM aHTJIMHCKON

KyJbTypbl M TOBEICHHS Ha BCEX YPOBHAX aHrjiuiickoro ooOmectBa. [loHsTHe
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«honour» pasnuyanoch 1Mo peruoHam, Mojly, CTaTyCy, ¥ BpEMEHH, HO 3TH pa3inyus
ObUTM BCe Bapualuy Ha TeMy o ToM, uyTo KoHient «HONOURY sBnsisichk crnoxxHo#
KOJIOBOW CUCTEMO# IMOBEICHHUS, BO BCE BPEMEHA CBS3aH C TAKUMH KOHIICTITAMHU KaK
«reputationy, «respecty, «moral behaviory, «beauty» u nomken paccmatpuBaThes
B COBOKYITHOCTH C HUMH.

Takum 00pa3oM, 4ecTh - MOHATHE MOPAJIBHOIO CO3HAHUSA U KaTCTrOpHs
9TUKU, TECHO CBSI3aHHAs M BO MHOTOM CXOJHas C KaTeropuedl JOCTOMHCTBA.
[Tog0OHO TOCTOWMHCTBY, TOHSTHE YECTH PACKPBIBACT OTHOIICHHE YEIOBEKa K
caMoMy ceOe U OTHOIIICHUE K HEMY CO CTOPOHBI oOmiecTBa. OJJHAKO B OTJIMYHE OT
HOHSTHS JOCTOMHCTBA MOpalbHas I[IEHHOCTh JIMYHOCTH B TIOHSITHU YECTH
CBSI3BIBACTCS C KOHKPETHBIM OOIICCTBEHHBIM ITOJIOKCHUEM YENIOBEKA, POJIOM €T0

ACATCIIBHOCTHU U IIPU3HABACMbIMHU 34 HUM MOPAJIbHBIMHA 34CJIyI'aMU.

2.3 Oopasnplii  komMnoHeHT kKoHuenta «Family Honour» B
npousBeaennun A. Kponuna «Hatter’s Castle»; JI. Toscroro

«AnHa Kapenuna»; A. Kaabipu «O'tkan kunlar»

ITon oOpa3HbIM KOMIOHEHTOM MOTYT MOJIPa3yMEBAThCsl CaMbl€ Pa3JIMUHbIC
KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYPBI, KOTOPbIE€ OPTaHU3YIOT KOHIENT B CO3HAHUU U HTUM
OTJIMYAIOT €ro OT MOHSTHS, JUIIEHHOTO HATJISJHOCTHU, - TEIITalbT, MPOTOTHII,
CTEpPEOTHI, CAMBOJI U Jp.

KorautuHbIN Moax0 K MeTagope MepeoCMBICIIUII €€ POJb HE TOJIBKO B
OOBIJICHHOM peur, HO M B HAy4YHOM IO3HaHUU. M3yueHue metadop B SI3bIKE
HAyYHOTO OIKUCAHMUS CTaJ0 BO3MOXKHBIM HMMEHHO Ojarojapsi pa3paboTke
npoOJieMaTUKU KOHIIENTYyaJIbHOM MeTadopbl B KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKE. B
COBPEMEHHOW KOTHUTHUBUCTHKE OJIHUM U3 CaMbIX MEPCHEKTHUBHBIX HaIPaBIICHUM
SABJIICTCSI ~ OmucaHue  MeTadhopHYecKMX  MOJCNCH, pa3BUBACTCS  TEOPHUS
KoHnentyanbHot wmetadopel  (Jlakkod, c. 57). B ganHOM HampaBieHUU

WCCJIeOBaHMsI BeAyT Takue ydeHble, kak M. [[xoncon, JIx. Jlakodpd, A.H.
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bapanos, FO.H. Kapaynos, A.Il. UyauHoB u Ap. (AOBOJBHO YaCTO MCCIEIOBAHMUS
IIPOBOJSATCSA HA MaTepHalie MOJIUTHYECKOTO TUCKYPCa).

OcHOBHOE TIOJIO)KEHHE KOTHUTHUBHON Teopuu MeTadophl, pa3paboTaHHOU
amepukaHckumu ydeHbiMu Jk. Jlakopdom m M. JI)KOHCOHOM B MOHOTrpaduu
«MeTtadopbl, KOTOpbIMU MBI kuBeM» (2004), 3akiaroyaercs B claeayiouem: «... B
OCHOBE IPOIIECCOB MeTaopu3aluu JexaT MNpoIeAypbl 00pabOTKU CTPYKTYp
3HaHUW — (QpeMOB W CILEHApHUEB. 3HAHUS, peaTu3yloIIHecs BO (perMax
U CIIEHAPUSIX, TPEJICTABISAIOT CcOO0M OOOOIIEHHBIM OMNBIT B3aUMOJCHCTBUS
YeJIoBeKa C OKPY’KAIOIIMM MUPOM — KakK ¢ MUPOM OOBEKTOB, TaK M COLILYMOM)
(JTakkod, c. 157).

CoriiacHO  aMEpUKaHCKHM  HCCIIEJIOBATeNIsIM,  «HAIla  OOBbIJEeHHAas
MMOHSATUMHAS CUCTEMA, B paMKax KOTOPOM MbI IyMAaeM U JIEUCTBYEM, IO CYyTH CBOEH
MetadopuuHa. Mertadopsl 3aJ0KEHBI YK€ B CaMOMl TOHITUHHOM CHCTEME
MBIIUIEHUSI YEJIOBEKAa, TEM HE MEHEe, MOHATHITHAS CUCTEMA HAMHU HE OCO3HAETCS.
BrInosnHss MHOTHE TOBCEHEBHBIC J€jia, Mbl [yMaeM MalllMHAJIBHO U JIEUCTByeM
no ompeneneHHbiM cxeMam» (Jlakkod, c. 25). [lo muenuto JIx. Jlakodda u M.
JI)xoHCcOHa, «MeTadopbl MPOHU3BIBAIOT BCIO HAIY KM3Hb HE TOJBKO B SI3BIKE, HO
U B MBIIIJIEHUH, U B ercTBUM» (JIakkod, c. 56).

brnaromapss Takomy moaxoay, wmeTadopa OKa3bIBa€TCs 3a paMKaMH
A3bIKOBOM cHUCcTeMBbl. (OHa paccMaTpUBAECTCA KaK SBICHUE B3aUMOJACHUCTBUS
KyJbTYPBI, sI3bIKa W MbllicHus. B mMonorpaduu «The contemporary theory of
metaphor» JIx. Jlakobd u M. JxoHCOH cTporo muddepeHIupyoT TOHSITHS
«KOHIIETITyaJbHast MeTadopa» U «MeTapopuuecKoe BhIPAKEHHUEY, 0CO00 oOparias
BHUMaHHE, 4TO «JIOKYC MeTadopbl — B MBIC/IH, a He B si3bike» (Lakoff, 1993).

HccnepgoBarenu Ha marepuane aHTIUHUCKOTO $I3bIKa BBIJIEISIOT CUCTEMBI
MeTtadop, KOTOpble Oa3UpPyIOTCS Ha TOYKax 3pEHUs MO OTHOIICHHIO K
onpeneneHHbIM 00BeKTaM 0003HAUeHHs, NPHUHATHIX B oOmectBe. [lomoOHbIe
MeTaopbl OHM HA3bIBAIOT KOHIENTyalbHbIMHU. 1o cioBam JIxk. Jlakodpda u M.

JI>KOHCOHa, «TEpMUH «KOHIIENTyaJbHas meTadopa» M03BOJISIET
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nudpepeHupoBaTh S3bIKOBbIE CPEACTBA BBHIPAKEHHS W JIEKAIIM B UX OCHOBE
KOTHUTHBHBIN TPOIECC, TO €CTh IOHMMAaHUE OJHOTO SIBIICHUS B TEPMHHAX
npyroro» (Jlakkod, c. 262).

Takum oOpa3zoM, KOHIENTyajdbHble MeTa(ophl MPEACTABIAIOT COOOU
«yCTOWYMBBIE COOTBETCTBUS MEXIy OOJACThI0 HCTOYHHMKA M OOJACThIO IIENH,
3a(hMKCUPOBaHHBIC B SA3BIKOBOM M KYJbTYPHOH Tpamuimu oobiectBa» (bapaHos, C.
37). Ix. Jlakopd TroBOPUT O TOM, YTO «COTJACHO TCOPUH KOHIICTITYaJIbHOM
MeTapopbl B OCHOBE MeETa(pOpU3alUU JICKUT MPOLECC B3aUMOJEHCTBUS JIBYX
CTPYKTYp 3HaHMH (dpeiimaMu U ClIEHApUSAMH) IBYX KOHIIETITYaJIbHBIX TOMEHOB —
cepoi-uctounuka (source domain) u cepoi-muilienu (target domain).

B pesynpraTe Mmeradopudeckoit mpoekuuu (metaphorical mapping) u3
chepbl-UCTOYHHKA B Cepy-MHUILIEHb, CHOPMHUPOBABIIUECS B PE3yIbTaTe OIbITA
B3aMMOJICHCTBHSI YEIOBEKA C OKPYKAIOIUM MHPOM, DJIEMEHTHI C(ephl-MCTOUHUKA
CTPYKTYPUPYIOT MEHEE [MOHATHYI0 KOHILENTyalbHYI0 c(epy-MULIeHb, YTO
COCTaBISIET CYIIHOCTh KOTHHUTHUBHOTO TMOTeHIMana wmetadopsl. bazoBeiM
WCTOYHUKOM 3HAHWH, COCTABJISIONIMX KOHIIETITYaJIbHbIE JOMEHBI, SIBISICTCS OIBIT
HENOCPEICTBEHHOTO  BO3JICHCTBUSL  YEJNOBEKAa C  OKPYXKAIOUUM  MHPOM.
MeTtadopudeckas MPOEKIUS OCYIIECTBISIETCS HE TOJIBKO MEXAY OTICIbHBIMU
JIEMEHTaMH JIBYX CTPYKTYp 3HAHUW, HO U MEXKIY ULEIbIMH CTPYKTypaMH
KOHIIENTYaIbHBIX TOMEHOB.

D.B. bynaeB orMeuaet, 4T0 «KOTHUTUBHASI TOMOJIOTHS C(epbI-UCTOUYHUKA
B HEKOTOPOMW CTETMEHU OIPEACIIIECT CIIOCO0 OCMBICTEHUS CHEePhI-MUIIICHA U MOYKET
CIy)KUTh OCHOBOM JUIsi NpUHATHS pemieHuit n aevicteus» (bymaes, €. 21). ITlo
muenuto Jx. Jlakodda «xoHIenTyansHbie MeTadopbl SBISIOTCS HEOTHEMIIEMOU
YaCThIO KYyJIbTYPHOU MapaJurMbl HOCUTENEH s13bIKa. Haxomsich B CO3HAHUU JIIOJIEH,

OHM HACTOJIbKO MPHUBBIYHBI, YTO 3a4acTyl0 HE OCO3HAIOTCA Kak MeTadopb»

(Lakoff, p. 210).
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AHanu3 S3BIKOBOIO MaTepHualia mpousBeaeHus Apuubanbna Kponuna
«Hatter’s Castle» mokasan, uTo ocHOBHasi 00Opa3Hasi COCTABIISIONIAs TIPOU3BEIACHUS
MOJKET OBITh BBIpaKEHa KOHIENTyalIbHOU MeTadopoit «My house is my castley.

Camo BbIcKa3bIBaHue « Mot 0om — MOsi Kpenocmuy BIEPBbIE BCTPEUYALTCS Y
anruiickoro ropucra Jayapnaa Koka (1552 - 1634 rr.) B ero KOMMEHTapUsIX K
OpUTaHCKOMY 3aKOHOJATENIbCTBY, MO/ Ha3BaHHEM «YCTAHOBJICHUS AHTIUUCKOTO
npaBa».Tak HaspiBaeMbld «lIpuHIMI Kpenoctn» win «JlOKTprHA KPENOCTH» - 3TO
OJIMH U3 TMPHUHIIMIIOB aMEPUKAHCKOTO MpaBa, KOTOPbIH OepeT CBOE HAYallo KakK pa3s
B 00BIYHOM aHTJIMICKOM TipaBe. CoryiacHO JaHHOMY IPHUHITUITY, KUJIHUIIIE YeT0BeKa
HEITPUKOCHOBEHHO, U JI000€ MOCATaTeNIbCTBO Ha €ro >KWIUILE, JaXe MOCEIICHUE
ero 0e3 paspelnieHus, JaeT OCHOBAaHME 3alllUIaTh €ro BCEMHU JIOCTYIHBIMU
croco0amu, BIUIOTh IO MPUYUHEHUSI CMEPTH HEMPOIIEHOMY TOCTIO.

KonnentyansHas Mmetadopa npeacTaBieHHas aHTJIMUCKOM mocioBuiieid My
house is my castle BeipakaeTcsi MOCPEACTBOM MPOCKIMH M3 CHEPhI-UCTOUHUKA
(house) B cdhepy mumenp (castle). Cdepa-ucrounnk «HoOuse» Moxker OBITH
NpEACTaBICHa TpeMs clIoTaMH. B paMkax KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKU JUIS
MPEACTABICHUS] CTPYKTYPHI KOHIIETITA YaCTO MCIOJIB3YETCS TEPMUH «Pperim» H
«CIIOT». Openm NIPEACTABIIAECT cobon CTPYKTYPY UepapXUIECKn
B3aUMOJICHCTBYIOIINX JIPYT C JPYrOM DJIEMEHTOB (CJIIOTOB). DJIEMEHThI BEPXHETO
YPOBHSI OTPaKarOT, KaK MPaBUJIO, YCTOMUYMBBIE MPU3HAKU, & DJIEMEHThl HHKHETO
YPOBHSI HaXOJSTCA B CUTYallUH «OXUJAHUS», OHU HAMOJHSIOTCS NPU3HAKAMH B
mpoiiecce mpucrnocoOneHuss ¢peiiMa K KOHKpeTHOW cutyamnmu. Hepapxuuecku
yHOpSAI0YECHHAs CTPYKTypa ppeiima obecrieunBaeT ero ueiaocTHOCTh. [IpeacrtaBum

ananu3 aByx ¢ppeitmoB HOUSE u CASTLE.
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®peiim HOUSE

BepxHuit ypoBeHb HwxHauii ypoBeHb

1.  House (building for | 1.The place of full homage
human habitation)

2. The master of the house /| 2.The master of the house /
father FatherJames Browdie

3.Family members (children, | 3.Unknown distant relatives
parents) (Winton family)

HepBBIM CJIOTOM, H€O6XOIII/IMI>IM JJId  TOHHMMaHUS KOHIJ;GHTyaJIBHOﬁ
metadopel «My house is my castley sBasercs cmor «House». Kak BumHO H3
Tabnuipl, ppeitm HOUSE npesicTaBiieH ClaeIyoIUMUA BEpXHUMHU YPOBHSIMHU:

1) building for human habitation;

2) building for keeping animals and goods;

3) family members

AccompatuBHOE TI0jJie ciaoBa HOMe oTauyaercs O4YeHb OOJBIINM
KOJIMYCCTBOM CIAWHMUIL, IIPUBCACM JIMIIb HCKOTOPLIC N3 HUX!

heaven, paradise, VA hospital, a better place, abode, accessible, adept in,
after life, afterworld, almshouse, ancestral halls, asylum, at ease, at home, home
roof, home sweet home, home ground, homeland, world to come, relaxed, native
land, native soil, peaceful place, private, family, family homestead, fate,

Ucxons uz nedmHUIIMN HHTEPECHO OTMETUTh IMOITMOHATBHYIO OJIM30CTh B
AHTJIMHACKOM MEHTajauTeTe MoHATHi «house», «home», «family». B pabote mbl
acjiacm AKIICHT Ha  A3BIKOBBIX CpeacTBax, BBIABJIAROIINX CHGL[I/I(l)I/IKy
BHYTPUCEMENHBIX OTHOIICHUW, KOTOpPAasl B IEPBYK OYEPEIb 3aKIIOYAETCS B HX
3aMKHYTOCTH. JTO SBJIIEHHE MOXXHO MpoCIICAUTL HC TOJBKO Ha MAarcpualic
XyaoxecTBeHHoU yuteparypsl: «It would be keeping the thing in the family, with
Brodie almost an instinct;» (A. Cronin), HO ¥ O JaHHBIM CJIOBAPEH, MPUBOIAIIUX
Takue ciaoBocoueTaHus, kak: run in the family (=in the blood) the family fortune(s)

the wealth, perhaps hereditary, that belongs to a family; the assets, or income,
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however small, that a family may have (v. make; restore; retrieve; spend,
squander, waste): Cleopatra's People' begins in Alexandria, ten years after the
Queen's death, with survivors of her family plotting to rescue her heirs from Rome
and restore the family fortunes. A family joke smth amusing that is frequently said
or done in a particular family; smth \ smb found ridiculous by a family: I'm tired of
my appetite made a family joke. | don't eat any more, for my size, than the rest of
you. A family tree a diagram giving the line of descent of a family, or related
families, as far back as it can be traced (families descended from the elder and
younger sons of a common ancestor will belong to different branches of a family
tree): To follow this approach needs a good grasp of genealogy; fortunately we
are provided with a set of family trees. (ODCIE)

BropeiM BepxHUM ypoBHeM ¢peiima House sieisiercst ['maBa cembu/poga —
master of the house/father. Tlarpmapxar - 3T0 ompenencHHas uepapxudecKas
CTPYKTYpa, BO I'JIaB€ KOTOPOM CTOMT IJlaBa CEMbBH, I'JaBa KJaHA, MOJIb3YHOLIANCS
HCTIPCPCKACMBIM  aABTOPHUTCTOM. NMenHO mnoHATHE «OTEen CCM@fICTB&», «TJjaBa
CCMbH, poda», «pPOoAOHAYAIBHHK) HCCCT HanoOoJee SAPKOC BBIPpA)KCHHUC 3JTOI'O
OTTE€HKAa. B pe3ynprare aHanusa CIOBapHBIX CTAaTEd HAMH CHEJIAH BBIBOJ O TOM,
YTO B aHIJIMICKOM si3bIKe CJIOBO «father» mmeeT OTTEHOK «ToCydapCTBEHHOCTH.
Cpasuute: (n) one that originates or institutes, one of the leading men; (v) to
accept responsibility for, to be the founder, producer, or author of; to care for or
look after someone as a father might.

OO6pa3 rnaBel cemeiicTBa, ommcaHHbli Kponunbim B «Hatter’s Castley
OTpaXkaeT JMIIb TOBEPXHOCTHBIE  XapaKTEPUCTUKH  4YeJIOBEKa,  OOJblle
doxycupyeTcs Ha OMMCAHMM €r0 BHEIIHUX JaHHBIX: HE was an enormous man,
over six feet in height and with the shoulders and neck of a bull. His head was
massive, his grey eyes small and deep set, his jaw hard and so resolutely muscular
that as he chewed, large firm knobs rose up and subsided rhythmically under the
smooth brown jowl. The face itself was broad and strong and would have been

noble but for the insufficient depth of the forehead and the narrow spacing of the
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eyes. A heavy brown moustache covered his upper lip, partly hiding the mouth; but
beneath this glossy mask his lower lip protruded with a full and sullen arrogance.
His hands were huge, and upon the backs of these and also of the thick spatulate
fingers dark hairs grew profusely.

Onucanue TJaBbl ceMbU B TepMHHAx: enormous man, neck of a bull,
massive head, jaw hard, muscular, large firm knobs, broad and strong face, huge
hands kaxercs He ciy4allHBIM. ABTOP HAMEPEHHO HE JIa€T XapaKTEPUCTHKH €TO
BHYTPCHHCTO MHPA, HC OIIMCBIBACT CIr0 YYBCTB H BMOHHﬁ, TEM CaMbIM OTMCYasd,
HHUKYCMHOCTBL CBOCTO I'CPpOsiA C TOUKH 3PCHHA HPABCTBCHHOCTH B AYXOBHOCTH. Ero
repoi orinMyaercs (popmMaMu U rpyO0Oil CHIIOH, OH KaK «BCE BHUIALIEE OKO»
Ha6J'IIOIIEUI 34 YWICHAMHU CEMbU U HUYTO HEMOTJIO HpOﬁTH MHUMO €I'0 BHUMAHHUA: the
minatory eye of Brodie dominated the board. Ero yrpo3sl HanmomMuHaIu yrpo3sl
I y3HUKOB 3aMKkoB. «...If you don't, I'll... I'll grip that thin neck of yours, and
fair strangle you.»

Caenyronuii Bepxuuii yposenb dpeiima HOUSE Family members mosxer
BKJIFOYATh BCC6SI YJICHOB CCMBbMU. IICTCﬁ, pOI[I/ITCJICf/i, 6JII/13KI/IX POACTBCHHUKOB M
T.A1. Ha marepuane Hamero TeKCTa, HWKHUH YPOBEHb, COAEPKAHUE KOTOPOIO
HATOJTHSAETCS] U3 POMaHa, MpecTaBiseTcs mpu3HakoMm — unknown distant relatives.
He3nakomble pOACTBEHHUKH SKOOBI OJAropoHOTO MPOUCXONKACHUS — OBLIU
€IMHCTBEHHON TOpAOCThIO s JlxeiMmca bpoymu. Ero cemps, B ero riasax,
COCTOsIIa JIMINB TOJBKO M3 ero mutaiameii mouepu Heccu: «her presence was to
soften the harshness of his nature», «Nessie was the only person whom he now
addressed with any freedomy», o0 ocranbpHbIX OH gaxe W He ayman. CblHa OH
cunuTal «MaMCHbBKHHBIM CBIHKOM), a4 CTApIIYIO JOYb OH HC IIPH3HABaJl M3- 3a ee
«HCCHOCHOI'O XapaKTepa». CBoro JKECHY OH M BOBCC HC CHHUTAJI 3a 4YCJIOBCKA.
Hwxkuuii ypoBenr — unknown distant relatives — B namem ciydae oOsagaer
camMoi OO0JBILION 3HAUMMOCTBIO JIJISl TIIABHOTO T€POsi CPEIU BCEX MPECTaBICHHBIX
CIIOTOB B KOHIenTyanbHOH Meradope My house is my castle. bpoyau oxeprxum

uaeel 3HaYMMOCTH COOCTBEHHOM IEPCOHBI M OTHOCHT cebs K reproraMm: «He was
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prouder of this than of all his other possessions together. James Brodie! 3Byuanue
cBocil amuimm yomaxkano cimyx Jlkeiimca, OH TOPAWICS TEM, YTO CUHUTAT CceOs
IIOTOMKOM I'¢paoroB.

@peiim  Castle mnpeacraBieH ClIeAyIOMMMH — BEPXHUMH  YPOBHSIMHU
(cnmoramm): 1) large fortified building or set of buildings, stronghold (Englishman’s
house is his castle, none may force entrance); mansion that was once such; 2) a
massive or imposing house; 3) a retreat safe against intrusion or invasion.

Cpenu acconuainuii mpeacTaBiICHHBIX B CJIOBape Ha CIIOBO castle MoxHO
BeIICIUTEL cieayromue. 1) magnificent home, often for royalty; 2) royal
household; 3) villa; 4) palace; 5) estate house.

®petim Castle B pomane Kponuna nproOpeTaeT COBEPIIEHHO OTINYHOE OT
IIPEACTABIICHHBIX B CIOBApsX 3HAYEHHM, PACCMOTPUM HEPAPXUUECKYIO CTPYKTYPY

¢peiima Castle:

®peiim CASTLE
Bepxnuli ypoBeHb Hwxuauii ypoBeHb

large fortified building or set of | In size it was small, of such
buildings, stronghold, massive or | dimensions that it could not have
imposing house. contained more than seven rooms in
its construction solid, with the hard
stability of new grey stones

a retreat safe against intrusion or | The minatory eye of Brodie
invasion dominated the board; Family was
imprisoned in the building

magnificent home, often for | Deformity of the Hatter’s Castle
royalty

Kak BumHO u3 cTpykTyphl (peiima Castle, BepxHHEe YpPOBHH KOTOPOTO
MIPE/ICTABIICHBI Je(OUHUIMSMH U3 TOJKOBBIX M aCCOIMATHBHBIX CIIOBAPHBIX CTATEH,
a HIDKHUE YPOBHU 3TOTO (hpeiima, HAIOJTHEHBI coiepKaHueM u3 pomana «Hatter’s
Castley. OtHolleHuss MEXIy BEpXHHMMH HHI)KHUMH YPOBHSMH (perima castle

anToHuMu4Hble, cpaBuute. large —small, of such dimensions; a retreat safe
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against intrusion — the minatory eye of Browdy; magnificent home — deformity
of hatter’s castle.

Kak yxe ObU10 OTMEUEHO BbIIIE, B OCHOBE MeTadOpU3aIUU JIEKUT MPOIIECC
B3aUMOJICUCTBUS JIBYX CTPYKTYp 3HaHWM ((dpeiiMaMu U CHEHapUsiMU) JBYX
KOHIICTITyaJIbHBIX JIOMEHOB — cdepbl-ucrounuka (source domain) u cdepsi-
mummenun  (target  domain).  DOnementsl  chepbi-ucrounuka  HOUSE
CTPYKTYPHUPYIOT BTOPYIO KOHIENTyalbHYIO0 chepy-mumenb «CASTLE», uro B
pesyapTare mpeiacraBiasercs B Buae uHopmammum o ToMm, uro «HOUSE»
BbicTynaetr B 3HaueHusax «IMPRISONED FAMILY MEMBERSy». 2T1o mapctBo
YaCTHOW KU3HH, M HUKTO U3 OKPYKAIOIINUX HE UMEET HUKAKOTO IMpaBa BTOPTaThCs
B Hee. Jlaxke ecnu BHYTPH 3TOTO 3aMKa CBUPEICTBYET KECTOKOCTb U IpyOOCTb,
HUKTO HE BIpaBe BMeIMBaThcid. B cioydae ¢ pomanom «Hatter’s Castle»
KOHLeNnTyanbHass Metagopa «Mol JAOM — MO KpPENoCTb»  MOJydMsia

OTPHULATCIIbBHYIO KOHHOTAIIHIO.

Oo0pa3nas cocraBiaswmas koHuenra «Yecrr cembn» B pomane JI.

Touacroro «Anna Kapenuna

OOpa3Hblil KOMIIOHEHT KoHIenta «YecTtp ceMbu» B poMaHe «AHHa
KapeHnHa» MOXKeT OBbIThb BBIPAXKEH 4YEpe3 OKCIOMOPOH «IO33Ms aa», a TaKXKe
yepes 00pa3bl 1 CHMBOJIBI.

BcnomHuM 3HaMEHUTOE HAYAJIO pOMaHa: «Bce cuacmiaugvie cembl NOX0HCU
Opye Ha Opyaa, Kaxicoas Hecuacmiueds cembvbs Hecuacmausa no-ceoemy. Bce
cmewanocs 8 oome Obnonckux». A nanee untaeM: «Keua ysnana, umo mydwc Ovln 6
C6A3U C ObIBULEIO 8 UX OOME PPAHYYIHCEHKOIO - 2YBEPHAHMKOU, U 00BAGULA MYIHCY,
YUMo He MOJACEM HCUMb C HUM 8 OOHOM OOMeE...»

B nmepBoil ke ¢pasze MBI BCTpedaeM CJIOBO «CeMbs», CIEIYyIOIIee

CYMECCTBUTCIIBHOC — «IOM». I[anee HAYT <GKEHA» U «MYIK». OTO CIHUCOK
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KITIOYEBBIX TMPU3HAKOB, TPEICTABISIONIMX KOHIENT «YecTh ceMbH» B pOMaHe
«Anna Kapenunay.

MomnoeHbKol NeBYIIKON 0e3 M00BHU OTAaHHASA 3aMyXK, OyIydd MaTepbio
BOCBMIWJIETHETO pebeHKa, AHHA BIIOOJIsIETCS B MoJooro oduiepa BpoHckoro u
OKa3bIBaeTCs BO BJIACTH 3aKOHA O HEPACTOPKUMOCTH Opaka.

AHHA CpaBHUBAET MyXa C 0e30VUHbIM MeXaHU3MOM, HA3BIBACT €r0 310U
mawunou. KapeHMH Bce W|yBCTBa IMPOBEPSET HOPMaMH, YCTAaHOBJICHHBIMH
rOCyJ1apCTBOM M LEpKOBbIO. OH CTpajaeT OT WM3MEHbI JKEHbl, HO KakK-TO O4YEHb
CBOECOOPA3HO, XOUET OTPAXHYTHCA OT TOW Ips3U, KOTOPOIO OHA 3a0pbI3rajia €ro B
CBOEM MaJCHUH, U MPOJOKATh MJATH 1O CBOEMY IyTH JEATEIbHOW, YECTHON H
10JIe3HOM kM3HU. OH )KUBET YMOM, a HE CEP/ILIEM.

Ilo33us aoa- OKCIOMOPOH, KpacHOW HHTHIO MPOXOJAIIMIA Yepe3 Bce
npoussenenue Toncroro. Kak M3BecTHO, OKCIOMOPOH — CTHJIMCTUYECKUN TPUEM
«COBMEIIEHHSI HECOBMECTUMOT0», KOTJ]a TPOTUBOPEUMBBIC SIBJICHUS CBS3BIBAIOTCS
BOE/IMHO, Yallle, MPeTHaMEPEHHO, YTOObI c03/1aTh dP(HEKT aOCYpITHOCTH CUTYaALIUH.

PaccMoTpuM coBMemaemple TMOHATHS «IMO33us» U «amy. CioBapHbIe
neduHUIKA cioBa «I1033us» BBIpaKESHBI CIICTYIOINMU 3HAYCHHUSIMU:

1. HckycctBo 00pa3HOTO BBIPOKEHHUSI MBICIM B CJIOBE;, CJIOBECHOE
XYJ0XKECTBEHHOEe  TBOpuYecTBO.  //TBOpUeckwii  XyMOKECTBCHHBI  T'€HUH,
TBOpYECKOE apoBaHue. //Xym0KeCTBEHHOCTD, TOITHYHOCTb.

2. Ctuxu, CTUXOTBOpHasi, PUTMUYECKass pedb (MPOTHUBOIL: TIPO3a).
[/COBOKYITHOCTh CTHXOTBOPHBIX MPOM3BEICHUN KaKOTO-J. HApoJaa, KaKOW-II.
AMOXH, OOINECTBEHHON Tpymmbl U T.I. //Xyn0KECTBEHHOE TBOPYECTBO KAKOTO-II.
[03Ta, TPYMIBI MO3TOB C TOYKH 3PEHHUS] €ro OCOOEHHOCTEW, OTIMYUTEIbHBIX
PU3HAKOB.

3. mepeH. MzsmecTtBo, oyapoBaHue 4ero-j., TiyOOKO BO3JICUCTBYIOIIEE
Ha 4yBCTBa U BooOpakeHue. //UTo-1100 BO3BBIIIEHHOE, HCIIOJTHEHHOE 3HAYCHHSI.

4. ycrap. O6macth BooOpaxkaemoro, Mup ¢anrasuu. //To, uto aeicTByeT

Ha BOOOpaKEHUE.


http://tolkslovar.ru/i3857.html
http://tolkslovar.ru/m8554.html
http://tolkslovar.ru/t1102.html
http://tolkslovar.ru/t1101.html
http://tolkslovar.ru/h2439.html
http://tolkslovar.ru/g1608.html
http://tolkslovar.ru/d444.html
http://tolkslovar.ru/h2437.html
http://tolkslovar.ru/p16512.html
http://tolkslovar.ru/s12518.html
http://tolkslovar.ru/r5754.html
http://tolkslovar.ru/s8820.html
http://tolkslovar.ru/t1102.html
http://tolkslovar.ru/i1663.html
http://tolkslovar.ru/o9321.html
http://tolkslovar.ru/g3227.html
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[lepeHOCHBIE 3HAUECHUS CJIOBA «HNOI3UA» - «UBAUWECMBO», «Kpacomay,
«Ymo-1ub0 8038blUeHHOe, UCNOIHEHHOE 3HAYEeHUs» COCIUHIETCA C KOHTPACTHBIMU
UM TIOHSITHEM «aJ1ay.

CioBo «Am npeACTaBIICH CIEAYIOINMU MPU3HAKAMMU:

1. Mecto, TI€ - TO PEIUTHO3HBIM MPEACTABICHUSIM - TOCIE CMEPTH
IPENTHUKOB UX JIYIIU MOJBEPTAIOTCS BEUHBIM MyKaM; MPEUCIIOTHSIS.

2. mepeH. OOcTaHOBKa, CUTyalWs, yCIOBUSA, MpeObIBaHWE B KOTOPBIX
MYYUMENIbHO, HeBbIHOCUMO.

3. JlyuieBHbIE MyKH, HDABCTBEHHBIC CTPAJaHHUs, UCTIBITHIBAEMBIC KEM-]I.

[IpencraBum B3aumonencTBue AByx noHATHN «lloa3ust» u  «Am»
CXEMaTUYHO:

[1O231 All

HCBBIHOCHUMBIC
yCJI0BHA, TAXeJ0e

KpacoTa, IpeiieCThb,

M3SECTBO,

ouapoBaHUe, 4To- JHOO0 > COCTOsIHHE, Xa0C U

BO3BEBIIIIEHHOE ~ yKac, nqapduue
Rl rae-Huoy/ b

4 N

JlymeBHas kpacota, U35I1eCTBO U
J000Bb AHHBI B HEBBIHOCHMBIX,
MYYHUTEIbHBIX YCIOBUSIX
BCEOOIIEro Xxaoca

- /

v

CeMaHTHYECKH KOHTPACTHBIC MTOHATHUS CO3/1AI0T HEOKUIAHHOE CMBICIIOBOE
€OUHCTBO. B3anMonencTBuEe ABYX KOHTPACTHBIX IMOHSATUN — MO33US aJa — OYEHb
APKO TPEICTAaBWIO OCHOBHYIO KOHLENTYaJIbHYIO HJEl0 pomaHa «KpacuBas u

n3ia1Hasdz J1000Bb AHHBI HE MOJET BBDKUTH B MYUYUTCIbHBIX, HCBBIHOCHMBbIX


http://что-означает.рф/%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%88%D0%BD%D0%B8%D0%BA
http://что-означает.рф/%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B8%D1%81%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8F%D1%8F
http://что-означает.рф/%D0%BD%D0%B5%D0%B2%D1%8B%D0%BD%D0%BE%D1%81%D0%B8%D0%BC%D1%8B%D0%B9
http://что-означает.рф/%D1%85%D0%B0%D0%BE%D1%81
http://что-означает.рф/%D1%83%D0%B6%D0%B0%D1%81
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CEMENHBIX yCIOBUIX». CeMbs, B IIPEACTABICHUIX AHHBI, CDABHUBAETCA C aJI0M, €€
MyX — 31as1 mawuna. B To BpeMsa kak KapeHMH 3amuiaer 4ecTb CBOEU CEMbH,
KOTOpas 3aMapaHa rpss3blo:

Ho He Tosibko Tpombl U MeTadopbl COCTaBISIIOT OOpa3HbIH KOMIIOHEHT
KOHLIETITOB, CHMBOJIbI, MCIOJIb30BaHHBIE ABTOPOM, TAK)KE€ MOTYT HIPEICTABIIATH
0CO0YIO0 3HAUUMOCTD JJIs1 PACKPBITHS KOHLIETITYaJIbHBIX TPU3HAKOB.

Tak, Hampumep, orcenesnas Oopoea SBISETCS OIHUM W3 KIFOUYEBBIX
CUMBOJIOB poMaHa. VIMEHHO ¢ Hee HauMHAaeTCs JEUCTBHE NMPOU3BEACHUS, U 3/1€Ch
ke 3akaHuMBaercs ucrtopus AHHbBI KapeHMHOH. VYke B NEpPBOM 3MH301€ —
pa3JaBIEHHBII CTOPOX — 3HAaK HEU30E€KHOM M Tparnyeckol cyAbObl TE€POUHHU.
[IyTe MCKaHWI U METAaHUW ITPUBOAMT €€ CIOJa ke B KOHLE. Mexny AByMs 3TUMHU
AIM30/1aMH Ha JKEJIE3HBIX TOPOrax IMOMECTHIACH KU3Hb TNIABHOM T'€POUHHU POMAaHa.
BeunsiMu cTpanHuKamu ctanu U AHHa, 1 BpoHcknid, n KapenunH. /laxxe CbIH aHHBI
Cepexa urpaer HIMEHHO B eJE€3HYI0 Jopory. CUMBOJIOM TPSALYILIETO KEJIE3HOTO
BEKa sBIseTCs 3Ta nopora y Toiscroro: «7ovko 3710 u 1024 Hecem HOBblU GeK
YUBUIUAYUU, PA300WeHUe C camum coOoll U XAoc, Yacac cmpacmu U mpeso*CHOU
nesichocmuy (JI. Toncroi. Anna Kapenuna).

[IpoTHBOMOCTABIEHUEM JKENE3HON JIOpOre SIBIISAIOTCS MPUPOIHBbIE 00pasbl,
IIOMOTAIINE PACKpBITh JYLIEBHBIE NEpEKUBaHUS TepoeB. Tak, Hampumep,
yyBcTBa A. KapeHuHo#l ObulM OmucaHbl B ClIEAYIOMMUX oOpaszax: BUXpPHU, METENH,
BBIOTH, CHEXXHBIE OYpH - mo @vlocu cmpacmu, mo oypu 310061 u omuasHus (AHHA
Kapenuna).

Takum o00pa3oM, oOpa3HbIi KOMIIOHEHT KoHLeNTa «YecTb ceMbuy,
npeacTaBisieMbli  MetadopaMu M APYTUMU  CTUJIMCTHUYECKUMHU  CPEICTBAMHU
npeAcTaBiieH B pomaHe «AHHa KapennHa» depe3 okcromopoH «Iloa3us aga», a

3alMTHUK YyecTu ceMbu Kapenun uepe3 metadopy «31as1 MawiuHa.
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Oopasnas cocraBisiiomas konuenra «Oila sha'ni» B pomane A.

Kaabipu « MUHyBLINE THW.

I'maBHas Mbiciib A. Kagsipu 10 MOBOJTY YE€CTH CEMBH B pOMaHe MpO3BydJalia
nocpeactBoM mocioBuIlel: «Kundoshlik uyda kunda janjal», xotopas orpaxkana
’KCHCKYIO TIOKOPHOCTh TPAJAMIIUSIM TOTO BPEMEHHU.

Tema MHOTOXKEHCTBA OTpa)XCHa BO MHOXKECTBE IOCIOBHI[ M ITOTOBOPOK
takux kak «Kunda urush bo'lsin desang, kundosh qil; Kundosh boshingda — tosh,
ko'zingda — yosh; Eshikdan kundosh kirsa, teshikdan urish kiradi» u Bce onwu
UMCIOT HeratuBHyI oreHKy. CioBo kundosh xoTs u He WMeeT JOCIOBHOTO
NepeBoJia Ha PYCCKUN M aHTJIMHACKUN SI3BIKH, TIEPEBOUTCS B Y30CKCKO - PYCCKHX
CIIOBapsIX KaK «COINEpHHIA». [lo JaHHBIM STUMOJIOTHMYSCKUX CIIOBapeld OHO
IMPOUCXOJUT OT JPEBHE TIOPKCKoro rmiarona «ko'n» koTtopoe, o0003HayaeT
«qizg’any, «g'ayrlikqil» (peBHOBaTh, *KaJaHWYATh, 3aBUJOBATh), U CO BPEMEHEM
nob6asiaenueM ad@UKCOB B OCHOBA riarojia oopazonanock cioBo «Ko’nidoshy.

CnoBapuas  jgepununms cioBa kundosh — Belpakena  cremyromnum
3HAYCHHUEM:

Bir erning xotinlari bir — biriga nisbatan shunday ataladi. (srcerna oonoco
MYJHCaA MO OMHOULeHUIO K OpYeou e2o dceHe). A OTHOLICHHE MEXIy >KCHaMUu
HaspiBaeTcs «kundoshlik» («Aynigsa kundoshlik ishi qiyin, kosa — kosaga
tekkanda g’idi — g’idi gaplar ko’paysa, bizga emas, o’g’linga ham tatimay
goladiry. A. Kagupuii «MunyBIIme q1amn»)

Bce 3T NOroBOpKHM ¥ TOCIOBHIBI OTPaKalOT JACHCTBUTEIBLHOCTH TOIO
BPEMCHH, KOTJa JBOCKEHCTBO HE 3arperiajioch, HO TOCICACTBUS JBOCKCHCTBA
ObLTH KpaliHe HETaTUBHBIMH U B PE3YyJIbTaTe MHOTHE CEMbHU M CYAbObBI PYIINIHNCH.

OOpa3, acconMUPYIOUIMICS ¢ ABOSKEHCTBOM — 3T0 ckaHnman (janjal). B
CIIOBape Te3aypyca CIIOBO CKaHIAN TPEACTABICHO CIEAYIONUMH 3HAYCHUSMU:
oebowt, pasze. mapapam, pase.-CHUIC., 2pyo. beny, pase.-cHudic. 6y3a, pase.-CHUIIC.

oyua, pase.-chudic., epy6. xau. CKaHmaIUTh - OYSHUTH, ACOOIIMPUTH, pasT.
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CKaHJaJIbHUYaTh, pasr.-CHWXK. 0a3apuTh, pasr.-CHWK. Oy3uTh, pasr.-CHUK.
cogoMuThes. ['1aBHON npeel aBropa ObUIO TOHECTH A0 YHUTATENs OAHY MPOCTYIO
MBICIIb: JBOE€KEHCTBO HETPEMEHHO MPUBEAET K pasiiady U pa3aopy, OJUH U TOT XKe

MYXYHMHA HC MOXKCT 3allUTUTL YCCTH CCMbH COCTOHHICﬁ N3 IBYX JKCH.

BriBoasb! o riiase |

[IpoBens ananu3 nekcuyeckux 3HadyeHuit ciioBa HONOUR B anrimmiickom
S3BIKE, MOXEM BBIIETUTh OCHOBHBIE, HauOoJiee 3HAUYMMble MPU3HAKU KOHIICTITa
honour: esteem, respect; privilege; chastity;moral behavior/principals;
reputation, not disposed to cheat or defraud, dueling,word, word of honour;
knighthood. CemanTuueckas cTpykTypa JIeKCeMbI NhONOUr TpeacTaBicHA
IMUPOKAM  CTICKTPOM  3HAYCHHM, OTPAXKAIOIIMX  HPABCTBEHHO-ITUYECKYIO,
bunocodckyro, CONUATBEHYIO U UCTOPUUYECKYIO CYIITHOCTD 3TOM JIEKCEMBI.

B mporiecce ananuza neuHULIMOHHON COCTaBIsitOIIEH KoHIenTa YecTh B
PYCCKOM $sI3bIKE OBUIH BBIJCJICHBI CIIOBA PEMPE3CHTAHTHI: yeaxceHue, 20poocms,
penymauus, yeanomyopue, nouem.

[Tpu ananmu3e MOHITUHHOTO KOMIIOHEHTa KoOHIenTa Sha'n B y30eKcKoM
s3bIKEe OBLIO BBISIBIICHO, YTO CJIOBAaMH — pENpe3ecHTaHTaMH KOHIenTa Sha’n B
y30€KCKOM sI3bIKe sABISIFOTCS: hurmat — izzat (ysakenue), obro’, shuxrat, shavkat
(cmama), g’urur, faxr, iftixor (ropmocts), nom, dong (ums), oriyat, nomus
(uenomynapue).

[Tpu conmocTaBUTEIBLHOM aHaNM3€e sapa KoHuenta Honour/ wecms/ sha’n B
TpeX S3bIKaX, BBIICHWIOCH YTO TOHATUMHOE SAPO KOHIIEITA B OCHOBHOM
COBMaJacT B  TpeX  s3bIKaX, HampuMmep:  respectysascenue/nurmat;
reputation/penymauus/nom, pride/zopoocmus/g'urur u np. Kpome toro ¢akra,
YTO Cpely KOHIENTYyaJIbHBIX MPU3HAKOB honour/ wecms/ sha’n B aHrimiickoMm
s3bIke 3adukcupoBanbl enuHuiel kak dueling, knighthood, privilege. Dt

KOHOCHUTYAJbHBIC TIPU3HAKKW SABJBIFOTCA  BaKHBIMHM ~ ACIICKTaAMU aHTJIUNCKOMN
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JMHTBOKYJIBTYPBl, W TMPEACTABISAIOT COOOW MCTOPUYECKYI0 U HAIMOHAIBHYIO
3HAYUMOCTb.

[leHHOCTHBIM KOMIIOHEHT KOHIIENTa YEeCTh IMPEACTABJICH IMapEeMUSIMHU.
[Tapemun, npeacraBisionue Kouent Honour/ vecms/ sha’n Gputn 00001EHBI B
noremsl. Jlorema (tepmun I1.B. UecHOkOBa) — JOTMKO-CEMaHTHYECKasl €AUHUIIA
0000IIIEHHOTO XapakTepa, IMOJ KOTOPYID MOTYT OBITh TOJBEIEHBI OTICIbHBIC
rpynmbel napemuii. Jlorema BbICTymaeT B KadecTBe OO0OOMIAOLIEH HCXOIHON
MBICITM, OOBEIUHSIOUIEH TpPYIIbl KOHKPETHBIX XapaKTEPUCTHUK M  OLIEHOK
OTJEJIbHBIX KYJIBTYPHO 3HAUMMBIX CMBICIIOB, BBISBISIEMBIX B MAPEMHUOJIOTUYECKOM
¢onzne. ConocTaBUTENbHBIA aHAIU3 MAPEMUN B TpEX fA3bIKaxX MOKa3aj, 4To: B
AHIJIMHACKOW JIMHTBOKYJIBTYpE YECTh BOCIPUHUMAECTCA JBOSIKO: OHA MIPaeT
BAXHYIO pOJIb B JKM3HM 4YEJOBEKAa; a TAaKXK€ YeCTh HE IMpPEACTaBIsieT coO0M
OONBIION UEHHOCTH. B aHIrMuMHCKUMX mNapeMusix YecTh KaK KaTeropuajgbHOe
TIOHSITUE CBSI3BIBACTCS MPEXK]IC BCETO C MaTepHaibHbIMK 1ieHHocTssMu (Honour will
buy no beef u T.1.), uTo cBUAETETHLCTBYET 00 OTHOCHTEILHO OOJIBIION 3HAUMMOCTH
MaTepuaIbHBIX OJlar JJIsl aHTJIUMHCKOTO S3bIKOBOTO CO3HAHMS, YTO KOPPEIUPYET C
JAHHBIMH 3THOIICHUXOJIOTMM O TOM, YTO OJHUM W3 IJIaBHBIX )KU3HEHHBIX LIEHHOCTEN
JUTSL aHTJIMYaH SIBJISIETCS MaTepUalIbHOE OJIaronoayyue.

Ananu3 o0pa3HO# cocTaBistoleii koHienTa «honoury, a B memsx Oosee
JeTaTbHOTO M3y4YeHHs ObUT M30paH OoauH M3 acnekToB KoHienrta «family honoury
Ha Matepuasie npousBencHus A. Kponuna «Hatter’s Castle» mokasan, uro 3Ta
4acTh KOHIIENTa MOXET OBITh BhIpaxkeHa mociosuiei «My house Is my castley,
BBIPAKEHHOM KoHUenTyanbHOH MmeTtadopoi. C momouipio (peiiMoBOro aHanusa
ObUIM BBISIBJICHHl OCHOBHBIE KOHIENTYalbHbIE TNPU3HAKH, XapaKTEPU3YIOIINE
IJIABHOTO Teposi, PENPE3CHTUPYIOMIET0 CPEIHEro TUIMYHOIO aHTJIMYaHWHA, C
OTpuLATEIbHON CcTOpOHBI. OOpa3HbIi KOMIIOHEHT KoHuenrta «Yecms cembvu» B
pomane JI. Tomncroro «Amna KapenuHa» ObUl BbIpaKEH 4Yepe3 OKCIOMOPOH
«nol3usa aday, a Takxke yepe3 Metadopy «My>k AHHBI - 3J1asi MAIIMHA», U IPYTUe

06p33b1 n CHMBOJIHI. CemaHTHYECKH KOHTPACTHBIC IIOHATHUA Cc0O344ar0T
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HCOXXHMJIAHHOE CMBICJIIOBOC C€IAMHCTBO. B3aumMmojeiicTBUe JIBYX KOHTPACTHBIX
MOHSTUI — TOA3US a/la — OYEHBb SPKO MPEACTABUIO OCHOBHYIO KOHIIEHTYAIBHYIO
uiew pomana «Kpacusas u usswnas 10606b AHHbL He MOJCEm 6blHCUMb 6
MYYUMETbHBIX, HEBbIHOCUMbBIX CeMEUHbIX Ycaosusxy. CeMbs, B TPEICTABICHHIX
AHHBI, CPaBHUBAETCA C aJ0M, a €€ My CO 3710 MamMHOW. OOpa3HbI KOMIIOHEHT
xonienta «Oila sha’niy B y30eKCKOM sI3bIKE MOXKET OBITh MPEJICTaBICH 00pa3oM
nBoexeHna u3 pomana A. Kagpipu «MunyBmme qau» u nmocinosuiiedn Kundoshlik
uyda kunda janjal. B mporiecce aHam3a BbISIBICHBI JOTIOJIHUTEIBHBIC S3bIKOBBIC
CIIMHHUIIBI, BBIPAYKAIOIINE OTPHUIIATEILHOE OTHOIICHUE K JIBOCKCHCTBY, B OCHOBHOM
nocjoBuaMu u moropopkamu. Ho, oOpasnas cocraBistomas konrenTa Oila
sha’ni npejcraBisieTcs B o0pa3e CKaHJala, CKaHJIbHOW CHUTYaIlMd B IMOJTOOHBIX

CECMBbIX.
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I'napa I1l: IlennocTHAasi 3HaUNMOCTh KOHIlenTa Honour/Yecth/Sha'n B

MPOCTPAHCTBE XYA0KECTBECHHBIX l'[pOI/I3BeIleHI/Il7[

3.1. llennoctHbiii komMmnoHeHT KoHmenta HONOUR Ha

maTepuaJje pomana A. Kponunna «Hatter’s Castle»

Konnentonornueckuii aHanu3 cocOOCTBYET BBISIBICHUIO KapTUHBI MUPA,
DKCIUIMLUPYS 3aKPCIUICHHBIE B A3BIKE 3HAHUA O MHPE, MEHTAJIbHOCTH U
HAI[MOHAJIbHO-00YCIIOBJICHHBIN KYJIbTYPHBIH ONBIT TOIO MJIM MHOTO HapoJa.
[IprMeHeHNE KOHIIENTOJIOTHYECKOTO aHAIN3a B UCCIEA0BAHUH XY 0KECTBEHHOTO
TEKCTa €IIE€ HE IOJYYWIIO IIMPOKOIO PACIpPOCTPAHEHUS, U IIOTOMY I1OdTaIHas
METO/IMKA €ro HCIOJIb30BaHUSA OCTAeTCs HEJOCTaTOYHO pa3zpadboraHHOM. Kak
MOKa3bIBAET aHAJIN3 TEOPETUYECKOr0 Marepuasa, HauOoJibliee 3HAYEHUE B
NOCTPOCHWU KOTHUTHBHOW KapThl TOTO WJIM HMHOTO KOHIENTa HpuoOpeTaer
TEKCTOBBIA  YpOBEHb, KOTOPBIi MaKCUMalbHO CHOCOOCTBYET  BBISABICHHIO
KYJBTYPOJIOTMYECKOM 3HAYMMOCTH KOHLENTA B HMHAUBULYAJIbHO-aBTOPCKOU
kapTuHe Mupa. [IpoaHamu3upyeM KoOHIENT hONOUr B poOMaHE aHTJIHHCKOrO
nucarens A. Kponuna «Hatter s Castley.

Beinenenune KOHIIEITOJIOTMYECKUX IIPU3HAKOB OCYILECTBIISIETCS
MOCPEJICTBOM BBISIBJIEHUS HanOoJiee YaCTOTHBIX YHNOTPEOJIEHUH acCOLMATUBHBIX
3Ha4YeHUH cioBa, (PPa3eoIOrnueCcKuX eIUHUIl U T. 1.

JleiictBue Haunnaetcs B1879 romy B BemymMmanHoM ropojke JIluBendopae B
yctbe pekn Tou. LlenTpansHblM mepcoHaxeM sBisgercs Jxenmc bpoynw,
JKECTOKMH W BJIACTHBIM BJIAJIEJICl] Mara3uHa LUIAN, XUBYIIUHA B JIOME CO CBOEHU
npecrapesion moiay0e3yMHON Matepblo, keHoul Maprapet, 24-JeTHUM CBhIHOM
Mbteio ¥ AByMs noyepsMu — Mbopu u Heceu. HaszBanue pomaH nosyduii B 4eCTh
JI0OMa, KOTOPBIM NIISIHUK, CYUTABIIMN ce0s B POJICTBE C HEKHMMH TeplOramu
YuHTOHaMU, TOCTPOUJI HAa CBOM BKyC. /oM HamoMuHai mo BUAY 3aMOK M JOPOTO

o0oT1IIescs BIaaebILy.
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Mbpu, Bompekd BOJi€ OTHA, HAYMHAET TaWHO BCTpEYaTbCAd C
KoMMHBOSDKEpoM Jlenncom @oiiieM u Oepemeneer ot Hero. OpHAKO BCKOpe
Jlenuc morubaer B KENE3HOJOPOKHOU KaTacTpode, a OEpeMEeHHOCTh JOYEpPH O
KOTOPOM y3HAeT bpoyau, mociyujia BECKOW MPUUNHOM TIO KOTOPOM oTell bpoyan
BBITOHAET €€ n3 JoMa. Houbto y Mapu HauMHAKOTCSA MPEKACBPEMEHHBIE POJBI —
MaJb4MK yMHpaeT B OOJIbHUIIE, caMy Mb3pu BBIXaKMBAET MECTHBIH JIOKTOP
PenBuk.

Y wmarasuHa Jlxenimca bpoynu I1OsBIsS€TCS CUIBHBIMA KOHKYPEHT —
raniantepeiinas ¢pupma «Manmko u Ko», u ero OM3Hec NMOCTENEHHO HA4YMHAET
paspymarbcsa. M»aThlo, mocnaHHbli B MHAWIO AenaTe Kapbepy, BO3BPAIIAETCA
HUKYEMHBIM [apa3uToM ¢ 3aMamkamu ¢paHTa. 310poBbe  Mapraper
MOIIATHIBAETCS — Y HEE NTMArHOCTUPYIOT PaK, )KEHIIIMHA YMUPAET.

YToOBl MPOKOPMUTH CEMbIO bpoyau moctynaer Ha pabOTy CYETOBOJIOM Ha
Bephb. B nmom oH mpuBomuT cBOw r000BHUIYY HoaHCH, Hagesch, 4To Ta Oyjaer
BECTH XO35MCTBO TAK € XOpowmo Kak u Mapraper. PazouapoBaBmasics B /[»xerimce
HhHcu HaumHaet 3aurpeiBaTh ¢ MaThIO, M BCKOpE BIIOOIEHHAS MMapoydka cOeraer B
HOxHyt0 AMepuKky.

Cgoro nocieIHow Haaexay bpoyau Bozmaraet Ha miaamyto 1o4s Hecen,
3aCTaBIISISl Ty YYUTBhCS KPYIJIBIMH CYTKaMU Ja0bl TMOJYYUTh YHUBEPCUTETCKYIO
crunienauto. OOpeu€HHas neByiika nuimer Mbopu ¢ mnpocbOoit BepHyThesa. U3
YHUBEPCUTETA MPHUXOAUT MUCHMO, B KOTOPOM cooOIaercs 00 OTKa3e B BbIIAue
crunenauu;, Heccu B mpunmagke ortdasHAs Bewmaercsa. [[eBymiky B meTie
oOHapyxuBaeT e€ crapias cectpa. [IpudsiBiuit B oM bpoyau, nokrop PenBuk
MOHUMAET, YTO M»dpH, B KOTOPYIO OH YXKE JIOJITO€ BpeMs BIIOOJIEH, HE MECTO Tam,
U JenaeT en npexoxenue. Jxerimc bpoynu, OT KOTOPOrO OTBEPHYIUCH BCE
OJIM3KKE U JIpYy3bs, OCTAETCS B JOME OAMH C MOJyOe3yMHON Marepblo, KOTopas,
TaK)Ke KakK U BCe, 10 CMEPTU OOUTCS €ro.

[lepeiinem K aHamuM3y caMoro Impou3BeAeHUs. B 3armaBum pomana

3aKII0YEH BaKHBIM CMBICII. 3arjiaBue MNpeACTABJICHO CTUJIMCTUYCCKUM IIPUCMOM
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OKCIOMOPOHOM. OTOT CTUJIMCTUYECKHH TIPUEM XapaKTEPU3YETCS CIUSHUEM
KOHTPACTHBIX 3HAYEHUH M OCO3HAETCA KaK BCKPBITHE IPOTUBOPEUMS MEXKIY
Ha3BaHHEM IMIpEAMETa M €ro CYIIHOCTBbIO, MEXKIy TPaJuLUHUOHHONW OLIEHKOMN
peaMeTa U €ro MOJJIMHHOW 3HAYMMOCTBIO, KaK BCKPBITUE HAJIIMYHBIX B SBICHUU
IPOTUBOPEUH, Kak mepenavya JUHAMUKH MBIIIEHUS U ObITHs. COMMKeHne CTOJb
nanékux MOHATHH, Kak «hatter» u «castle», oTHocsmUXCs K pa3nuvHbIM chepam
OOLIECTBEHHON JKM3HW, MOMYEPKUBAET HEJNENnocTh mpereH3uid bpoynu Ha
apUCTOKPATU3M, PACKPBIBAET €r0 HEMOMEPHOE TIIECIABUE U TOPIAOCTb.

JIeNCTBUTENBHO, B AHIVIOS3BIYHOM KYJIBTYPE NUISAMIHUK aCCOLUUPYETCS C
o0esymmeM (Hampumep, ¢dpaseosorm3m «mad as a hatter» — «coBcem
PEXHYBLIUKCS Wi, JIOCJIOBHO, «CymMacumieqIMi  Kak  HUISIIHUKY
npodeccruoHanbHo 00bIrpan JIbtonc Kappos B ckaszke «Amnuca B Ctpane Uynec»).
["opasice cBOMM 0J1IarOpOAHBIM SIKOOBI MPOUCXOXKACHUEM, bpoyu Takxke Ha3bIBajl
CBOHM JIOM — 3aMKOM. B TO Bpems Kak accolMalMy BO3HUKILIHE C ITOrOBOPKaMH
«mad as a hatter» u «to build castles in the air», ycunuaiot MbICITb 0 O€3yMHOI
U HeompaBJaHHOW ropasiHe bpoynu, o6 wiro3opHocTH ero Benuuus. Camoe
IpsIMOE OTHOILIEHUE K JJaHHOMY MPOU3BEICHUIO MPEACTABISIET CO0O0M, MO HalIeMy
MHEHHIO, ITOCIoBHIIAa — «MY house is my castle», koTopast B TOYHOCTH ONKCHIBACT
TOT NMPOU3BOJI U JAECIIOTU3M BIIaJelblia «3aMKa» bpoynu, yenoBeka-coOCTBEHHUKA,
KOTOpPBbIA YYBCTBYET c€0si B CBOEM JIOME HEOIPAHMYEHHBIM BiacTeIMHOM. OH
BCErJa TOPIOUTCS, TIPeXIe Bcero, cBoedl dammiueir bpoyau, cBoum
MaTepHaIbHBIM COCTOSIHUEM, U CBOUM JOMOM.

Bech oM mpencTaBisuicss MPAauHbIM M OTTAJIKUBAIOIIUM COOPYKEHUEM,
HEMOHATHBIM Il okpyxaromux: The whole aspect of the house was veiled,
forbidding, sinister; its purpose like wise hidden and obscure. B ero apxutektype
CKPBIBAJIOCh HEUYTO M3BPAIEHHOE U YPOJIMBOE, UYTO 3aCTaBIISJIO 3aMUpaTh BCEX
kTo npoxoami mumo: And yet, in its coldness, hardness and strength, it could not
be dismissed as seeking merely the smug attainment of pompous ostentation. Its

battlements were formal but not ridiculous; its design extravagant but never
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ludicrous; its grandiose architecture contained some quality which restrained
merriment, some deeper, lurking, more perverse motive, sensed upon intensive
scrutiny, which lay about the house like a deformity and stood within its very
structure like a violation of truth in stone.

Hukto wu3 xwuteneét JluBeHpopaa He OCMENUBAICS UIYTUTh Haj
HEOOBIYaHOCTBIO DTOr'O JA0Ma, HE ITO3BOJIAIN ceoe JaXKE U YJIBI6HYTI>C}I — TaKOBa
ObLTa cypoBas atMocepa ucxosmias ot Hero:  The people of Levenford never
laughed at this house, at least never openly. Something, some intangible potency
pervading the atmosphere around it, forbade them even to smile.

He 6bu10 BO 1BOpE ATOTO J0Ma U MaluCaJHUKA C [IBETAMH, KOTOPBIMU TaK
3HaMCHUTA AHFJII/I}I, BMCCTO HCTO BO ABOPC KPaCOBAJIACh ITYHIKA, HAYUIIICHHAA OO0
omecka: No garden fronted the habitation but instead a gravelled courtyard, bare,
parched, but immaculate, and containing in its centre the singular decoration of a
small brass cannon, which, originally part of a frigate's broadside, had long since
joined in its last salvo, and after years in the junk yard, now stood prim and
polished between two attendant symmetrical heaps of balls, adding the last touch
of incongruity to this fantastic domicile.Yka3anue aBTOpoM O HaJIWYMH ITYIIKH,
BMECTO NAJIUCagHUKA, TOXKE He ciiydailHo. [lymika — ycTpamaromuil 3JI€MEHT,
OpyXHe, a IBEThl — THIUYHOE X000M I aHTJIMYaH, JUIS HUX He OBLJI0O MecTa B
nome bpoynau.

OOpamasch Tpu  ONHWCAHWHM TIEPCOHaXa bpoyam k  mpuemam
runepOom3anuu, KpoHUH BBISBIISET U CONUAIBHYIO CYITHOCTh XapakTepa CBOETO
reposda, OTHIOAb HE OT'paHMYHMBasd €ro 0COOEHHOCTH OHOJIOTUYECKUMHU (baKTOpaMI/I.
OTOT 23roUCT-COOCTBEHHHMK C(HOPMHPOBAH BIIOJHE OMPEACICHHBIM YKIAI0M
JKU3HHU, BCCMHU KOPHAMH cBOEU HAaTypbl OH CBi3aH C MOYBOU .HI/IBCH(l)Op)Ia nu
mapAmuMun 31€Chb 3dKOHAMHW W HpPaBaMH. Camo0 mogBIIEHHUE U CymeCTBOBAHNEC
xapakTtepa, mogoOHoro bpoymn, 00yCIOBICHO OKpYKArOIIUM €ro MHpPOM, B
KOTOPOM MPEKJIOHSIOTCA JUIIb TIepe] rpy0oil cuitoit u 6oratctBoM. HpaBcTBEeHHOE

ypoactBo bpoyam He MOXET OBITh OOBSICHEHO TOJIBKO JIUIIb  €T0
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HHAWBUAYAJIBbHBIMU IIPUPOJHBIMHA HCIOCTATKAMH, OHO ABJIACTCA ITOPOXKICHHUCM
OKPYKaIOUIEN €r0 CPEBI.

Henomepnoe cebsmodue bpoyaun — nBrkylias cujia Kak ero *u3HH, Tak U
caMOll KHUTH — OIIMCAHO C KJIMHUYECKOU JOCKOHAJIBHOCTBIO: ITOKA3aHO €TI0
BIIMSHUE Ha COOCTBEHHYIO JKM3Hb M KU3Hb JPYrux mnepcoHaxeu. OOI1iecTBO
IMpu3HaBaJIO0 CTPAHHOCTH caMOM JIMYHOCTHU BpOYI[I/I, a €ro ,ZIGfICTBPIH BbI3bIBAJIN
HCIOYMCHHUC U OCYIKAAJINCD. bonee TOI'0, B POMaHC IMMOAYCPKHYTHI HC COIMAJIbHEBIC,
a UMEHHO Onosiornyeckue (hakToOpbl BIUSHHUS HA JUYHOCTh M XapaKTep MepPCOHaXKA.

OnHMM ©3 KOHIIENTYalbHBIX MpHU3HAaKoB Koumenrta ‘“Family honour”
ABJIACTCA OOM. OI[HI/IM U3 CaMBIX CBSITHIX HOHITHU JJI Bpoym/l TaK)Xe OBLI €ro
JIOM, OH €ro Ha3bIBai castle. 3amok IpeACTaBIIs COOOM JIOM, TJI€ TIPOAaBell IS
JKHJI CO CBOEM CeMbEl OKOJIO MATH JET Ha Hadalio pomMaHa U 9TOT IO0M OBLII €To
co3manuem the work of his own creation. It was his! Mecroumenne his
MMOAYCPKHUBACT BAKHOCTDH JIA HCTO CO6CTB€HHI/I‘{GCTBa. B OCHOBY CTPOHUTCIILCTBA
noma bpoyau nernm rpy00 BBIYEpUYCHHBIE MM caMuM deptexu drawn rough
diagrams, and described fully the nature of the house he desired., HecmoTpst Ha
npeaynpexaeHus moapsaukoB o pesynbrate («It would be all right if it were ten
times as big», «sham castle»). [lom momy4uiicsi oueHb MaJICHBKUN IO pa3Mepam
«In size it was small, of such dimensions that it could not have contained more
than seven rooms in its construction solid, with the hard stability of new grey
stones; in its architecture uniquey. Ilo ytpam, BbIXOAS U3 J0oMa Ha paboTy,
Bpoynu mroboBancs ceoum tBoperuemM: His proud glance swept the small domain,
observing that not a weed sprouted in the gravelled yard, not a spot disgraced the
paintwork, not a blemish marked the grim grey stone, and approving with intense
complacency the work of his own creation.

oM, moctpoeHHbI bpoyay HaBOAMII HA OKPYXKAIOIIMX TAaKOW CTpax, 4To
OHU Ja)ke O0suTHCh ero o0CyKAaTh W IIyTUTh HaJ HUM: «contained some quality
which restrained merriment, some deeper, lurking, more perverse motive, sensed

upon intensive scrutiny, which lay about the house like a deformity and stood
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within its very structure like in stoney. Omnucanue goMa yKkasbIBaeT Ha SIBHOE «a
violation of truthy B nuunoCcTH €ro x03s1Ha.

O6pa3z JIxeiimca bpoyau co3gaercs, MNOpexJe BCEro, IOCPEICTBOM
MOPTPETa, PEYH, ABTOPCKOW XAPAKTEPUCTHUKH, CAMO XApPAKTEPUCTUKHU TEPOS,
XapaKTEPUCTUKHU €ro APYTrUMH NEPCOHAXKAMU, OOMIIHS XYA0KECTBEHHBIX JI€TaJIEH.

Ouenp xecTkuil xapakrep Jkemca bpoyam aBTOop ommchIBaeT B Hayajie
MPOU3BEJAECHUS JETANIBHO MPEACTABUB TPATULIUOHHOE JJIs1 AHIIMICKON KyJIbTYpPBI
BeuepHee yaenutue B 5 yacoB. [Ipo wumoctpupyem auanor 0a0yImiKu ¢ 104epbIo
Mbopu:

«You're sitting in your father's chair, Mary.»

There was no answer.

«That chair you're sitting in is your father's chair, do you hear?»

Still no answer came; and, trembling now with suppressed rage, the crone
shouted:

«Are you deaf and dumb as well as stupid, you careless hussy? ...»

B AUAJI0re OIMMCBhIBACTCA TO, KaK 60$ITI>C$I BC€ YJICHBI CEMbHU CACJIATh 4YTO-
1160 HEBEpHOE, HAPUMEP, CECTh Ha CTYJI IJ1aBbl CEMEMCTRA.

CHGI[YIOH_[I/Ie OTPBIBKHU ITIOKA3bIBAIOT C KaKou IMYHKTYAJIbHOCTBIO ITOJAKOT
yal X035IMHY J0Ma, KaK yXaxuBarot 3a Jlxenmc bpoyau:

«Get up at once, Maryy, she cried. «It's nearly half-past five and the tea
not infused yet. Go and call your sister. Have you finished the toast yet,
Grandma? Gracious! You have burned a piece. Give it here to me. I'll eat it. We
can't have waste in this house.» She took the burned toast and laid it
ostentatiously on her plate, then she began needlessly to move everything on the
tea table as if nothing had been done right and would, indeed, not be right until
she had expiated the sin of the careless layer of the table by the resigned toil of her
own exertions.

He strode to his waiting chair, sat down, stretched forward his hand to

receive his own special large cup, brimming with hot tea, received from the oven a
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large plateful of ham and eggs, accepted the white bread especially cut and
buttered for him, had hardly seated himself before he had begun to eat. This, then,
was the reason of their punctual attendance, the explanation of their bated
expectancy, for the ritual of immediate service for the master of the house, at
meal times as in everything, was amongst the unwritten laws governing the
conduct of this household.

Now that Brodie had commenced to eat it was permissible for the others to
begin, although for them, of course, there was only a plain tea...

The members of this strange family tea party manifested neither surprise,
amusement, embarrassment nor regret at the absence of conversation, but
masticated, drank, swallowed without speech, whilst the minatory eye of Brodie
dominated the board. When he chose to be silent then no word might be spoken.

Bpoyau 6b1u1 oueHs rpy0 U KECTOK, Jake co cBoei Marepbto. [IpencraBum
JOHAJIOT .

At last he spoke, addressing her.

«Are ye a sow to eat like that, woman?»

Startled, she looked up, blinking at him. «Eh, wha', James? What for, what
way?»

«What way a sow would eat, slushing and soaking its meat in the trough.
Have ye not got the sense to know when you Ye eatin' like a greedy pig? Put your
big feet in the trough as well, and then you'll be happy and comfortable. Go on!
Get down to it and make a beast o' yersel'. Have ye no pride or decency left in the
dried-up marrow of your bones?»

K ocHOBHBIM CBOMM JOCTIXXKEHHSM bpoyau mnpuuucisi ydeOy cBoei
nouepu Heccu, oH ropaiusics €10, ¥ TeM 4TO OHA ObLila JIydllleld yYeHHIIeH B Kiacce.
Ho Bce T€, KTO MOI' THIIOTCTHYCCKHU OBITH Jy4dic Heé, YA0CTanBaJIMCh HE CaAMBIX

JyHIIUX SIIUTCTOB!
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«Grierson! That sneakin' corn hawker's brat! That low-down bran
masher! He'll crow about it for days. What in God's name came over you? Don't
you realise what your education is going to mean to you?»

«You're my own lass, right enough! Ye'll be a credit to the name of
Brodie.»

On Tp€6OBaJI [IOJIHOI'O TIOAYHUHECHHA OT BCEX YIJIICHOB cBOe CEMbHU, HO
MBpI/I, crapuias 1049b, HUKOTZd HE OTJINYaJIaChb CMUPCHUCM U ITIOKOPHOCTBIO:

He would, he considered, have to tame Mary, who, somehow, did not seem
like his child; who had never bowed down to him as lowly as he desired, from
whom he had never received the full homage accorded him by the others.

Yy I[)I(GﬁMC& oTiAromeHHasa HaCJICACTBCHHOCTL: CyAsd IIO BOCIIOMHUHAHUWAM
matepu bpoynu, ero orer ctpaman opexom Bemmums. «Your father was as like you
are now as two peas in a pod. The same grand way with him and as touchy as
gunpowder! Man, he was proud, proud as Lucifer! He had the airs of a duke, with
his hand me this and reach me that, and his fine clothes, and his talk of his
forbears and what his rights were if he but had them. Oh! He was aye sploring
about his far back connection with the Wintons. But I often wonder if he believed
it himself. There's a kinds of connections...and this my belief that the lang syne
connection was on the wrong side of the blanket....ye surely know it was a' gone
intill and found out that the whole trouble began lang, lang syne, wi' an under-the-
sky affair atween Janet Dreghorn, that was the heid gardener's daughter, and
young Robert Brodie that cam' to the title mony years after. Na! Na! They were
never bound by ony tie o' wedlocky.

CpaBuenne Jxeiimca u Jlronmudepa B JaHHOM OTPHIBKE HE CIIy4ailHO.
N3BecTHO, uTo B Mudonorun Jlrouudep — Tak xe U3BECTHBIN, Kak [[psABON MiIu
Carana, nepBblii maammi anren. OH SBIAETCA NpaBUTEIEM AJla U CO3JATEJIEM
Briciinx 1eMOHOB (OONBIIMHCTBO BBHIOPAJ JIMYHO), MOYUTAEMBIM UMM KakK OTEIl.
Jlrotmdep sBIsEeTCS MIAIIIAM OpaToM apxaHreina Muxauwia M CTapUIUM —

[Nagpumian Padauna. Ilo cmoBam [MaBpumiia, oH OBLT CaMBIM JTFOOMMBIM CBIHOM


http://ru.supernatural.wikia.com/wiki/%D0%90%D1%80%D1%85%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%B5%D0%BB_%D0%9C%D0%B8%D1%85%D0%B0%D0%B8%D0%BB
http://ru.supernatural.wikia.com/wiki/%D0%90%D1%80%D1%85%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%B5%D0%BB_%D0%93%D0%B0%D0%B2%D1%80%D0%B8%D0%B8%D0%BB
http://ru.supernatural.wikia.com/wiki/%D0%A0%D0%B0%D1%84%D0%B0%D0%B8%D0%BB
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Bora, HO, KOraa On co3aall JIIO,ZIGI?I N IIPHUKa3aJl BCCMAHT' CIIaMIIPCKIIOHUTHCA TICPC
HuMmu, JIroduiep oTkaszancs, 3a 4to ¥ ObuT M3THaH ¢ Hebec, a mo3ke 3aKmou€H B
TEMHHUIy. ABTOp NPOBOJUT Mapajuiesib MEXKIYy AEMOHOM W bpoyau, Tak Kak
ropaoCts Imnpucymada HuM o0ouM OblIa caMbIM 3HAUYUTEJILHBIM KauyeCTBOM
xapakrepa bpoyau.

Kak u ero oreu, bpoymu onepxum wujaeedl 3HAYMMOCTH COOCTBEHHOMU
NIEPCOHBI BBHJy Hpe/roiaraeMoro OiaropogHoro npoucxoxaeHus. On «he was
prouder of this than of all his other possessions together. James Brodie! Nothing
seemed to surpass these simple yet suggestive words». bpen Benuuus, oaHaKo, B
JTAHHOM CJIy4ae HE BHYIIEHHBIN, NOCKOJbKY OTHa /[XeiimMca 1aBHO HET B KHUBBIX. O
JICCTBUTEIILHOM IIPOUCXOXKAECHUM bpoyau M CBSI3aHHBIMHU C 3TUM 3aJaTKaMu
u3BecTHO, uto «From his mother's family, the Lumsdens, who had for generations
farmed in the Barony of Winton, he drew that deeply rooted inheritance of the love
of the land, its produce and beasts. His body craved the hardy exercise of the
farm, for in his youth he had driven his team through the loam of Winton and had
known also the thrill of the feel of the gun butt against his cheek. From his father,
James Brodie, that bitter, morose, implacable man, of whom he was the sole child,
he had derived a pride which nourished itself upon a desire to possess the land.
Only the vicissitudes following his impoverished father's death, when the latter had
killed himself by falling from his horse, had driven him, as a young man, into the
abomination of tradey». PoxctBo Bpoyau ¢ reprioramu HEUKaK He ObLIO 0Ka3aHO, U
Jaxe Ha060pOT, mnpeamojaralloCb, BO3MOKHO, YTO CBA3b, O KOTOpOﬁ AyMacT
bpoynu emie u He3aKOHHA.

Cnenyer OTMETHUTh, YTO JUIMTEIbHOE (B TEUCHMUE ABAJLIATH JIET) 3aHSATHUE
KOMMEpIIMEH BOIPEKH CKIOHHOCTSAM He ycTpamBaio JIkeiimca: «He was only a
hatter! The richness of the absurdity of his position was always before him,
inevitably appealed to him, and now an internal diversion shook him as he moved

into his shop to start another day's work».


http://ru.supernatural.wikia.com/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%B3
http://ru.supernatural.wikia.com/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%B5%D0%BB%D1%8B
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Bot kak ob0bsicHsier Mapu npuunHy ropjaoctd bpoymu: «...He seems to
think we are related in some way to the Winton family. The Winton family name is
Brodie, you see Oh! but...».

Urak, y Jl)keiiMca HET HMKAKUX BECKMX OCHOBAHMM ISl 3asBJICHUS O
POJICTBE C TeplioraMu, KpoMe COBMHaAeHUsI COOCTBEHHOU (pamunuu ¢ ux pamunmnei
H CIYyXOB O BH€6pa‘IHOﬁ CBA3H KOI'0O-TO M3 JaJICKHUX IIPCAKOB C O,Z[Hoﬁ N3 3HATHBIX
0c00. «bpoyan» (Brodie) — mectHas moTinaHackas GpaMuius peaKol ee Ha3BaTh
Heub3s. K TOMy € BEpOSATHOCTH MPOCTOrO COBMHAJCHUSA YBEJIWYMBACTCS BBUIY
CYIIECTBOBAHHMS  BApHAHTOB  MPOUCXOXKJICHHS  (pamMumuu  (OT  IIIBCKOTO
«epebenv/eoicmyny, «oopwiey, om upranockozeo «brothy — «kanasa, posey»,; or
rbcekoro «brothachy - «epsasnoe/mymnoe/neuucmoe mecmoy, OT TIIBCKOTO
«brodhay - «modKkay», «nAmHo», «y4acmok pa6HMHHOL7 mecmHocmu)y, OT
nukTckoro umenu «Brude/ Bruid/ Bridei» — «bpoyouy). Bpoynu otiudancs cBoei
rpy0Ooii npsimosnuHelHOCTRIO «He had achieve da reputation for rude honesty and
down right dealing», onnako, kpoMe 3TOTO, BOCIPUHUMAJICS OKPYKAFOIIUMHU KaK
«an uncommony ¢ 6apoHckumu 3amarikamu «baronial caviarey, « That man's not
right! His mind is twisted somewhere.»; ormeuanaces ero mopounas uectsb «black,
vicious pride that grows in spite o' @' things. It's like a disease that gets waur and
waur, and the source of it is so downright senseless.», «he's that obstinate he
would try to outface a mule.», «he has an uncommon temper.», «He's bloated
with his own vanity! It's worked on him till it's like a very mania.», «all is not
right with himy, «mady», «a strange many». To, kak >XeCTOKO OH OO0OIIECsS C
AO0YCPbIO, BbI3BAJIO OCYXKXACHUC, IOAPBIB €0 aBTOPHUTCTA B TOPOAC U JaXKC OTKA3
BIMSTEIILHOTO JHIla OOCIy»KHBaThCs B JaBke bpoymu: «...Besides, what man
would have turned his own child out, like a dog, on such a night? It had been the
death of the brain. Ay, he had nearly killed Mary by it too, if reports were to be
believed! Pneumonia, and child-birth fever...He went on and out of sight, still

hugging his reflection closely», «...I heard then of an action of yours which |
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consider was both unjust and unmerciful...we can have nothing to do with you
whilst you are under a stigma of this sort... ».

bpoynu Oecriokowics 0 TOM, Kak OH BBIMJISITUT B Y4y)KHX IUazax. «he must
keep untarnished his reputation for equity and honesty» u, pa3opsisich, 310K
J0M, YTOOBI HE OCTaThCS JOJDKHBIM «OWeE N0 Mman a pen ny». XOTS U B 3TOM ciIy4dac
HIENETWIBHOCTh B BOINpOCAaxX MOPSAOYHOCTH MPOJAUKTOBAHA HE BHYTPEHHEH
MOTPEOHOCTBIO, a JJISI TOTO YTOOBI OCTAaThCS JOCTOMHBIM CBOETO WMEHU «t0
maintain the honour of his namey.

Yutas  ucroputro  bpoyaw,  mopaxkaemibcs ~— OPraHUYHOCTH |
MICUXOJIOTHYECKON yOeauTeIpbHOCTH 3TOro oOpasza. bpoymu mocnemoBaTeneH BO
BCEX CBOUX MBICIISIX M TOCTYIKAX; CIEAS 3a €ro JNEeUCTBUIMU, YOexkKIaelIbCsl, YTO
MMEHHO TaK JIOJDKEH BECTH ceOsl B MOAOOHON CUTyallMM 4YesioBeK Turma bpoyau
(ErynoBa, 1960:8). To xe yrBepxkmaer H.W. Baiicman: «moctynku J[lxemca
BpOy,Z[I/I — COBCPIICHHO JIOTUYHEBI B IIPCACTIAX JdHHOI'O COIMUMAJIbHOI'O THIIA. KpOHI/IH
MpeXke BCEro UCXOIUT U3 TOHUMaHUs OOIIECTBEHHOMN MPUPOJIBI XapaKTepa CBOETO
reposi, AaKkIeHTUPYd BHHMaHUE 4YUTaTeJe TIJIaBHBIM 00pa3oM HE Ha
OMOJIOTUYECKOM, a HA COLMAIBLHOM ero crtopoHe. bpoynu He Bomiomnaer B poMaHe
KAaKOe-TO HM3BEYHOE 3710, OH — TUIHUYecKas (urypa, mOpoKICHHAsl AHTIUHCKON
Oyprkya3Hoii )xu3Hbio» (Baticman, 1981:31).

Takum 00pa3oM, OCHOBHBIM KpPUTEPUEM OTOOpPA KOHIENTYaIbHO 3HAUUMBIX
XapaKTEPUCTUK MEPCOHAXKEW NMPOU3BEIACHHUS, SBJISETCS MOBTOPSIEMOCTh TEX WIIU
WHBIX S3bIKOBBIX €IMHUI, MPEICTABISAIOMNX KoHIenT Honour wmum apyrumu
CIIOBaMH PEKYPEHTHOCTh — OT JIATHHCKOTO ECUITe - KIIOBTOPEHHUE, BO3BPAIIICHUE.

KonnienTr Honour mnpenacraBien B mnpousBeaeHUd «3aMoK bpoynm»
CICAYIONIMMHU KOHICIITYaJIbHBIMU ITPU3HAKAMMU

1. Honour —ato «castley: the work of his own creation. It was his! the
house he desired, sham castle, in its construction solid, with the hard stability

of new grey stones; in its architecture unique
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2.  Honour — poacTBo ¢ BiusaTeIbHBIMU JIOABME «relation to someone of
high rank»: he was proud, proud as Lucifer! He had the airs of a duke, with his
hand me this and reach me that, and his fine clothes, and his talk of his forbears
and what his rights were if he but had them. Oh! He was always exploring about
his far back connection with the Wintons.

3. Honour —sto ums «namey: to maintain the honour of his name,
«Ye'll be a credit to the name of Brodie.»

4, Honour — »sto IMOAYMHCHHUC BCCX YJICHOB CCMbH XO3J4HHY JOMa
«obedience», KOTOPOC INOHHMACTCA IICPCOHAKCM KaK IIPOABJICHHC YBAXKCHHSA K
cebe «respecty: He would, he considered, have to tame Mary, who, somehow, did
not seem like his child; who had never bowed down to him as lowly as he desired,
from whom he had never received the full homage accorded him by the others.
«...I1fyou don't, I'll... I'll grip that thin neck of yours, and fair strangle you.»

5. Honour —sto «love of the landy, «to possess the land»

6. Honour —sto «educationy»: «You're still top of the class, aren't ye?»;
«l should think you will get it right you're going to be educated, my girl.
Although you're young, they tell me you've got the brains my brains that have
come down to you, for your mother's but a half-witted kind of creature at the best
o' times - and I'll see that you use them. You'll do double home work to-night.»

Takum oOpa3zoM, aHATU3UPYEMbId MaTEpHall MO3BOJIAET CAENIATh BBIBOJ O
TOM, YTO KOHLENTyaJbHBIMHM MpH3HaKaMu KoHiuenta Family honour sustrorcs:
00M, npoucxorcoenue, uUMsa, HNOOYUHEHUE MPAOUUUAM, JII0008b K

3emaesnadenur, oopazosanue.



76

3.2. IleHHOCTHBII KOMIIOHEHT KOHLIENTA «YecTh ceMbI»
npeacrasjeHHbiii B pomane JI. Tosacroro «Anna Kapenuna» u
koHnenrta «QOila sha'ni» npeacraBiennslii B pomane A. Kaabipu

«O'tkan kunlary.

Poman JI. ToJsicToro crani sHIMKIONEANYECKUM JJIsi PyCCKOTO Hapoja, TAe
aBTOPY MAacCTEpPCKH yJalloCh MOKa3aTh, KaK MEHSIOTCS IIEHHOCTU, U B YaCTHOCTH,
CEMEWHbIC LIEHHOCTH.

Cam poMaH HaUMHAETCS CO CIIOB: Bce cuacmausble cembu NOX0dicU Opye Ha
opyaa, Kaxcoas HeCHacmiuBas Cembs HeCUacmiuea no-ceoemy.

Anekcert KapenuH mnpencraBiasii coOOM BBICHIMN CONMAIBHBIA CIION
JIBOPSIHCKOTO 0011IeCTBA U 00J1a/1all CIAEAYIOIMMU Ka4YeCTBAMMU:

Anekceir AnekcannpoBud KapeHWH — yMHBIH, OOpa30BaHHBIA M, BHE
BCSAKOTO COMHEHHs, TIIyOOKO TMOPSAOYHBIN 4YeloBeK. «Pazymeemcs, on 6ceeoa
npas, OH XpUCMUAHUH, OH eeauKkooyuwien!.. Onu cosopsam: penuzuo3Hvlil, HPAG-
CMGEHHDLIl, YeCMmHbLIl, YMHbLIL YeN06€K, HO OHU He BUOAm, umo s 6uoeid.
Kapenun — uenoesek oonza. Ilpu écex e2o munycax on 6ce-maxu mysxic u omey. (/1.
Toncmoti)

Ot KapeHuHa Bce OTBEpHYIHCh, OH CTall BCEOOIIMM TOCMEIIHIIEM,
0COOEHHO Mocie 0The31a AHHBI ¢ BpoHCckuM 3a rpanunty. EMy He MOriu npocTUTh
MMEHHO €T0 8e1UK00yuiusa 1o OTHOLICHHUIO HE TOBKO K AHHE, HO U K BpoHCKOMY.
Kapenuny kasanoch, 4YTO «r00U YHUYUMOdCAmM e20, KAk cobaku 3a0yuam
ucmep3anHyto, guzdcawyro om o6oau cooaxyy. Bo BceM mupe He ObUIO UelIOBEKa,
KOTOPBIH CMOT ObI TIOHATH €ro crpafanus. [lonoxeHue, B KOTOPOM OH OKa3ajcs,
MOABOAMIIO €r0 K MOHUMAaHUI0 HUKYEMHOCTU TIPOKUTOM KU3HU. UTO MOXKET OBITh
ctpamHee? W Bce 310 mpoaosmkanock A0 caMoi rubenu AHHbL. KapeHuH npuexan
Ha TIOXOPOHBI, 3a0pan pedenka. Teneps oH OyIeT BOCIIUTHIBATH JBOUX JCTEH.

Bort kak ABTOp OHNpeAc/IsACT 4YECTh CEMbH.
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— llocmou, nocmotil, — 3acoeopun oH, nepedousas OOIOHCKO20, — bl
2060pub; — apucmoxkpamuim. Tol cuumaewb Bponcko2o apucmokpamom, Ho 5
Hem. UYenosex, omey KOmMopozo e6vlie3 U3 HUYE20 NPOHBLIPCHIBOM, MAMb
KOmMopo2o 60z 3Haem ¢ KeM He Ovlia 8 césa3u... Hem, yoc uzsunu, Ho s cuumaro
apucmoxkpamom ceos u aoetl, n0O0OHbIX MHe, KOMopble 8 Npouleouem Mo2ym
yKazamv Ha mpu-uemsvlpe YecmHvle HOKOJeHUA ceMell, HAX0OUBUIUXCA HA
evicuiell cmenenu o00Opazoeanus (oapogamve u ym — 3mo Opyz2oe 0eno), u
KOMOopvle HUK020d Hu nepeo Kem He ROOIUYAIU, HUKO20Ad HU 8 KOM He HYIHCOAUCD,
KAK JHCUU MOU omel, MOl 0eo.

ABTOp YacTO B TIOBECTBOBAHWU OMHUCBHIBACT «MYy CAMYIO Cpedy CMapo2o
080OPAHCKO20, 00PA30BAHHO20 U UECHIHO20 cemelicmea. Bce unenvt smoii cemvu, 6
0CODEHHOCMU JHCEHCKAs NOJIOBUHA, NPEOCMABIAIUCL eMY NOKPLIMbIMU KAKO-MO
MAUHCMBEHHOI0, ROIMUUECKOIO 3A8eCOl, U OH He MOJILKO He U0l 8 HUX HUKAKUX
HedoCmamKkos, HO NOO JIMOl0 HOIMUYECKONW, NOKPbIGABUIEI0 UX 3A8ecColl
npeononazan camvlie 8038blUEHHbIE YYECMBA U BCEBOIMONCHBIE COBEPULEHCMBAY.

[Ipoananu3upyemM nuanor Mexay AHHOU U €€ MyKeM:

— A dondicen ckazamo 8am, Ymo 6bl HENPUIUYHO 6e0eme ceda HblHue, —
CKA3aJl OH ell No-hpanyy3cKu.

— Yem s Henpunuuno eena cebs? — 2poOMKO CKA3aid OHA, ObICMPO
nO60OpAYUBASl K HEM) 20108y U 205l eMy NPSAMO 8 21d3d, HO COBCeM Ydice He C
NPENCHUM CKPLIBAIOWUM YMO-MO BecelvbeM, d C pPeuumensHblM 6UOOM, NOO
KOMOPbIM OHA C MPYOOM CKPbIBAA UCNBIMbIEAEMblU CHIPAX.

— He 3ab6yobme, — ckasan ou e, yKasvléas HA OMKPbIMOE OKHO NPOMUS
Kyuepa.

OH npunooHANCs U NOOHSL CHEKILO.

— Ymo 6vl Hawiu HenPUIUYHBIM? — NOBMOPUILA OHA

— To omuasanue, komopoe 8vl He YMelu CKPblMb NPU NAOEHUU 0OHO20 U3
€300K08.

OH 2coan, ymo oHa 803paszum, HO OHA MOAUANA, 2105 neped coOol.
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— A yoice npocun éac oepicamnv cebs 6 ceeme mak, 4mo 3Jjvle A3bIKU He
Mo2niu Huuezo ckazamb npomue eac. bvino 6pems, kozoa s 2080pun 0
GHYMPEHHUX OMHOWEHUAX, 51 6e0b He 2080pi0 npo Hux. Tenepv i 2060pio 0
6HEUWIHUX OMHOUWICHUAX. Bvi Henpunuuno depicanu cebds, u s xcenan ovl, 4moo
9MO He NOBMOPSIOC.

— Tax! Ho s mpebyto cobntodenuss 6HEWHUX YCA06UIL RPUTUYUSA 00 MmeX
nop, — 20710C €20 3a0poxcai, — NOKA 5 NpuMy Mepbl, oDecnedusaroujue Moo
yecmo, U cCOOOULY UX BAM.

W3 nuanora myka W SKEHbBl MOMKHO CJHIENaTh CJIEIYIOUIUN BBIBOJ: JUIS
KapennHa kpaiiHe BaKHO COOJIIOJIaTh BHENTHUE TIPAaBUIIA MPUINYHS, HECMOTPS Ha
TO, YTO BHYTPEHHUE MTPOOIEMBI CEMbH YK€ IaBHO HE 3aBUCST OT HETO.

Bot kak ouenuBan Kapenun cBowo xeny: «be3 uecmu, 0e3 cepoua, oe3
penucuu, ucnopuennas sxcerHwuna! Omo sa ecez0a 3Han u ecez0a 6uoen, xoms u
cmapaincs, xcanes ee, 0oManvleams cebsy», — cKazau ox cede.

Takum oOpa3om, HA OCHOBE MPHUHIIMIIA YaCTOTHOCTH SI3BIKOBBIX CIMHMII,
MBI OIpEJeNIsieM, UTO KOHIENTyaIbHBIMU TTpU3HaKaMu «YecTh ceMbH» B PyCCKOM
KyJIbTYype  SIBISIOTCS CJCAYIOIIUE: 00pazoeanue; HOPAOOYHOCHIb, 6HEeUlHee
codl00enue npasun NOPAOOYHOCMU; APUCHOKPAMU3M;, DPENUUOZHOCMb 6

cembe; HpagCmeEeHHOCMb; 0J1a20POOCHB0; 080PAHCKOE RPOUCXO0IHCOEHUE; 0012,

IennocTHbIi KoMnoHeHnT koHuenTa «Oila Sha’ni» B pomane A.

Kaabipu « MuHyBLINE THH.

Beunas mpoGiiema OTHOB M JeTel NMOKa3aHa B IPOU3BEACHUH aBTOPOM
KUBO M PACKPBIBACT MaTEpHAIIbHBIE W KYJBTYPHBIC IIEHHOCTH Hapoaa. OOpassl
ATtabeka u ero Bo3mo0JeHHoM Kymy1n - HOBoe siBJieHHE B Y30€KCKOM JuTepaType.
ATalek, BpIX0Iel] U3 O0raTol CeMbH, YETOBEK 0O0pa30BaHHBIN, 00JIaJa€T OCTPHIM
qyBCTBOM crpaBeaauBocTu. [loa ctate emy ero mooumas Kymym. Ona xoporo

BOCIIMTAaHA, 00pa30BaHa, KpacuBa, oomuTenbHa. OHa UCKpeHHE TI00UT ATabeka.
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Opmnrako 3Ta JTIOO0BH TPUHOCHT €H HecdacThe, MO0 OHA OCTacTCS MOKOPHOI
CTAPbIM TPAAUIUSAM, IO KOTOPBIM POJHBIC HE CUHUTAIOTCS C €€ YyBCTBAMHU H
MHeHUsIMU. CBOMMH JIyIIEBHBIMH KadeCTBaMH, KpacoToii u 0OOrarcTBoM
BHyTpeHHero mupa Kymymn o0s13ana cBoeit marepu —A(To0 oM, BOIIJIOTHUBIIEH B
cebe 6saropoIHbIE YePThI, IPUCYITHE y30eKCKoM xeHmuHe. OHa yMHa, CIIOKOITHa,
clep)kaHa, JoOsImas Marh, TPABIOTIOOWBBIA UYEJIOBEK, PACTOPOITHAS XO3sHKa.
AdTo0 oituM Bce ke ocTaeTcs B IUIEHY CTapblX OOBIYAaeB - OHA HCKPEHHE
UCIIOJIHSET JKeJIaHUSl MY>Ka, TOJIUYMHAETCS €T0 BOJIE, JOPOKUT €r0 MHEHHUEM:

«-Siz (Mirzakarim qutidor) muvofiq ko ‘rgan bir ishqa qarshi tushib,
ra’yingizni gaytara olmayman, — dedi ko‘b o ‘ylag ‘andan keyin Oftoboyim, —
chunki nima bo‘lg‘anda ham sizning otaliq ismingiz bor, ham ko‘broq ixtiyor
sizning qo‘lingizdadir.» — 3TUMHU clIOBaMHU OHa IMOKa3bIBAaeT, KaK YBAKUTEIBHO
OTHOCHUTCS K CTaTyCy CBOETO MY’Ka, KaK OTIla CEMEHCTBAa W TOTOBA MOAYUHHUTHCS,
TaK KakK 3TOT0 TpeOyroT oObI4au.

Kax BwisicHsieTcs, B3Isiapl ATabeka Ha TPOOJIEMy CEMbU TPOTHBOCTOST
OOIIENTPUHATHIM 3aKOHAM «ajiata u mapuara». CeMbs, 10 €ero MHEHHIO, JOJHKHA
CTPOUTHCA Ha OCHOBE B3aMMHOM JIFOOBU MY>KUWHBI U )KCHIIUHBIL. «ammo shuni ham
qo ‘shmogq kerakki, oladirg ‘on xotiningiz sizga muvofiq bo ‘lishi barobarida er ham
xoting ‘a muvofiquttab’ bo ‘Isin.» DTuMHU CclIOBaMH OH TOAYEPKUBACT, YTO M
My)KUYWHA JIOJDKCH OBITh JOCTOWH JKCHIUWHBI. XOTS CBOMM OTHOIICHHUEM W
YBaXEHUEM K JKCHIIMHE OH HE HPABWICS M OCYKIAJCSi CBOMMHU 3HAKOMBIMH H
OJTHOCEThYaHAMH.

ATabek BBICTyHaeT CTOPOHHMKOM HOBOTO B3IJISa HA TaKUE BaXKHEHUIIHEC
MOHSATHS, KaK JIF0OOBh U ceMbsi. CeMbs, OH TBEPAO YOEK/IEeH, JOHKHA CTPOUTHCS Ha
OCHOBE JIOOBM ¥ B3aHMHOI0 YBa)K€HHMsl, a TaK)Ke C yYETOM >KEIaHHSI Kak
MY>KUMHBI, TaK 1 )KeHIIMHBI. Ero rioybodaiimee yBaxxenue k Kymyi, a Bmpodem, u
B I1E€JIOM K JKCHIIIMHE MOHO YBUJIETh B CJICAYIONIEM OTPHIBKE U3 POMAaHA:

«— Yaxshi, — dedi, — men sizning taklifingizga ko ‘nayin, ammo

ko ‘nishning va rizoligning zaruri gizingizda emasmi?
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Shu choggqacham ungg ‘ayib o ‘lturgan Oftoboyim yalt etib eriga boqdi,
yana cheksiz bir mehribon chiliq nazari bilan Otabekka garadi.

— Siz qizimizning andishasini qilib o ‘[turmangiz, bek, — dedi qutidor, —
bu ishni eng yaxshisi unga bildirmaslikdir, keyinroq o ‘zi ko ‘nikib ketar,
butaraflardan tashvish lozim emas.

— Yo'q, — dedi bek, — men bu ishka basharti ko ‘nganimda ham
gizingizdan yashirmayman.

— Nega?

— Negaki uning rizolig ‘ini olmasdan turib, bu ishka oyog‘ qo ‘yishim
mumkin emas.

— Agar ko ‘nmasa-chi?

— Ko ‘nmasa, men ham ko ‘nmaslikka majburman.

Bu uzil-kesil so‘zdan qutidor o ‘ylabgoldi. Oftoboyim bo lsa, qizining
gadrini bunchalik arshlargacha ko‘tarmakda bo‘lg‘an yigitka o‘zida cheksiz
muhabbat, poyonsiz ehtirom sezmakda va nima uchundir yig ‘lag ‘usi va kuyavi
yuzidan o ‘pkusi kelmakda edi.

— Tuzik, — dedi qutidor, — uning rizolig ‘ini o ‘zingiz olmogchimisiz?

— Yo'q, negaki gizingiz uchun haqorat bo ‘Ig ‘an bu so ‘zni aytish manim
go ‘limdan keladirgan ish emas, — dedi. Er-u xotin bir-birlariga garashib
qo vdilar. Keyingi so zni aytib bitirgach, Otabekning ko ziga yosh kelgan edi.»

B 3TOM OTpBIBKE aBTOp MOKA3bIBAET KAK IJIABHBIM T'€POM IEPEKUBAET 32
CBOIO JKEHY M HE XO4YeT €€ OCKOPOHUTH yKa3aB Ha (PaKkT, YTO OHA HE CIPABIISETCS C
00sI3aHHOCTSIMU YKEHBI.

HecMmoTtpst Ha cBOM B3TJISABI HA CBOIO BTOPOIO )KCHHUTHOY U CEMBIO ATaOeK
BBIHY)KJICHHO COTJIAIIACTCS ¢ BBIOOPOM POJUTENICH, TaK KaK JJIsl HETO CJIOBO OTIA
U KeJlaHue poauTeliel — 3To cBaroe - «Ota- ona orzusiy.«— Juda to ‘g ‘ri aytasan,
o ‘g‘lim; biroq onangning bir mulohazasizligiga boshdayoq men labimni tishlab
qolg ‘an edim. Hozirda ham shu holda qolmogqa majburman, — dedi va: — Biz

hozir andishaning bandasi, men emas onang biravni ishondirib qo ‘yg ‘an: bizning
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oiladan lafsizlik chiqishi menga ma’qul ko ‘rinmaydir.» Taxum o0pazom,
YyecTbHOE CJI0BA, O0ellaHMe BBICTYNAET KakK OJHMH W3 BAXKHBIX IPU3HAKOB,
MPUCYLIUX KOHIIENTY YECTh CEMbU B JAaHHOM pOMAaHE.

JIBOEXKEHCTBO OBLJIO MPHUHATO B T€ BpeMeHa, HO Kak cuibHO He ObuI
paBHOaymeH Atabexk k 3aiiHa0, ero mw000Bb K Kymyll M 4ycTBO My»XCKOTO
JIOCTOMHCTBA HE MO3BOJISIET €My 00palarbcs ¢ HEeHl IMI0X0, 3TO MOXHO YBUIETh
BOIMCAaHUM J0CTOHHOr0 moBedeHusi Atabeka aBropom «Kumush kelgandan beri
Otabek kun sayin o Zzini sigigrog bir doiraga kirib borg‘anlig ini sezar edi.
Adimini sanab bosish, bir cho‘qib sakkiz yoqqa qarash... Kumushka kulib
garasa, Zaynabka ham shundog‘ gilmogqa, unga qandog‘ muomala gilsa, bunga
ham shundog‘ qilishg ‘a majbur edi.»,

Wrak, ananu3 nokaszan yto Konment sha'n mpeacraBieH B npou3BeIeHUH
«O'tkankunlar» A. Kagupuii cnenyomuMy KOHIENTYalbHbIMH PU3HAKAMU:

YBakuTe/IbHOE OTHOLIEHUE K JIFOISM ObUIO 3aJI0KEHO B BOCIIUTAHUH 3TO
MO>KHO MOHSATH CO CJIOB Y30€K ailiM, OHAa MPOCUT ChIHA HE BBIACIATHU3 CBOUX JKEH
HUKOTO, TIPU 3TOM 3Has €ro OTHOIICHHE K MEepBOU M KO BTOpoil: «lkkalasiga bir
pardan ko ‘ylaklik ol! Birini past, birini baland gilma, bu xotining bo ‘Ig ‘anda ul
ham ko z ochib ko ‘rganing... »

Bce nydimue repou pomaHa OTIMYAIOTCS MYCYJIBMAHCKOW (CMUPEHHOM)
MOKOPHOCTBIO BOJI€ bOXMEW M NMOCTOSHHOW TOTOBHOCTBIO K CMEPTH, KOTOpas
MOKET HaCTYIUTh B 000 MOMEHT, Korja bory OyneT yroaHo 3aKkOHYUTh 3€MHBIC
UCIIBITaHUs YesoBeka. B ux peun Bcerga omrymaercs npucyrctBue Coszpatens:
«Ha Bce Boms bBoxbs!» («Xammasi Xudoning taqdiri»), «Ja xpanutr Te0s
locrioap, Kymrom!» («Xudoyg‘a topshirdim, Kumush, gazom yetib ko‘ralmay
0‘lsam, mandan rozi bo‘l'»), «bor mact, BeI3gOpoBeen, AUt Moe!» («Xudo shifo
berar, bolamy) u Tak 70 6€CKOHEYHOCTH.

He BbIHOCHTBH cop u3 m30bI— Uydagi gapni ko'chaga chigarmaslik wmm
JIPYTHMMH CJIOBaMH coxpaHeHue yecTn ceMbu: «Choydan so‘ng ul o ‘zining so zini

amalda ko ‘rsatib, otasidan ham ruxsat olib qo‘ydi va peshindan keyin yo‘lg ‘a
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chigish uchun hozirlik ham ko ‘ra boshladi. Uning sirrini bilguchi va «Endi
Marg ‘ilonda nima gilasan?» deb so ‘rag‘uchi orada bo ‘lmag ‘anidek, ul bu
so ‘rogni o0 ‘z-o ziga ham berib qaramag‘an edi. Go‘yo burung‘idek Marg ilon
vo‘lig‘a oshiqib hozirlanar edi... Kishining baxtini yuzakigina ko ‘rib hukm
qilg ‘uchi Ali unga qiziq ko rindi va kulib: — To ‘g ri aytdingiz!»

3alIUTUTE YE€CTh JKEHBI (KOFOTO), OBLITH TOTOBBIM OTAAaTh AAXKC KU3Hb palu
mobumoi: «Dushanba kun kechasi bir emas, uch dushman bilan kurash
to ‘g ‘risidag ‘ina o ‘ylar edi. Bu birga uch masalasi bir oz uning miyasini qotirg ‘an;
kishilar yollash, hukumatka bildirish, qutidorni xabardor qilib qo ‘yish
mulohazalarigacha kelib yetkan bo ‘Isa ham, ammo izzati nafsi bu qo‘rqoqliqgqa
tamoman zid turaredi.»; «Chunki men (Otabek) bu vahshiylikni ishlashda
ixtiyorsiz edim: hayotingizning, nomusingizning saglanishi buni taqozo etar
edi...»

O0pa30BaHHOCTH, HAYMTAHHOCTD, SIBJSICTCS BaXXHBIM MPU3HAKOM YECTH
cembH. «(Otabek) Toshkand Beklarbegi madrasasining peshgadam mulla
bachchalaridan edi», Fuzuliy yaxshi kitob, — dedi Kumush, — men ham yolg ‘iz
qolg ‘an kezlarimda bu kitobdan boshimni ololmas edim, sizammi (Otabek)?

OTHoLIeHUuS MEKAY CTAPpIIUM M MJAAIIIAM, OTHOIICHHUC MCIKAY JKEHOHU U
MY>KEM, OTHOIIEHHS POIUTEJEH WU JIE€TECH, OTHOIIECHUS MEXIYy IBYMS >KCHAMU
ATtabeka — Bce 3TW OTHOIICHUS CTpowmiuch Ha yBakeHuu: Yusufbek hoji ma’lum
aldanishdan so‘ng yurt ishidan go‘l yuvg‘an, ko‘b vagtini mehmonxonada
«Qur’ony va «Daloyil» o‘qub kechirar, kundash orasi buzilib, o‘rtadan soz
chigg ‘anini goho eshitsa, ikkala kelinni 0z oldig‘a chagirtirib, ularni gator
0 ‘tgazar edi. Avvalo Kumushdan o ‘pka gilib: «Oyim, har nima siz kattasiz, Zaynab
yosh, kattadan-kichikka shafgat lozim, mundog‘ yaxshi emas/» va Zaynabka
garab.: «Bolam Zaynab otin! Sizdan hali yoshlik g‘ururi ketmagan, lekin manim
bolam bo ‘lg ‘anlig ‘ingizni siz ham unutmang/» der va shuning singari yumshoq
gaplardan keyin ikkisini duo qgilib bir-birisiga salom berdirar— «ana, shundog *

bo‘Isin, opoq qizlarim/» deb ketishka ruxsat berar edi. Ular ketkandan keyin
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albatta O zbekoyim eri yonig ‘a kirar, hoji bo ‘Isa xotinig ‘a sizsirab: «Siz ikki kelin
ushlashni bilmabsiz, Zaynabka jabr qilg‘an ko ‘rinasiz, aynigsa Zaynabning
ko ‘ngliga garashingiz kerak, Otabekka ham nasihatingiz lozim/» der edi. O ‘zbek
oyim shunday kezlarda Kumushning yonini olib «Zaynabni xudoy ko ‘tarsin, ayb
0 zida...» deya boshlasa, hoji uning og zini arang to ‘xtatur: «Sekin-sekin, uyat!
Qayin ona deganning adl turishi lozim. Zaynab siz bilan manim orzu havasimiz
emasmidi?»

Ammo nabira masalasidagi O ‘zbek oyimning ba’zi bir quyushgondan
tashgari harakatlarini ham bosquchi yana hoji edi: «Zaynab bor, Zaynabni
unutdingizmi. O ‘z keliningiz Zaynabni!»

Takum 06pa30M, SI3BIKOBOM MaTCpuall IMO3BOJLICT CACIIATH BBIBOA O TOM,
9TO «yecmb cembity I y30€KCKOM KyIbTYpHI SBIIICTCA: poib omya «otalik nomiy
YBaXEHUE M TOJYMHEHUE MYXKY, YeCTb- «xulq —atvory oocmoiinoe nogeoemnue,
gyecth — «Urf odatlarga xurmaty ysaorwcenue mpaouyuii, aects — «ayolga xurmat»
yeasicerue K JiceHujurne, 4YeCTb — «ta'lim» 06pa30661HHOCI’I’Zb, HA4YumaHHOCmMb 4Y€CTh-
«xurmat» ysasxcenue, 4ecth- «lafz, va'daga vafo» eeprnocms cnosy, obewanue,
yecTh — «Uydagi gapni ko'chaga chigarmaslik» He BeIHOCHTH COp M3 U30bI, YECTh

— «tarbiya) eocnumanue.

BriBoasl no riase |11

KonnenTonornueckuit aHainu3 cocoOCTBYET BBISIBICHUIO KapTUHBI MUPA,
DKCIUIMIUPYS 3aKPEIUICHHBIE B S3bIKE 3HAHUA O MHPE, MEHTAIBHOCTb U
HAI[MOHAJIbHO-00YCIIOBICHHBIN KYJIbTYpPHBIA OMBIT TOrO WM MHOrO Hapoaa. Kax
IOKA3bIBAECT aHAJIM3 TEOPETUUECKOTI0 MaTepuaia, Hauboblllee 3HaYEHNE B AaHATIN3E
TOTO WJIA UWHOTO KOHIENTa MpPUOOpPETAaeT TEKCTOBBIM YpOBEHb, KOTOPBII
MaKCHMaJbHO CIIOCOOCTBYET BBISBICHHUIO KYJIbTYpPOJIOTUYECKON 3HAYUMOCTH

KOHIICIITA B HHﬂHBHHyaHBHO-aBTOpCKOﬁ KapTHHE MHpaA.
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OCHOBHBIM KpHTEpPHEM OTOOpa KOHIICTITYaTbHBIX IMPHU3HAKOB KOHIICTITA
family honour, sBisercs dYacTOTHOCTH yHOTpEOJIGHUS TeX WM HHBIX
KOHIICITYaIbHO-3HAYMMBIX S3BIKOBBIX enuHull B Tekcte. Konnenr family honour
IPEICTaBJICH B IPOU3BEICHUH «3aMOK Bpoyau» ciaeayonuMu KOHICITYalbHBIMU
npusznakamu: family honour — house, castle; family honour —«relation to someone
of high ranky»; honour — «namey; family honour — «obediencey, «respecty;
honour — «love of the landy, «to possess the land»; family honour — «educationy.

Poman JI. Toncroro «AnHa KapeHwHa» CTan SHIMKIONEIUMYECKAM IS
PYCCKOrO Hapoja, IJIe€ aBTOPY MACTEPCKH YAaloch ITOKa3aTh KaK MEHSIOTCS
IICHHOCTH, ¥ B YaCTHOCTH, CEMCHHBIC IICHHOCTH. KOHIIeNTyaIbHBIMU TIPU3HAKAMU
«Yectb cemMbU» B PYCCKOH KyIbType  SBIAIOTCS CIEOYIOIIME: YECTh —
«oOpazosanue», 4eCTb — «HOPAOOUHOCHIbY, UeCmb — «BHeuiHee CO0Jil00eHue
Npasul  NOPAOOYHOCHUY», UYeCmb —  «APUCHOKDAMU3M),  HeCmb  —
«PeNUZUOZHOCHbY, HeCb — «HPABCMEEHHOCHIbY), YeCmb — «01azopoocmeoy,
yecmsb — «08OPAHCKOE NPOUCXONHCOCHUE), HeCTb — (0012 .

B pomane A. Kagpipu «MuHyBIIHE THW» KOHLENTYaJIbHBIMHU IMPU3HAKAMU
«Oila sha’ni» senstores: poas omya «otalik Nnomiy yBakeHHe W MOAYHMHEHHE
MYXKY, 4ecTb- «xulq —atvor» oocmoiinoe nosedenue;, 4vectb — «urf odatlarga
xurmaty ysasicenue mpaouyuil, 9eCTh — «ayolga xurmaty ysajicenue K dcenuune,
yecTh — «ta'limy ob6pazoeannocms, HAUUMAHHOCb YECTh- «XUFMAD) YeadceHue,
yecth- «lafz, va'daga vafo» eepnocmo cnosy, obewanue, dectb — «uydagi gapni
ko'chaga chigarmasliky He BbIHOCHTH cOp ®3 H30bI, uecThb — «tarbiyay

eocnumaHue.
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3akJIroueHue

Hamu npenmaraercsi KOMIUIEKCHas IIOdTalHas MpoUeAypa aHAIN3a,
KOTOpasi OCHOBAHA Ha CJICYIOUIUX MPUHLNIIAX:

a)  CTPYKTYpHbId  MNPUHUMUII,  OPEANOJaraloliuii  pacrpeaesieHue
KOTHUTUBHBIX  TMPU3HAKOB IO TMOHSATUHHON, OOpa3HOW W  I[IEHHOCTHOM
COCTaBIIIOLIUM;

0) NPUHIUI COMOCTABJICHUS/CPAaBHEHNUS, CITIOCOOCTBYIOINN YCTAaHOBIEHUIO
CXOXMX M OTJIMYMUTENIBHBIX MPU3HAKOB pPAacCMAaTpPUBAEMOI'0 KOHIENTA C LEJbIO
BBISIBJICHUS €0 HAlIMOHAJIBHO-KYJBTYPHOU ClIEHU(DUKY.

IIponenypa anaim3a BKIOYAET HECKOJIBKO JTAIIOB:

—  YCTAaHABJIMBAIOTCSA KIIOYEBBIE CJIOBA-PENPE3CHTAHTBI H3Yy4aeMOIO
KoHIlenTa —  honour/dects/sha’n  (ma  marepuwane  psjga  TOJNKOBBIX,
(b pa3eoqoruuecKux CiIoBapeil U Jpyrux JIEKCUKOrpapuueCKUX UICTOYHUKOB);

—  AHAIN3UPYIOTCA NOHSATUHBIC IIPU3HAKH, bopmupytome
HOMUHATHBHOE I10JI€ KOHLEINTA U COCTABIISIIOIINAE €ro SApO0. AHAIU3 MPOBOJUTCS
HA  OCHOBE  JIEKCUKOTpapUYeCKOW  HHTEpIpeTalMi  KJIIYEBBIX  CJIOB-
PENpe3eHTaHTOB, UX (PPa3EoNOrMUECKUX CBSI3EH;

—  NPOBOAUTCA AHAIU3 LEHHOCTHOM  COCTAaBISIOIIEM  CTPYKTYpHI
KOHIIENTA, BBIABIAIOTCA KOHLENTYAJIbHBIE IPU3HAKU, KOTOPBIE OINPEIEIISIOT
3HAYMMOCTb U3y4aeMOro KOHIIENTA JJI1 HOCUTEJIEW UCCIEAYEMBIX JIMHTBOKYJIBTYD.
AHalli3 B OCHOBHOM IIPOBOAUTCA HA MATEpHAE IMAPEMHUOJIOTHYECKHX,
a(OpUCTUUECKHX, XYT0KECTBEHHBIX TEKCTOB.

OOpa3Hasi M 1IEHHOCTHas COCTaBIIAIONIME HCCIEAYEMOIro KOHIIENTa
MIPEACTABIICHBl KaK MapEeMHUOJIOTHYECKUMU €IMHUIAMH, TaK U HAa YPOBHE TEKCTAa,
YTO SIBIISETCS BIIOJIHE €CTECTBEHHBIM, T.K. IOCJIOBMIIBI, KaK W3BECTHO, SIBJISSACH
pe3yJIbTaTOM MHUPOBOCIPUSITHS Hapoja, B KPaTKOM M CkaToil (hopme BBIpAXKAIOT

HapOJHYIO MyAPOCTb, KYJIbTYPY, TPAIAULIMU U T.1I.
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OO6pa3Has COCTaBJISIONIIETO MOCIOBHYHBIX BepOaM3aTOPOB MpE/ICTaBICHA
KOHIICTITYaJIbHBIMA METa(OpaMHu.

C TOuKkM 3peHHUs HAIMOHAJILHO-KYJIbTYPHOM CHEUU(PUKH BbIICICHHbBIC
KOHIICNITyaJIbHbIC IPU3HAKK Ha YPOBHE (DPa3eoIOTHIECKUX U TTaPEMUOJIOTUUECKUX
€AUHUIl MOXXHO TOAPA3JCIUTh Ha YHUBEPCAIbHBIC, OTPAXKAIOIINE I[EHHOCTHBIE
JIOMUHAHTBI OOIIICUEIOBEUECCKON KyJIbTyphl W HaOJI0JIaeéMble BO BCeX TPEX
paccMaTpWBaeMbIX S3bIKax (yBakeHHE, OOpa3oBaHHWE, COOJIOJICHWE TPaTUITUH,
MpaBWia TNPWIMYHSA, TPOUCXOXKJICHHE) H  HaIMOHAIBHO-CHEIU(HUIecKue,
00yCI0BJIEHHBIE 0COOCHHOCTSIMU HAIIMOHAJIBHOU KYJIBTYPHI.

HaubGonpmuii vHTEpEC B 1ENSIX HAIIETO HCCIEIOBAHUS MPEIACTABISIOT
KOHIICIITYyaIbHBIC MMPU3HAaKK KoHIenTa Family honour, npucymue TOIBKO 0gHOMY
U3 PacCMATPUBAEMBIX SI3BIKOB M COCTAaBJISIIOLIME €r0 HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHYIO
cnenuQuKy.

B aHrmmickoM s3bIKE — 3TO OTPUIATEIIBHOE OTHOIICHHWE K YECTH B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE; OMNPEACICHUEe 3HAYMMOCTH YECTH MaTepuaIbHOU
CTOMMOCTBIO; HMpOHHWYECKass OIeHKa (Ppa3eosornyeckux eIuHUIl, B KOTOPBIX
HECMOTpPSI Ha TMOJIOKUTEJIBHBIA CMBIC KOMIIOHEHTOB, MOMYEPKUBACTCS HX
HeraTuBHas oneHka. OJIHAKO, HAPSY C ATUM, CJIEIyeT 0CO00 OTMETUThH TPEMETHOE
OTHOIIIEHWE K TIOHATHUSIM JIOM, 3EMJIEBJIaJICHHE, YacTHasd COOCTBEHHOCTh KakK
OCHOBHBIX KOHIIENITyaIbHBIX MPU3HAKOB.

B pycckom m y30€KCKOM SI3BIKaX — 3TO IOJOKUTENbHAs OICHKAa YEeCTH
CEMbH, HUKAK HE CBSI3aHHAs C MaTepUATbHBIMU ACMEKTaMH, HAIPOTUB SI3bIKOBBHIC
€UHUIIBI OTPAXKAIOT 3HAYMMOCTh HPABCTBEHHBIX U TyXOBHBIX YCTAHOBOK JJISI 3THX
KynbTyp. [lomokuTenbHass OIeHKa YeCTH CEeMbH HAOMIOAACTCS MPU HAJTUYHH Y
YJICHOB CEMBU 00pA308aHUs, BGOCNUMAHUS, VBANCEHUs K CmMapuum U no

OMHOWEHUIO K Opye Opyey.
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